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DANES
ših prednikov v fašizm 
zmage nad nj i m, da se ne 
re samo z razumom razložiti || 
našega vsakdanjega vztrajanjaH  poštovane gospe, spo

štovani gospodje, mladi, spo
štovani vsi zbrani, ki se vam 
vsem iskreno zahvaljujem, da 
ste nocoj prišli na osrednjo 
Prešernovo proslavo, kot radi 
imenujemo naš slovenski pra
znik kulture.

Spom injam  se, da sem 
pred približno dvajsetimi leti 
napisal zafrkljivo pesem o Pre
šernovi proslavi in proslavah 
nasploh v Trstu, ko sem prišel 
sem živet. "Na, pa imaš," sem 
si rekel, ko so me organiza
torji naprosili za nekaj vljud
nostnih besed in kako misel 
ob slovenskem ku lturnem  
prazniku.

In vendar moram reči, da 
imam rad Prešernovo prosla
vo, na katero sem se sicer res 
navadil že v šoli, jo  kasneje 
tudi malce mladostniško zvi
ška gledal, vzljubil pa šele tu 
v zamejstvu, kjer sem našel 
drugi dom. Najbrž se to mal
ce čudno sliši, ko pa vendar 
vsi vemo, da si večkrat med 
seboj govorimo, kako brez
zvezne da so naše proslave in 
Prešernova še posebno. Ven
dar pa vsi na tihem vemo, da 
ni tako. Čeprav je res, da vča
sih tudi praznik kulture lahko 
postane običajna in čisto živ
ljenjsko prozaična stvar, se 
vendar radi zberemo na Pre
šernovi proslavi, saj je to dan, 
ko pozabimo na stvari, ki nas 
ločujejo, razdvajajo, in se zbe
remo okrog stvari, ki nas ve
žejo, delajo enotne v enem 
pogledu in predvsem v ljubez
ni do lastnega naroda, lastne
ga jezika, lastne zgodovine in 
naše kulture. Na nas pa je, da 
damo vsako leto znova nov 
pomen našemu kulturnemu 
prazniku.

Mislim , da se vsega ne da 
razložiti z razumom, da se 
sploh ne more vsega razlaga
ti. Prepričan sem, da se.ne da 
razložiti naše navezanosti na 
slovenski jezik, da se razum
sko ne da razlagati upora na-

na tem koščku zemlje in niti 
ne naše navezanosti na naše 
korenine; prepričan sem, da 
se ne da razložiti veliko stva
ri, na katere smo lahko pono
sni, med njimi je gotovo tudi 
naša kultura. Ljudje smo nam
reč bitja, ki se razlikujejo od 
živali predvsem zaradi naše 
navezanosti na simbole in za
vezanosti njim . Za vsakega 
Slovenca je eden takih simbo
lov gotovo France Prešeren, 
pa čeprav najbrž niti eden iz
med nas ne bi hotel prehoditi 
njegove trpljenja polne živ
ljenjske poti. Ni ga namreč 
med nami, ki ne bi poznal vsaj 
ene njegove globoke in lepe 
pesmi, bil še posebno nave
zan na katero od njih. Preše
ren nam je podaril slovenski 
jezik in nam pokazal, da je  to 
jezik, v katerem lahko izraziš 
najgloblja človeška čustva in 
misli, da se v njem da pove
dati vse tisto, kar se da v jezi
kih večjih narodov. Ne da jezi
ka prej Slovenci nismo imeli, 
saj smo vendar eden prvih na
rodov, ki je imel prevod Sve
tega pisma v materin jezik, le 
tako lepo govoriti, tako lepo 
pisati Slovenci pred Prešer
nom nismo znali in niti vedeli 
ne, da se to v slovenskem jezi
ku da. Tudi zato smo se zbrali 
nocoj. Da se spomnimo pe
snika, ki nam je pokazal, kako 
smo zmožni tudi Slovenci priti 
na Olimp, v družbo izbranih, 
in tudi zato, da se zamislimo 
v naše vsakodnevno nehanje 
pri nas.

Najbrž bi bilo sedaj lepo 
naštevati, čisto po kranjsko, 
česa vsega nismo Slovenci v 
Italiji v minulem letu naredili, 
a tega jaz ne bom počel. Od 
vedno se mi je upiralo prav 
pritlehno majhno in obupno 
jalovo sektašenje med nami, 
ko je nekdo za nekoga klerika
lec in fašist in ta za drugega 
rdeči komunist, oba pa za tre
tjega bedaka. Nikdar nisem

razumel, kako je možno, da 
se danes med sabo še vedno 
delimo in to po kranjskih vzor
cih, ki so sicer nam Primor
cem običajno tuji, saj vendar 
pri nas nimamo megle in tudi 
dolge zime ne, ki bi nas silila 
v zatohle in zaprte prostore, 
v zameno pa imamo morje, 
ki pomeni širino, in burjo, za 
katero vemo, da im enitno 
prezrači vsako, še tako zato
hlo stanovanje in hišo, le vra
ta in okna je potrebno od časa 
do časa na stežaj odpreti.

Ja, odpreti se!
Seveda ne tako, da bom s 

svojo odprtostjo pozabil na 
svoje korenine in sosedu po
nujal vse svoje imetje, svoje 
bisere na dlani, ta pa se zanje 
niti zmenil ne bo, če ne bo 
nanje že ravno pljuval. Zave

zanost slovenstvu še ne po
meni, da moram ostati na o- 
kopih in braniti svoje drago
ceno imetje in vanj ne spusti
ti nikogar. Kot tudi ne pome
ni, da mi mora biti vseeno, če 
mi sosed hodi po imetju, ga 
ne spoštuje in mene tudi ne, 
kot ne mojega jezika in ne 
moje kulture.

Danes se veliko govori o 
multikulturnosti in podobnih 
rečeh, ki se predvsem strašno 
lepo slišijo. Če pa se tega ne 
živi, je to tako prazno, kot vo
tlo zazveni ploskanje z eno ro
ko. Največkrat gre pri teh stva
reh zares za ploskanje z eno 
roko. Ena roka ploska, druge 
pa ni in zato prva vedno maha 
nekam v prazno. Nekam mu
čno tiho vse skupaj zveni. 
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Nekaj se očitno premika v zvezi z 
dolgoletno zahtevo Slovencev v Ita liji po pravičnem 
zaščitnem zakonu. Ob novih obljubah najvišjih italijan
skih predstavnikov pa istočasno prihajajo nič kaj vzpo
dbudne vesti tako iz Rima kot iz Trsta.

Začnimo v Trstu. Deželni svet je prejšnji teden z 
večino zavrnil predlog gibanja Naprej Italija, da bi takoj 
začeli z obravnavo zakonskega predloga o zajamčenem 
zastopstvu Slovencev v deželnem svetu. Do junijskih 
volitev bo torej vprašanje težko prišlo na vrstni red. 
Ena izmed temeljnih zahtev sodobne zaščite ostaja ne
izpolnjena.

SPET ZAVRNJENO ZAJAMČENO ZASTOPSTVO
Nekateri so se obesili na dejstvo, da je predlog o za

jamčenem zastopstvu predstavila Berlusconijeva stran
ka, ki se med razpravo o preosnovi deželnega volilne
ga zakona v tem ni ravno izkazala. Dejstvo pa je, da o- 
dobreni volilni zakon le nedoločno napoveduje posebna 
določila za izvolitev slovenskega zastopstva in da so 
svetovalci gibanja Naprej Italija edini predložili zadev
ni predlog, pri čemer so osvojili besedilo, ki ga je že 
novembra lani predložila deželnemu svetu v obliki peti
cije Slovenska skupnost.

Gre za besedilo, k i je zelo spoštljivo do političnega 
pluralizma v manjšini, saj ne daje prednosti ne narodni 
stranki ne slovenskim kandidatorh na listah ita lijan 
skih strank. Po tej zamisli naj bi skupine od 500 do 
700 slovenskih volivcev smele predlagati po enega slo
venskega kandidata. Vsi tako predlagani slovenski kan
didati, očitno izbrani po različnih idejnih, zemljepisnih 
ali drugih vid ik ih , bi se potem avtomatično znašli na 
skupnem seznamu v vseh okrožjih. Volivci bi izbirali s 
preferenčnim glasom, v skladu pač s svojimi pogledi. 
Ce bi taka sicer neobičajna lista ne mogla izvoliti nobe
nega svetovalca, bi bil po zakonu izvoljen vsaj tisti, ki 
bi zbral največ preferenc. Tudi ta predlog pa ni bil pogo
du večini političn ih sil in tudi ne vodiln im  Slovencem 
v vsedržavnih strankah.

SNOVANJE ZAŠČITNEGA ZAKONA
Prejšnji teden je bil na obisku v Ljubljani, potem pa 

na srečanju s slovenskim in madžarskim kolegom na 
Brdu italijanski zunanji minister D ini. Z  gostitelji je 
razpravljal tudi o položaju Slovencev v Ita liji in Ita lija
nov v Sloveniji. Med drugim je dejal, da Italija želi, da 
bi snujoči se zaščitni zakon zadovoljil slovensko manj
šino. Z  njim  naj bi se rešila vsa vprašanja, ki so ji pri sr
cu. Glede vsebine pa naj bi ohranil osnovne značilnosti 
besedila, k i ga je pripravila sama manjšina.

Uradnih podatkov o točki, do katere je prišel zako
nodajni postopek v Rimu, še ni. Marsikaj pa se šušlja. 
Najprej je treba ugotoviti, da so politične sile, ki vod i
jo parlament in vlado, v veliki zamudi. Zakonodajna 
doba se je začela že aprila 1996 in pred parlamentom 
so zdaj dolgotrajne ter zahtevne razprave o ustavnih 
preosnovah. / s t r a n  2

IV O  j e v n ik a r

M ILAN KUČAN O ZAŠČITNEM ZAKONU
Erik Dolhar
NAGOVOR MIROSLAVA KOŠUTE V TRSTU

Ivan Žerjal
DAN SLOVENSKE KULTURE V DSI

Kom u da veruješ na j, pos luša j 
: ve ru j ž iv lje n ju ;  
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KAKŠNA ZAŠČITA?

Prvo uradno srečanje med skupnim slovenskim zastop
stvom in predstavnikom vlade, ki jo  je na volitvah dejansko 
podprla velika večina Slovencev v Italiji, je bilo 8. oktobra 1996. 
Takrat je podtajnik Fassino prejel spomenico o najhujših pro
blem ih, s katerim i se spopada manjšina. Na naslednjem 
srečanju, 24. januarja 1997, je Fassino odgovoril na posamez
ne točke spomenice. Glede zaščitnega zakona je povedal, da 
vlada ne vztraja več pri nekdanjem osnutku ministra Macca- 
nica, temveč sprejema kot osnovo za razpravo besedilo, ki so 
ga bile skupno pripravile tradicionalne manjšinske komponen
te. Prvo branje naj bi opravila poslanska zbornica, kjer je be
sedilo zaščitnega zakona 9. maja 1996 na prošnjo Slovenske 
skupnosti predložil valdostanski poslanec Caveri (v senatu je 
to storila Stranka komunistične prenove, ne pa sen. Bratina). 
Vlada, je še dejal Fassino, bo sodelovala s svojimi predlogi, saj 
bosta razpravi sledila on za zunanje in podtajnica Adriana Vi- 
gneri za notranje ministrstvo.

Kaj se je od takrat zgodilo? Zamenjali so poročevalca. Na
mesto Boata je to mesto prevzel Maselli, ki pa so mu naložili 
še zakon o priseljencih in okvirno besedilo o pravicah jeziko
vnih manjšin v Italiji. Število predloženih besedil se je v obeh 
vejah parlamenta pomnožilo. Gre za predloge Ljudske stranke 
Severne lige, gibanja Naprej Italija, a tudi, kar je novost, 
Demokratične stranke levice. Taje predložila besedilo, ki se 
drži skupnega slovenskega predloga, vendar izpušča več 
zahtev. Rečeno je bilo, da se tudi Caverijev predlog ne drži 
popolnoma dogovorjenega besedila, vendar pa so v Cave- 
rijevem predlogu nekatere zahteve jasneje poudarjene, v be
sedilu DSL, ki ga je  prvi podpisal Di Bisceglie, pa izpuščene.

Poročevalec Maselli ima nalogo, da iz različnih besedil pri
pravi poenoteno besedilo, ki naj bo osnova za razpravo v de
lovni skupini komisije za ustavna vprašanja poslanske zborni
ce. Zaenkrat naj bi bil opravil pol poti na prvi stopnici dolge 
poti do odobritve zakona.

Kot se je zvedelo, se nastajajoče poenoteno besedilo sicer 
okvirno drži skupnih stališč manjšine, odstopa pa od njih v 
zelo pomembnih točkah.

Območje, kjer naj bi veljala zaščitna določila, naj bi določila 
posebna mešana komisija, o kateri govori že skupni osnutek, 
in naj bi ga ne določil zaščitni zakon. Osnutek osnutka sploh 
pripisuje veliko vlogo omenjeni komisiji, kar je lahko koristno.

Glede rabe slovenščine v stikih z upravnimi in sodnimi 
oblastmi pa se predlaga nesprejemljiva omejitev. V občinah 
Trst, Gorica in M ilje naj bi pravica veljala le v nekaterih rajo
nih, a le kolikor zadeva pristojnosti rajonskih svetov. To je v 
nasprotju ne le z Osimskimi sporazumi, temveč tudi z že usta
ljeno sodno prakso italijanskega ustavnega sodišča!

PRAVIČNOST IN DOSLEDNOST
Kako bo zgledalo besedilo, ko ga bo Maselli dokončno izpi

sal, ni znano. Jasno pa je, da tako za manjšino kot za njeno 
matično državo, ki je pravna naslednica Londonskega memo
randuma in Osimskih sporazumov, ni sprejemljiva raven za
ščite, ki bi padla pod raven, ki jo predvidevajo ustavna načela 
in mednarodne obveznosti Republike Italije.

Za manjšino se postavlja vprašanje, koliko se vse kompo
nente čutijo vezane na skupno besedilo, ki je bilo sad dolgo
trajnega usklajevanja in izpopolnjevanja stališč, ki so se obliko
vala v povojnem času. Slovenska skupnost je v svojem tiskov
nem sporočilu zapisala, da pričakuje, “da bo znala sedanja 
vladna koalicija prisluhniti pravičnim zahtevam manjšine, saj 
je v tem tudi smisel množične podpore Slovencev silam, ki 
podpirajo sedanjo vladno formulo. Politična »sorodnost« nika
kor ne more biti pretveza za pristajanje na kako popuščanje v 
bistvenih vprašanjih".

D E Ž E L N O  T A J N IŠ T V O  SSk

M N O G O  NEREŠENIH 
VPRAŠANJ

PREDSEDNIK KUČAN O ZAŠČITNEM ZAKO N U

SLOVENIJA O D L O Č N O  
PODPIR A ZAHTEVE  

SLOVENCEV V ITALIJI

Slovenska javnost v Italiji 
se sprašuje, kaj se dogaja v 
vodstvih naše narodnostne 
skupnosti. Kako je mogoče, 
da njeni predstavniki ne znajo 
nastopiti enotno niti ob tak
šnih priložnostih, kot je bilo 
srečanje s slovenskim zuna
njim ministrom? In to v seda
njem času, v katerem, kot se 
zdi, se snujejo pomem bne 
odločitve za njeno nadaljnjo 
usodo?

SSk meni, da gre za upra
vičeno spraševanje. Še več. 
Tudi sama si zastavlja vpraša
nja, na katera bi želela dobiti 
ustrezne odgovore. Tako se 
npr. sprašuje, kako je mogo
če, da nekateri krogi politično 
organiziranih Slovencev sode
lujejo pri omejevanju ali celo 
izrinjanju slovenske prisotno
sti v javnih upravah, kot se je 
zgodilo ob nedavnih volitvah 
v občini Devin-Nabrežina, ki 
je povrh, kot pravimo, strate
škega pomena za celotno na
šo narodnostno skupnost? Pa 
tudi, kako je mogoče, da so 
med najbolj zagrizenimi na
sprotniki avtonomne politične 
prisotnosti Slovencev v dežel
nem svetu Furlanije-Julijske 
krajine spet nekateri krogi po
litično organiziranih Sloven
cev, kot se je nazadnje poka
zalo ob sprejemanju nove de
želne volilne zakonodaje? Bo
mo na tak način drug druge
mu stregli po življenju? Kam 
vse to vodi? Kaj še pomeni 
politično predstavništvo slo
venske narodnostne skupno
sti v Italiji? In še, kako je mo
goče, da nekatere kroge poli
tično organiziranih Slovencev 
po vsem videzu pretirano ne 
skrbi, da smo ponovno priča 
oč itn im  zavlačevanjem pri 
sprejemanju zaščitnega zako
na in da se v najboljšem pri
meru snuje zakonsko besedi
lo, ki se že nevarno približuje 
zloglasnemu Maccanicove- 
mu osnutku? So nekateri že 
pristali na to, da bodo Trst, 
Gorica in Čedad izključeni z 
območja zakonske zaščite? Je 
za vse komponente Sloven
cev v Italiji še obvezujoč za
konski osnutek, ki smo ga 
skupno izdelali leta 1993?

Kot vidimo, gre za vpraša
nja, ki so usodnega pomena 
za našo narodnostno skup
nost. K njim pa bi lahko do-

N O V I
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dali še kopico drugih, ki gre
do od šolskega do medijske
ga področja. Mimogrede: ka
ko je mogoče, da nekateri no
čejo nič slišati o tem, daje tre
ba "zagotoviti skupno lastni
štvo in uporabo nepremičnin 
t.i. družbene imovine", kot je 
bilo izrecno dogovorjeno ob 
snovanju Zadruge Primorski 
dnevnik?

To so vprašanja, ki si j i h za
stavlja SSk in o katerih bi bilo 
najbrž prav, da bi razmislila tu
di širša javnost. Ko bomo znali 
poiskati ustrezne odgovore 
nanja, bomo najbrž našli pot 
tudi do tiste enotnosti, ki nam 
je tako potrebna, ki pa nikakor 
ne sme biti zgolj fasadna, in 
jo je nujno treba tudi ustrez
neje organizacijsko urediti. 
SSk si namerava tvorno pri
zadevati za skupno iskanje 
odgovorov na nakazana in 
druga vprašanja. K temu iska
nju namerava izrecno pova
biti vodstva ostalih kom po
nent slovenske narodnostne 
skupnosti v Italiji.
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Slovenska država je končno 
poenotila svoje poglede in od
ločno podpira upravičene za
hteve Slovencev v Italiji. To bi 
lahko izluščili iz sklepnega po
sega, ki ga je imel predsednik 
Republike Slovenije Milan Ku
čan ob vljudnostnem spreje
mu, ki ga je 7. t.m. priredil za 
zastopnike manjšinskih orga
nizacij Slovencev, ki živijo v 
Italiji, Avstriji in na Madžar
skem. Prisotni so bili tudi pred
sednik parlamentarne komisije 
za Slovence po svetu Marjan 
Schiffrer, ki se je odločno zav
zel za zahteve zamejcev, sekre
tar zunanjega ministrstva Ivo 
Vajgl (ta je bil mnenja, da si je 
Slovenija že pridobila tak ugled, 
da lahko uspešno brani naše 
zahteve) in sekretarka za Slo
vence po svetu Mihaela Logar.

Zdi se, da misli italijanska 
vlada predlagati zaščitni za
kon, ki ne predvideva zajam
čenega zastopstva v izvoljenih 
organih in naj bi ne veljal v me
stih Gorica, Trst, Milje in Kr- 
min. Predsednik Kučan je mo
žnost takega zakona zavrnil. 
Tako lahko ugotovimo, da je 
SSk, ki jo je na tem vljudnost
nem obisku zasopal Marjan 
Terpin, ravnala prav, ko je v 
zadnjih dneh postavila točne

zahteve in je v Sloveniji samo
stojno iznesla tako zunanjemu 
ministru kot njegovim sodelav
cem svoja konkretna stališča, 
ki temeljijo na zahtevi po spre
jetju zakona, kakršnega so sku
pno izdelale vse slovenske za
mejske komponente in ga je v 
Rimu predstavil poslanec Ca
veri. Jasnost je že obrodila sa
dove.

Na srečanju sta iznesla svo
je poglede tudi Stojan Spetič za 
SKP, ki se zavzema za "kompro
mis", in Igor Dolence v imenu 
DSL, ki je za sprejetje takega 
zakona, ki bi ga nato "nadgra
jevali"; poleg njiju so bili na sre
čanju še Damjan Paulin za 
SSO, Rudi Pavšič za SKGZ, Ži
va Gruden za Slovence iz Vi
demske in Aleš VValtritsch za 
Demokratski forum. Govor je 
bil tudi o enotnosti Slovencev 
v zamejstvu. SSk je potrdila 
svoje predloge, ki jih je iznesla 
že pred leti, a jih druge kom
ponente niso hotele sprejeti. 
Prav tako je Terpin poudaril, 
da SSk s težavo sedi v delega
cijah ob zastopnikih t.i. levičar
skih strank, ki so npr. še pred 
nekaj dnevi v deželnem svetu 
glasovale proti zajamčenemu 
zastopstvu Slovencev.

ISKRENO  ČESTITAMO »
Naši sodelavci DANIJEL DEVETAK, JURIJ PALJK in IVAN ŽERJAL so prejšnji teden v 

Rimu uspešno položili državni časnikarski izpit. Novim  slovenskim poklicnim časnikarjem  
ob pomembnem življenjskem mejniku iskreno čestitamo. Globoko smo prepričani, da bodo 
vestno in z ljubeznijo, kot doslej, opravljali svoje odgovorno delo in po svojih močeh 
prispevali k vsestranski rasti naše slovenske zamejske skupnosti.
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VSAKRŠNA ENOTNOST SE NI 
KORISTNA, O ČEMER PRIČATA 
SLOVENIJA IN MANJŠINA

V zadnjem času je mogoče v Sloveniji tako 
rekoč na vsakem koraku slišati geslo, da bi 
m orali b iti č im bolj enotni. Enotno b i se m o
rali po litično opredeljevati, enotno bi morali 
reševati vse sprotne problem e. Kdor je  za 
takšno enotnost, gradi državo, kdor nastopa 
z drugačnimi m nenji in pogledi, je prep irlji
vec, nergaž pa tudi razbijač in sejalec razdo
ra, z eno besedo rušilec Slovenije. In res je v 
večini sredstev javnega obveščanja vse bolj 
opaziti le eno samo mnenje in en sam p o 
gled, kar priča o tem, da je  geslo o enotnosti 
že obrodilo svoje sadove. V kolikor pogleda
mo nekoliko natančneje, seveda vidimo, da 
je  enotnost te vrste mojstrski dosežek nosil
cev prejšnjega sistema, dosežek, s katerim so 
že v veliki meri uspavali javno mnenje, delo
ma pa tudi po litiko  pom ladnih strank. Kar pa 
je narobe, je  dejstvo, da je  tako razumljena 
enotnost vzela m oč demokraciji kot takšni, v 
kolikor n i namreč jasnega, utemeljenega in 
odločnega spopadanja m ed vladajočo p o li
tiko in opozicijo, živi vlada preudobno življe
nje, n i prisiljena iskati najboljših rešitev, se 
odloča po lin iji najmanjšega odpora, kar vodi 
v vse šibkejšo in vse bo lj podrejeno državo 
navzven, kar v tem trenutku za Slovenijo prav 
gotovo velja.

Toda geslo o nujn i enotnosti se je  razširilo 
tudi znotraj naše manjšine. Kot v Sloveniji ga 
zagovarja v povojnem  obdobju prevladujoči 
del manjšine in tud i v tem prim eru to geslo 
za celokupno manjšino ni koristno. Sploh je

brez zavezujočega skupnega manjšinskega 
organa sklicevanje na enotnost že v osnovi 
brez zdrave podlage. Zato ni čudno, da takšna 
neosnovana enotnost slabi dinamiko različnih 
pogledov in posledično vse preveč prepričuje 
narodnostno organizirani del manjšine, da tej 
enotnosti sledi zaradi ljubega m iru in strahu, 
da biga manjšinsko javno mnenje ocenilo za 
prepirljivega ali celo razbijaškega. Toda podo
bno kot v Sloveniji se tudi v manjšini znotraj 
na videz idilične enotnosti dogajajo nič kaj 
idilične stvari. V matični državi nosilci prejšnje
ga sistema dosledno in na vsakem koraku uve
ljavljajo zgolj svoje interese in za to svoje p o 
četje ne zam udijo n iti ene priložnosti. Podo
bno se je  mogoče znotraj manjšine spomniti 

I vsaj dogodkov okrog še vedno neuresničene
ga zajamčenega zastopstva, dalje Primorske
ga  dnevnika in volitev v devinsko-nabrežinski 
občini. Ne nazadnje je vse to legitimno, toda 
očitno im am o opravka s tako zamišljeno e- 
notnostjo, ki n iti v Sloveniji n iti v manjšini ne 
prispeva k strnitvi vseh sil, ampak je le v službi 
notranjega boja in spodkopavanja. To pa je 
osrednji razlog, zakaj v tem hipu Slovenija in 
manjšina izgubljata na m oči in na zunaj sla
bita. Toda Slovenija bo za ureditev svojih od
nosov s sosedi in Evropo potrebovala dosti 
več moči, kot je  ima sedaj, isto velja za manjši
no v odnosu do boja za celoviti zaščitni za
kon. Te m oči pa tako imenovana enotnost, 
ki je  trenutno tostran in onstran meje v velja
vi, zagotovo ne bo prinesla.
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AKTUALNO

IZJAVA GIBANJA 
ZA SLOVENSKO ISTRO

O TRENUTNEM  
POLOŽAJU  
SLOVENSKE 
MANJŠINE  
V ITALIJI

Podpisniki ugotavljamo, da 
tudi sedanja levosredinska vla 
da Romana Prodija ne kaže no 
bene prave politične volje, da 
bi uresničila svoje, z Osimskim 
sporazumom sprejete obvez
nosti do globalne zaščite slo
venske manjšine.

Po dveh požrtih uradnih ob 
ljubah, da bo zakon sprejet že 
do konca leta 1996 oz. do mar
ca 1997, je vse skupaj spet od
ložila na konec leta 1998. S 
tem se podaljšuje neurejen 
pravni položaj manjšine, ko se 
lahko lokalne oblasti na vseh 
ravneh, kljub ustavnim določ
bam in razsodbam sodišč, skli
cujejo na pomanjkanje ustrez
ne zakonodaje ter kar še naprej 
zapirajo vrata rabi slovenščine 
'v stiku z oblastmi ter odrekajo 
Slovencem pravico do dvojezi
čnosti.

V nadaljevanju omenjajo 
podpisniki med drugim razne 
krize, kot primer obeh sloven
skih bank. Nato še poudarjajo 
negativne aspekte razlaščanja 
slovenske zemlje, ki je pome
nilo tudi spremembo narodno
stne slike ozemlja. Izjava se na
daljuje: Podpisniki tudi ugotav- 
lamo, da kljub vzorni ureditvi 
Problema zajamčenega za
stopstva italijanske manjšine v 
državnih in lokalnih predstav
niških organih v Sloveniji, pri 
naših sosedih še ni zaslediti no
bene pripravljenosti, da b i na 
Podoben način uredili to vpra
šanje tudi za slovensko manjši
no. Nasprotno opažamo, da 
tudi sedanje oblasti v Italiji, ob 
oblikovanju svojih pravnih od
nosov, opuščajo sleherno m o
žnost, da bi to uredile v duhu 
civilizacijskih norm in evrop
skih listin, katerih podpisnica 
je tudi Italija. Poleg vsega nave
denega se že desetletja onstran 
meje, zlasti na Tržaškem, ne
kaznovano dopuščajo vsakršne 
skrunitve simbolov slovenstva 
ln ob brezbrižnosti in so- 
storilskem molku državnih in 
lokalnih oblasti.

Podpisniki nadalje ugotav- 
)a™o, da so sedanje italijanske 
oblasti v določeni meri bolj od
prte za dialog s sosedi in da za
čenjajo reševati nekaj odprtih 
vprašanj manjšine (Glasbena 
matica, dvojezična šola v Špe- 
tru Slovenov itd.). Kljub temu 
pa ne kažejo nobene prave vo
lje, da bi resno zagrizle v bistve
ne probleme položaja sloven-

„ manjšine, kot so globalni 
zaščitni zakon, pravica do rabe 
Jezika v odnosu z oblastmi in 
do vidne dvojezičnosti, zausta
vitev razlaščanja slovenske 
zemlje, učinkovit pregon netil
cev sovražne družbene klime 
'ur. Izjava končno apelira na 
slovensko vlado za bolj odlo
čno podporo Slovencem v Ita- 
'ji in to po neki pozitivni reci
pročnosti. V skrajnem prime- 
cn bi morala Slovenija poseči 
udi z internacionalizacijo ce

vnega  vprašanja.
Koper, januar 1998

Za (mnenjsko) Gibanje za 
J°Xer nsko lstro Podpisniki:
Gl a >aLdDODIČ' BORIS FILLI' STOJAN 
KOT iam  -M -LAN GREGORIČ, KARLO 
ŠAN pT u  C' JANEZ LENASSI' DU- 
butai a , ' ^ LVAN PRODAN  ALDO 
C A B R r V  DOBRINJA, SLAVKO

RC' MARJAN TOMŠIČ

MIROSLAV KOŠUTA:
"PREPUSTITI 

KRMILO MLAJŠIM!"
ERIK DOLHAR

Tako je izzvenela ena glavnih misli, ki jih je 
Miroslav Košuta podal na Prešernovi proslavi 

v Kulturnem domu v Trstu v petek, 6. t.m.

Dan slovenske kulture so 
ponovno skupno prired ile  
Zveza kulturnih društev, Zve
za slovenske katoliške prosve
te in Slovenska prosveta. Prav 
na to "navidezno enotnost” se 
je v svojem slavnostnem go
voru najprej obregnil zamejski 
pesnik, ravnatelj Slovenskega 
stalnega gledališčavTrstu, M i
roslav Košuta: "Obhaja me 
strah, da je enotnost tudi ob 
tej priložnosti samo fasada, le
potičenje videza hiše, v kate
ri ne živi in ne mara živeti ni
hče," je dejal Miroslav Košuta 
in nadaljeval: "Medtem si pol
nimo usta z izjavami o enot
nosti, dejanjem pa ne uspe 
prikriti, da nam smisel bese
de ne seže do srca. Razume
mo jo  vsak po svoje. Enot
nost, seveda, a taka, kot si jo  
zamišljam jaz, enotnost, ki naj 
utrdi mojo pozicijo, zaščiti 
moje interese, po možnosti 
poveča moj vpliv. Ta naša enot
nost ima toliko obrazov, koli
kor je  osebkov, ki o nji govo
ri. Je torej puhla fraza, ki naj 
jahačem pomaga ostati v se
dlu do dne, ko si bojo že izmi
slili kaj drugega, ušesom ena
ko blago zvenečega, ustom e- 
nako prijetno govorljivega, sa
moljubju enako opojnega."

Ja, večkrat mahamo v praz
no. Z dejanji, besedami in še 
posebno s političnimi progra
mi, ki sicer danes žal skoraj 
nikogar med nami ne zanima
jo več, a je vseeno prav, da o 
njih rečemo vsaj besedo. Ža
lostno je gledati, kako sloven
ski politični predstavniki pri 
nas ne najdejo skupne bese
de, ko gre za naše pravice, za 
stvari, ki so skupne nam vsem 
in nam jih italijanska država 
krati. Mislim, da ni nikomur u- 
šlo, kako je prišel visok pred
stavnik slovenske vlade itali
janske narodnosti v Trst na slo
venski konzulat na pogovore 
s slovenskimi manjšinskimi 
predstavniki in to le nekaj dni 
potem, ko so nam na deželi 
predstavniki večinskega naro
da brez ovinkov povedali, da 
Slovenci ne bomo imeli zago
tovljenega političnega zastop
stva niti v deželi Furlaniji-Ju- 
lijski krajini, kaj šele v Rimu. 
Saj ne, da ne bi bil vesel Jurije
vega prihoda v naše loge, le 
pomislil sem, zakaj Italija ne 
pošlje v Slovenijo na pogovo
re z italijansko manjšino na
mesto Fassina kakšnega naše
ga slovenskega politika, ki bi 
tam zastopal italijansko drža
vo! Samo za to gre! Upraviče
no se počutiš zapostavljene
ga! In imaš obenem predstav
nike, ki ne najdejo poštenega 
dogovora, ko gre za najnuj
nejše stvari, za zaščitni zakon, 
na katerega že čakamo celo 
večnost.

"V duhu časa bi moral raz- 
i predati o multikulturnosti in 
podobnem, kakor da neživim 
od rojstva v nekdanjem srcu 
Evrope, v pristanišču," je dejal 
Miroslav Košuta in nadalje
val: "od tiste vsesplošno mul- 

| ti družbe sta ostali v nas širi
na in potreba po spoznavanju 
bližnjega, čeprav ju je hudo 
prizadelo poznejše obdobje 
zatiranja in namernega uniče
vanja naših korenin." Zaradi 
tega si je Miroslav Košuta do
volil ne govoriti o Prešernu ne
o matični domovini in njenem 
odnosu do manjšine niti o dr- 

! žavi, "ki ob njeni vzhodni meji 
živimo kot celovita skupnost, 
čeprav maltretirana in razcep
ljena na različne načine (a 
prav z napovedjo ustavnih re
form  tudi pomemben adut 
krajevnih ustanov)." Sprego
voril je raje o nas, ki zvračamo 
vedno krivdo na druge in smo 
si v bistvu med sabo zelo po
dobni. V govor je nato Košuta 
vključil moderne in aktualne 

! izraze, kot so internet, "vražje 
tipalke" in kloniranje.

'Vsakdo hoče svojo cerkev 
ali svoj ateistični tempelj. Kaj 

I zato, če ni somišljenikov, če 
mu koraki odmevajo v praz
nini," je svoj pogled na našo 

i neenotnost poudarjal Košuta

j in podčrtal: "razkol ni iz ljudi, 
ampak mednje zasejan zara
di takih ali drugačnih računov, 

j političnih obresti ali prepro- 
J stih iluzij."

"Obremenjenim z grehi in 
j krivdami, ki si jih ne bomo pri
znali, nikomur nikdar ne pade 

; na misel, da bi prepustil krmi- 
J lo mlajšim, ki jim  življenje še 
ni izčrpalo moči in izsušilo 

| sanj. Pač pa jih  zastrupljamo 
|S predsodki in opomini, ka
kor da bi bili zadovoljni sa- 

| mo, če bomo v njih klonirali 
j same sebe."

Košuta je  proti koncu svo
jega slavnostnega govora de
jal, da bi ob prazniku sloven- 
ske kulture "verjetno ne smel 
m imo pregleda lanske žetve 

I in bi moral govoriti o preboju 
mladih pisateljev v doslej ne
prebojno italijansko sfero Tr- 

l sta, o uveljavljanju naše knji
ževnosti v francoskem svetu,

’ o vitalnosti kulturnih ustanov 
in organizacij, ki kljub neneh
nemu stradanju še niso izhi- 

j  rale, o konkretnih človeških o- 
brazih, v katerih se zrcalita za- 
nesenjaštvo in predanost v 

l njih angažiranih ljudi, preda
nost in l ju b e z e n .p a  je v 
imenu vsega tega omenil sa- 

j mo tri slovite ustvarjalce, tri 
I področja, tri generacije. "Dva 
sta doživela izjemni priznanji 
našega mesta: veliko antolo- 

i ško razstavo ob svoji devetde
setletnici starosta naših umet
nikov Lojze Spacal, nagrado

%

FO T O  K K O M A

Zlatega sv. Justa pa v svetu 
proslavljeni arhitekt Boris Po- 
drecca. Med njima je ob viso
kem jubileju, sicer drugje roje
na, a z našo ljubeznijo zrašče- 
na gledališka umetnica, ki nas 
je v mladih letih plemenitila s 
svojo ustvarjalnostjo in kate
re pristnost je našo prireditev 
povzdignila v praznik sloven
ske besede, Štefka Drolčeva."

"V tem mestu res ni več 
Mola San Carlo, a ne smemo 
prezreti, da stoji sredi njega v 
zelenju Ljudskega vrta spo
menik Srečka Kosovela, ne
dvoumno znamenje spremi
njajočih se razmer. Na nas je, 
da se stvari premaknejo dalje 
in hitreje. Zato je potrebna 
skupna volja, zato je neizogi
bna enotnost," je spet pouda
ril govornik in se v tem pri
meru nanašal na tisto Prešer
novo edinost, "ki se mu je v

p ro d o rn i v iz ij i 
združila v enoto s 
spravo in srečo. 
Edinost, ki jo mo
ram o razum eti 
ko t zavezo za 
skupne cilje, da 
bom o s p o g le 
dom , u p rtim  v 
o b zo rje , lahko 
rekli: Srečno plo
vbo, slovenstvo! 
... O, da bi smeli 
zaključiti z ugoto
vitvijo, da si sto
ril, kar je b ilo  v 
tvo jih  močeh in 
tvoj moralni im 
perativ, da lahko 
stopaš pokončno 
in z jasnim čelom 
v dan, ki naj bi bil 
uresničitev Pesni
kove napovedi: 
"ne vrag, le sosed 

bo mejak!" je svoj govor za
ključil Miroslav Košuta.

Na tržaški proslavi so na
stopili mešana pevska zbora 
Jacobus Gallus iz Trsta in 
Hrast iz Doberdoba pod vod
stvom Janka Bana in Hilarija 
Lavrenčiča ter gledališka igral
ka Štefka Drolc. Prav Drolče- 
vo je treba še zlasti omeniti, 
saj je bila njena interpretacija 
Prešernovega Krsta pri Savici 
na vrhunski ravni. Zadnje ver
ze je  deklamirala ob klavirski 
spremljavi Tatjane Jercog, pri
bližno uro trajajoča Prešerno
va proslava pa se je zaključila 
z Vrabčevo Zdravljico v mogo
čni skupinski izvedbi obeh 
pevskih zborov. Naj na kon
cu pristavimo, da občinstvo 
niti tokrat ni napolnilo do zad
njega kotička parterja tržaške
ga Kulturnega doma.

S 1. STRANI

PREŠEREN  
Z A  D A N E S

Ravno toliko let imam, da 
nisem več mlad in tudi star še 
ne; zato upravičeno pričaku
jem od naših političnih pred- 

j stavnikov neko stvarno in opti
mistično vizijo za našo narod- 
nostno skupnost, ki mora te
meljiti na skupnem zavzema- 

) nju za naše narodnostne po
trebe, ki mora najprej temelji
ti na spoštovanju drugačnosti 
bližnjega sogovornika in na 
vzajemni edinosti, ko gre za 
naše pravice.

Če mi bo sedaj kdo opore- 
I kal, da te besede ne spadajo 
na kulturni praznik, mu mo- 

! ram povedati, da še kako spa
dajo, saj gre za naš obstoj! Kot 
časnikar pri Novem glasu na
mreč vsak dan videvam, kako 

| so naši šolniki neupravičeno in 
naravnost žaljivo prepuščeni 
sami sebi, kako se mladi ved
no bolj oddaljujejo od naše 

J  stvarnosti, kako znanje sloven- 
j skega jezika vedno bolj upa
da, zamenjuje ga za vsakega 
Slovenca sramotno in bedasto 
nizanje besed, katerih dobra 

! polovica je italijanskih. Vsak 
! dan opazujem, kako nas je iz 
dneva v dan manj, kako oma- 

J  lovaževalno se gleda na ljudi, 
ki si še upajo zapisati v sloven

skem jeziku pesem, še hoditi 
vsak teden na vaje v pevski 
zbor, morda k vaškemu kultur
nemu društvu in še in še bi 

| lahko našteval. V zameno pa 
mi nekdo ponuja prazno sve
tovljanstvo brez korenin in 

l brez vsega, nič. Hvala!
Ko sem pred časom to ne- 

l kemu gospodu potožil, mi je 
I ledeno hladno odvrnil, da se 
j je tako govorilo tudi pred pet
desetimi leti. Toliko pa sem bil 
le priseben, da sem mu odvr- 

! nil: "Najbrž je to res, le da vas 
J  je bilo takrat veliko več!" V od
govor sem dobil samo brez
brižni zamah z roko. Tudi to je 
tisto mahanje v prazno, o kate- 

; rem sem govoril prej! 
j V naši, slovenski skupnosti 
i bi se morali zavedati, da je 
! vsak član skupnosti za vse še 
kako pomemben, da je del 
nas. Zato bi morali biti veseli 

j  vsake nove slovenske knjige, 
i vsake nove zapete pesmi, vsa- 
i kega novega prvošolčka, vsa- 
I ke nove kulturne in politične 
pobude, ki bi nas morala bo- 

igatiti, vsakega novorojenega 
i člana naše skupnosti, vsake 
poroke pri nas.

Naša prihodnost gotovo ni 
J v jalovem zapiranju, kar bi nas 
vodilo v zatohlost in samozazr-

I tje, samozadostnost, ki je za 
| take skupnosti, kot je naša, 
j vedno usodna, saj vodi v smrt. 
j Če hočemo ali ne, moramo 
| sprejeti dejstvo, da bo večina 
i naših zakonov v prihodnje me- 
J šanih, da bo v naše šole pri
hajalo vedno več otrok iz me- 

| šanih zakonov. To prinaša se- 
I veda vrsto novih izzivov za 
našo skupnost in tudi za ve- 

i činski narod, prinaša pa tudi 
| zgledne in žive dokaze, da je 
i sožitje še kako možno. Toda 
vedno na enakopravni ravni.

| Enak z enakim. Samo tako lah- 
| ko govorimo o sožitju, vse dru- 
i go je prazno govorjenje. In ko
liko lepih stvari se lahko na
učimo eden ob drugem! Mor- 

] da so to majhni koraki, so pa 
i le koraki, ki delajo naše življe
nje lepše in naše bivanje bo- 

j gatejše! Kultura našega biva- 
j nja se kaže v majhnih stvareh, 
j France Prešeren se ni ustrašil 
I dejstva, da pred njim jezika 
kmetov še nihče ni uporabljal 

i za pisanje presunljivo globo- 
; kih in slogovno izvrstnih sone
tov. Samo verjel je, da iz svoje
ga materinega jezika lahko po
tegne najboljše. In mu je uspe
lo. Tako mu je uspelo, da smo 
mi danes tudi zaradi tega tu.

Naša prihodnost bo lepa in 
gotova, če bomo tudi mi znali 
potegniti iz naše srede naj
boljše, a vedno na trdnih teme
ljih, ki sojih zgradili naši pred
niki: na jeziku, na demokraciji, 
na zavezanosti slovenstvu, na

spoštovanju drugačnosti, na 
skupnem zavzemanju za našo 
stvar na vsakodnevnem delu 
na narodnostnem področju, ki 
se začne v družini, nadaljuje v 
vrtcu in se ne konča nikdar več.
V tretje tisočletje moramo Slo
venci vstopiti pokončno in 
brez odvečnega strahu, a veli
ko bolj povezani med seboj, 
solidarni, z veliko skrbjo za 
vsakega našega člana, za vsako 
mlado družino. Prva skrb je 
naš narodni obstoj! Glejmo na 
stvari, ki nas družijo, prema
gajmo tiste stvari, ki nas loču
jejo! Naj pri nas morda že pre
večkrat v prazno izrečene be
sede: Enotni v različnosti! ne 
bodo več lepe besede!

Še enkrat ponavljam: širino 
morja v naša srca in burjo v 
naš prostor, sonce nam bo go
tovo sijalo in prihodnost se 
nam bo tudi nasmehnila!

S Prešernom torej vzklikni
mo: "Bog našo nam deželo, 
Bog živi ves slovenski svet!" in 
v pesmi in v življenju pojdimo 
s Prešernom še naprej: "Žive 
naj vsi narodi, ki hrepene doča
kat' dan, da, koder sonce hodi, 
prepir iz sveta bo pregnan, ko 
rojak, prost bo vsak, ne vrag, 
le sosed bo mejak!" Končajmo 
še vedno z njim: "Nazadnje še, 
prijaflji, kozarce zase vzdigni
mo, ki smo zato sezbratli, ker 
dobro v srcu mislimo. Dokaj 
dni naj živi vsak, kar nas do
brih je ljudi!"

Č E T R T E K  
1 2 .  F E B R U A R J A
I 9 9 8
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IZ ŽIVLJENJA CERKVE

BIBLIČNA RAZMIŠLJANJA
OB NEDELJSKEM EVANGELIJU

P O G O V O R  /  T R Ž A Š K I S K O F  E V G E N  R A V IG N A N I

I
IZLUŠČI JEDRO!

ZVONE ŠTRUBELJ |  6 . N A V A D N A  NEDELJ A

Jezus se je ozrl po svojih učencih in govoril: "Blagor 
vam, ubogi, ka jti vaše je Božje kraljestvo. Blagor vam, 
k i ste zdaj lačni, ka jti nasičeni boste. Blagor vam, ki 
zdaj jokate, ka jti smejali se boste. Blagor vam, kadar 
vas bodo ljudje sovražili, izobčili in sram otili ter vaše 
ime zavrgli kot zlo zaradi Sina človekovega! Razveseli
te se tis ti dan in poskočite od sreče, ka jti vaše plačilo v 
nebesih je veliko. Prav tako so namreč n jihovi očetje 
ravnali s preroki.

A gorje vam, bogataši, ka jti svojo tolažbo že imate. 
Gorje vam, k i ste zdaj siti, ka jti lačni boste. Gorje vam, 
k i se zdaj smejete, ka jti žalovali in joka li boste. Gorje 
vam, kadar bodo vsi ljudje lepo govorili o vas, ka jti 
prav tako so n jihovi očetje delali z lažnim i preroki!" 
(Luka 6,20-26)

POGLEJMO, NA KATERI STRANI SMO!
Tam, kjer je tvoj zaklad, je tudi tvoje srce. S tem izre

kom lahko povzamemo Jezusove blagre, ki nam jih  je 
posredoval evangelist Luka. Ponavadi beremo in slišimo 
Matejeve blagre, ki jih  označujemo kot Jezusov govor 
na gori. Devet jih je in bolj slovesno zvenijo, predvsem 
pa ni njihovega nasprotja. Pri evangelistu Luki imamo 
le štiri blagre, dopolnjujejo jih štirje vzkliki gorja. Jezus 
jih ne izreče na gori, ampak na ravnici ("Potem je šel z 
njim i dol in se ustavil na ravnem kraju" Lk 6,17). Zakaj 
je evangelist Luka izbral to literarno obliko in nam želel 
prikazati tudi negativno stran evangeljskih vrednot?

Odgovor je v Lukovem poudarku na socialni pravi
čnosti in v njegovem prikazu božjega kraljestva, ki to 
pravičnost vzpostavlja in legitimira. Morda se prav zato 
Jezus ne nahaja na gori, ki je odmaknjena od vsakdanjega 
in trdega življenja, ampak na "ravnem kraju", tam, kjer 
se bije življenjski boj. Štirje blagri so namenjeni tistim, 
ki so se že odločili za Jezusa in za njegovo kraljestvo in 
so zdaj na poti trde, a dokončne preobrazbe v Jezusove 
učence. Blagor vam, Jezusovi učenci, če se nahajate v 
stiski uboštva, lakote, joka in preganjanja, ker imate Jezu
sov blagoslov in živite njegovega duha. Gorje pa vam, 
učenci, če ste na nasprotni strani, kjer je bogastvo vaša 
tolažba, nasičenost potešitev vaših potreb, lahkotno in 
površno veselje ime za vašo srečo, imenitna in lepa slika 
o vas vaša psihološka in socialna varnost. Če je vse to 
vaš zaklad, je v njem tudi vaše srce. V vas ni več prosto
ra za Jezusov projekt božjega kraljestva in božje pravi
čnosti.

S tem pristopom lažje razumemo igro nasprotij, s kate
ro evangelist Luka opisuje Jezusov življenjski program 
in vrednote, ki so ga vodile v njegovem zemeljskem po
slanstvu. Osrednji blagor, iz katerega izhajajo vsi drugi, 
je blagor uboštva. "Blagor vam, ubogi..." Za tem poj
mom uboštva se skrivajo starozavezni modeli pravih ver
nikov. Sveto pismo jih  imenuje "Jahvejevi ubožci". Evan
gelist Luka je aktualiziral njihov pomen in jih predstavil 
v prvih dveh poglavjih svojega evangelija. Gre za Zaha- 
rijo in Elizabeto, starša Janeza Krstnika, za Marijo, Jezu
sovo mater in za starčka Simeona in prerokinjo Ano. 
Vsi so bili v življenju preizkušeni, postavljeni pred izziv 
nemogočega, ljudje niso razumeli pomena njihovega u- 
panja, in vendar so vsi ohranili močno in globoko vero 
v božje obljube in kraljestvo, ki naj bi ga prinesel M e
sija, Odrešenik. Tudi sociološko so b ili revni, na robu 
družbe, nepomembni in vendar so pred Bogom postali 
heroji vere. Prav nje nam Luka postavi za model Kristu
sove Cerkve. Po takih ljudeh, ljudeh globokega pričako
vanja, popolne odprtosti Bogu in njegovim načrtom in 
po njihovi neomajni veri prihaja na svet Kristusovo 
kraljestvo pravice in miru.

Kristjan, na kateri strani si? Če je tvoj zaklad v Bogu, 
je tam tudi tvoje srce. Če pa sta tvoje zadnje upanje in 
pričakovanje v stvareh, ki te potešijo, in v ljudeh, ki ti 
dajo moč in veljavo, je tvoje srce vpleteno v igro z m in lji
vimi idoli. V tem primeru še nisi pravi Jezusov učenec. 
Kristjan pa zgolj na papirju.

■  Oglašujte na Radiu Ognjišče - Studio Ko
per. Vse informacije vam pošljemo po pošti. 
Obrnite se na telefon 00386 66 272252 (Do
roteja). Z veseljem brezplačno objavljamo 
obvestila o dogodkih na Primorskem. Obve
stila nam posredujte po faksu 00386 66 

272254. Radio Ognjišče oddaja iz koprskega studia vsak dan 
med 16. in 19. uro. Poslušate ga lahko na Ukv frekvencah 
107,5 - Sveta gora (Goriška in Furlanija) in 91,2 - Tinjan (Trst).

OSTANITE KRISTJANI IN SLOVENCI!
Pred letom dni je bil po smrti škofa Lovrenca 

Bellomija v Trstu sprejet novi škof Evgen Ravignani, 
ki je v tem letu prevzel svoje poslanstvo z vda

nostjo in veliko ljubeznijo do vseh tržaških 
vernikov; posebno pozornost in skrb je posvetil 

Slovencem. Naš sodelavec Zvone Štrubelj se je ob 
tej priložnosti pogovoril z msgr. Ravignanijem za 

oddajo Vera in naš čas, ki so jo poslušalci Radia Trst 
A lahko slišali v nedeljo, 8. februarja, in v ponovitvi 
v sredo, 11. t.m. Pogovor, v katerem se lepo odraža 

škofova velikodušna osebnost, objavljamo tudi mi.

Gospod škof, 
m inilo je  že eno leto, 

k a r  ste med nam i 
kot naš P astir. Sprejeli 

smo Vas na p ra z n ik  
Gospodovega d a ro 
vanja, na svečnico,

2 .fe b ru a rja  lanskega  
leta. K ako  ocenjujete to 
p rv o  leto p as tiro va n ja  

v naši škofiji?
Tudi jaz sem ganjen ob 

spominu na lanski drugi fe
bruar. Želim vam izreči bese
do hvaležnosti, ker ste me 
sprejeli kot brata, kar sem se 
vedno med vami počutil, bo
disi v svojih srečanjih z duhov
niki kotz vašimi verskimi sku
pnostmi. Lahko rečem, da mi 
je bila dana možnost, da sem 
vas mogel v številnih letošnjih 
srečanjih spoznati, ceniti vašo 
kulturo, vaše običaje, vašo 
vernost, vašo preprostost in 
dobroto. V meni sta se pove
čala iskreno spoštovanje in 
ljubezen do slovenskih bratov 
in sester.

Z  lanskim  advent
nim časom smo zače li 
drugo leto p r ip ra v e  
na ju b ile j leta 2000. 

Celotno liturgično leto 
bo posvečeno p r ija te lj
stvu s Svetim Duhom . 
N a hvaležnico ste nas 

lepo nagovorili s spod
budnim i besedami 
o tem, da le v D uhu  
g rad im o  občestvo 

Cerkve. K a j vse naj bi 
v tem smislu nared ili 

v letu, k i je  p re d  nami, 
v drugem  letu p r ip ra v e  

na ju b ile j leta 2000?
V tem letu moramo vno 

vič odkriti m ilino in moč Sve
tega Duha. Povečati se mora 
tudi naša domačnost do nje
ga. Ponovno poudarjam: Duh 
je tisti, ki naredi iz nas živ ka
men pri gradnji naše Cerkve; 
po njem moramo spoznati 
ponižnost tistega, ki radovolj- 
no nosi na lastnih ramah bre
mena drugih; od njega nam 
prihaja različnost darov, ki 
k ljub vsemu ustvarja boga
stvo edinosti med nami. Ved
no je on tisti, ki vliva v naša 
srca moč ljubezni in, čeprav 
govorimo različne jezike, nas 
povezuje z eno in isto ljubez
nijo. V letu, ki je pred nami, si 
moramo prizadevati, da gra
dimo v naši Cerkvi občestvo 
preko ljubezni in za to si m o
ramo skupaj prizadevati. Pri 
tem ne smemo skrivati težav. 
Potruditi se moramo, da pre
mostimo vsako skušnjavo lo
čitve in ločevanja, saj smo ena 
sama Cerkev. Na ta način se 
lahko zares približamo jubilej
nemu letu dva tisoč.

Že od vsega z a 
četka, k a r  ste med 
nami, smo se kot 

slovenski del tržaške  
Cerkve ču tili upošte
vane, enakopravne in 
odgovorne z a  skupno  
rast krajevne Cerkve. 

K o slišite z a  "slovenski 
del tržaške  Cerkve" a li 
z a  "slovenske vernike  

in d u hovn ike", k a j Vam 
n a jp re j p r id e  na misel?

Kaj mi pride na misel, ko 
slišim govoriti o slovenskih 
vernikih in duhovnikih? M i
slim, da so oni živ del naše 
Cerkve, mislim na hvaležnost, 
ki me navdaja ob spominu na 
njihovo pričevanje vere, če
prav le-to ni brez težav; m i
slim na spoštovanje, ki gre nji
hovemu jeziku in njihovi kul
turi, kar je duša nekega naro
da; mislim, da jim  moram biti 
brat, ki jih ljubi: samo tako 
sem jim  lahko tudi pastir.

K a j bi nam p r i 
p o ro č ili z a  prihodnost?

Priporočal bi vam dvojno 
zvestobo: Cerkvi našega Go
spoda Jezusa Kristusa kot tudi 
vašemu poreklu, plemeniti 
človeški in verski tradiciji va
šega naroda, jeziku in kulturi, 
da boste vedno kristjani in 
Slovenci.

K o ste p re d  enim  
letom p r iš li  v škofijo, 
ste v p rvem  srečanju  

z  d uhovn ik i in vern ik i 
v stolnici sv. Justa ra z 
g rn ili svoj p a s to ra ln i 

p rogram , k i je  vseboval 
tu d i p o u d a re k  na 

sožitju  med večinskim  
in m anjšinskim  n aro 
dom in vsemi d ru g im i 

narodnostm i; p o u d a r il i 
ste tu d i pom en socialne 
prav ičn o sti in skrb za  
revne in zapostavljene. 
A li grem o v sm er več
je g a  in bolj strpnega  
sožitja  in k večjemu 

občutku solidarnosti 
in socialne pravičnosti?

Pri svojih pastoralnih obve
znostih sem dal poudarek 
dolžnosti, da pripom orem o 
na vse načine k bratskemu in 
mirnemu sožitju med Italija
ni in Slovenci ter drugimi na
rodnostmi. Osebno mislim, 
da razlog za priznanje pravic 
ni v številu, ampak v dostojan
stvu, ki ga mora vsaka dobro 
urejena družba zagotoviti ose
bi kot taki. Nobeno sožitje ni 
možno, kjer ni pravičnosti. Tej 
se potem pridružijo medse
bojno poznavanje, medseboj
no spoštovanje, konstrukti
ven dialog, razumevanje in 
sprejemanje, prizadevanje, da 
vzpostavimo nove vezi brat
stva in prijateljstva. Iskreno

» ■ M

sem prepričan, da smo na tej 
poti, ki je morda težavna, toda 
obvezna za nas vse.

Omenil sem tudi razmere 
uboštva in socialneemargina
cije. Poznamo jih prav goto
vo. Toda pri tem me tolaži za
vest, da se v naših skupnostih 
veča pozornost do teh stvar
nosti trpljenja in pomanjkanja 
in da se vedno bolj utrjuje no
va in velikodušna solidarnost.

V kratkem  p ogo
voru človek lahko  

opusti k a j važnega. 
M orda  se je  to zgodilo  

v m ojih  vprašan jih . 
K a j bi Vi sam i dodali 

temu pogovoru?  
Mislim , da nisem pozabil 

nič važnega. Kaj naj dodam? 
Morda povabilo, da se ne pu
stimo premagati navadi tarna
nja in obupanosti: neugodnih 
življenjskih pogojev in težkih

problemov ne bomo rešili, če 
ne bomo odprti zaupanju. V 
prihodnosti se nam obeta 
boljši jutri.

N a koncu se Vam, 
d ra g i gospod škof, 

najprisrčneje z a h v a 
ljujem, da ste sprejeli 
povabilo  na pogovor. 

Tudi v imenu naših  
zvestih bralcev  

Vam želim  zares  vse 
dobro v drugem  letu 
Vašega p as tiro van ja  

med nam i.
Hvala vam. Hvala za vošči

la za drugo leto moje pasto
ralne službe v tržaški Cerkvi. 
Želel bi, da bi vsi moji sloven
ski bratje in sestre vedeli, da 
jih njihov škof ljubi, računa na
nje, na njihovo razumevanje, 
pomoč in na njihovo molitev. 
Hvala!

Š T U D E N T  G O R IŠ K E G A  B O G O S L O V J A

NADŠKOF JOSIP UHAČ  
IN NJEGOVA MLADA LETA

NA REKI
Na Reki so se 22. januarja 

za večno poslovili od pok. 
nadškofa kard. Josipa Uhača. 
Pogrebna maša je bila v reški 
stolnici sv. Vida na Reki. So
maševanje je vodil kard. Fra
njo Kuharič ob udeležbi ško
fov in duhovnikov. Koprske
ga škofa Piriha je zastopal ge
neralni v ikar msgr. Renato 
Podberšič.

Pokojni nadškof se je rodil 
1.1924 v Brseču pri Reki. Sred
nje šole je opravil v malem se
menišču na Reki. Skupaj z 
njim je bil v semenišču tudi 
sedaj upokojeni župnikjoško 
Skok, ki o razmerah v seme
nišču na Reki takole priča: 
"Med dijaki nas je bila večina 
Slovencev, nekaj Hrvatov, os
tali pa Italijani. Ze od začetka 
so nam strogo prepovedova
li, da bi govorili slovensko, 
tudi Slovenec s Slovencem ni 
smel nič slovenskega govori
ti.To pravilo je veljalo vseh pet 
let, ko sem študiral na Reki."

V BENETKAH IN  
GORICI

Ob koncu počitnic so dija
ki semeniščniki od 6. do 8. gi
mnazije šli v Benetke, med 
njimi tudi Josip Uhač. Tam so 
potem ostali tudi kot bogo
slovci do septembra 1943, ko 
je kapitu lira la Italija. Joško

Skok piše dalje: "Jeseni 1943 
nismo šli več v Benetke, ker 
so močno bombardirali želez
nice, ampak v Gorico. Kakšna 
velikanska razlika! Svoboda 
jezika, veliko slovenskih so
šolcev, dosti manj zime, do
sti več hrane, lepi sprehodi po 
okolici mesta. Naj omenim 

■ samo razliko v hrani. V Bene
tkah smo bili po kosilu in ve- 

i čerji lačni; v Gorici je pa bilo 
veliko hrane." Bogoslovec Jo
sip Uhač je doživljal isto tako 
v Benetkah kot v Gorici. Neka
teri iz tistega časa se ga spo
minjajo kot prefekta.

Po bogoslovju je reški škof 
Camozzo poslal novomašni- 
ka Uhača v Rim, kjer je študi- 

! ral na lateranski univerzi. Po
tem je stopil v diplomatsko 
službo pri Sv. sedežu in oprav
ljal nato službo nuncija v raz
nih državah, nazadnje v Nem
čiji. Leta 1991 gaje sedanji sv. 
oče imenoval za tajnika pri 
Propagandi Fide. V nedeljo, 
18. januarja, je objavil imena 
novih kardinalov. Toda isto 
jutro je nadškof Uhač umrl v 
bolnišnici Gemelli, kjer je le
žal bolan zaradi raka.

Pokopali so ga v njegovi 
rojstni vasi Brseč. Uhač bi to 
rej bil prvi kardinal, ki je štu
diral v goriškem bogoslovju. 
--------------KH
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P O Z IV  V E R N IK O M PO P R E V O D U  SV. P IS M A  V F U R L A N S Č IN O

PRISPEVAJMO ZA 
G R A D N JO  N O V I H  
PROSTOROV ŠKOFIJSKE 
G IM N A ZIJE  V VIPAVI!

FURLANI PO SLEDEH 
SV. CIRILA IN METODA

M e d  p o u k o m  v  Š k o f ijs k i g im n a z iji

Škofijski ordinariat v Ko
pru je  izdal zloženko, ki vse
buje in pojasnjuje podrobno
sti o gradnji novih prostorov 
Škofijske gimnazije v Vipavi. 
Začetek gradnje napovedu
je jo za letošnjo pomlad. V 
zloženki je  zapisano, da so 
odločitev za gradnjo novih 
prostorov gimnazije nareko
vale sedanje težave. "Potre
bujemo šolske prostore po 
standardih in normativah, ki 
jih  predpisuje državna zako
nodaja. V sedanjih prostorih 
Škofijske gimnazije in Male
ga semenišča bom o uredili 
dijaški dom za dijake iz odda
ljenih krajev."

Za gradnjo v Vipavi so se 
°d ločili, ker je  Vipava geo
grafsko središče koprske ško
fije. Tradicija, ki jo  je ustvari
lo Malo semenišče, je dobra 
os-nova, na kateri lahko gra
dijo naprej. "Okolje in ljudje 
v Vipavski dolini so bili ved
no in so tudi sedaj naklonjeni

tej ustanovi." V besedilu je tu
di poudarjeno, "da vsi, ki se 
zavedamo resnosti vzgojne
ga dela in težav, ki to  delo 
spremljajo, čutimo, da brez 
dobre vzgoje mladih ne bo 
dobre prihodnosti niti zanje 
niti za našo družbo. Škofijska 
gimnazija želi m ladim in n ji
hovim  družinam  pomagati 
do dobre izobrazbe pa tudi 
do plemenite vzgoje na te 
melju krščanskih vrednot." 
Napori pa so vezani tudi z ve
likimi finančnimi sredstvi. Vsi 
kristjani in dobro misleči lju
dje so zato vabljeni, da se po 
svojih močeh pridružijo tem 
naporom. Svoje darove za 
gradnjo lahko prinesejo o- 
sebno, jih oddajo domačemu 
duhovniku ali nakažejo na 
naslov: Malo semenišče V i
pava, ŽR: 52000-621 -16 , 
namen nakazila "dar za grad
n jo "; k licna  š tev ilka : 05- 
1441116-6674/98.
-----------------M .

Vesoljna Cerkev obhaja 14. 
februarja praznik svetih bratov 
Cirila in Metoda, ker je na ta 
dan leta 869 v Rimu umrl sv. 
Ciril. Ko so 16. januarja v Vid
mu odprli mednarodni kon
gres Sv. pisma, prevedenega 
v furlanski jezik, je urednik v i
demskega tednika Vita Catto- 
lica Duilio Corgnali dejal: "Pre
vod Sv. pisma je za Fur
lane dogodek ve
likega veselja,

ki gotovo ni nič manjše, kot so 
ga občutili Slovani, ko sta sve
ta brata prevedla liturgične 
knjige v njihov jezik." Srečanja 
seje udeležil tudi kardinal Pou- 
pard, ki vodi Papeški svet za 
kulturo. Kardinal je zatrdil: "O- 
znanjati evangelij vsem naro
dom je poslanstvo Cerkve od 
prvih Binkošti dalje. S tem Cer

kev začenja dialog 
z raznimi kul

turami, ki
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"TE NIHČE NI OBSODIL?"
Razgaliti se pred drugim ni 

prijetno ne temu ne onemu. 
Zato imamo na plažah kabi
ne, po cerkvah pa spovedni
ce. Le da v spovednico stopi 
bolan, v kabino zdrav. Trije so 
namreč kraji na tem svetu, 
kjer nima smisla iskati kaj do
brega: v bolnišnici srečujemo 
samo bolno revščino, na sodi
šču poslušamo skregane in v 
spovednici ne slišimo nič le- 
pega. Pa so vse te tri ustano
ve omerjene prav po človeku: 
ta zboli, ta išče pravico, oni 
greši. Povsod se ljudje skušajo 
zopet postaviti na noge. In 
povsod se morajo najprej raz
galiti. Toda pred drugim od
grinjati svoje slabosti zahteva 
niočno, avguštinovsko srce. 
Zato nič čudnega, če tistih ve- 
J ih grešnikov zlepa ni v cer
kveno kabino. Tudi javno gre- 
snico so morali farizeji privleči

o Jezusa. Ni prišla sama od 
sebe.

k o r a k , d v a
V PRETEKLOST!

Velika antična grška kultu-
Je vedela za kesanje, a za

odpuščanje ne. Oidipos seje 
pokesal, da je ponevedoma 
očeta Lajosa ubil in se z ma
terjo Jokasto poročil. Toda ves 
njegov kes in pokora, ki si jo  
je  sam naložil, nista zalegla; 
ostal je frnikola v igri bogov. 
Recimo temu usoda. Oidipos 
ni videl možnosti, da bi se ka
kor David pokesal, in še manj, 
da bi od katerega od neštetih 
grških bogov odpuščanje iz
molil. Ne Zevs, ta olimpijski 
babjek, marveč Ate, resnob
na bogovska dama, ki ni biva
la na Olimpu, ta je pri O idipu 
naredila red po načelu zob za 
zob. Antični Grk zato ni niti 
pomislil, da bi mu krivdo kdo 
odpustil; upal je lahko kvečje
mu na poravnavo pred porav
nalnim svetom: sosedu, s ka
terim je bil skregan, je lahko 
rekel "oprosti, pozabi". Dlje pa 
ni prišel; kakšnega transcen
dentalnega odpuščanja ni do
bil. Ostal je frnikola v rokah 
bogov.

Odpuščanje je novost Sta
re zaveze, novost človekove
ga Stvarnika, ki seje voljan po
gajati in se pobotati s člove
kom. Abraham seje za Sodo
mo in Gomoro pogajal z Jah

vejem in ta bi mestoma pri
zanesel, ko bi bilo v njiju 50, 
45, 40, 30, 20 ali vsaj 10 pra
vičnih. A jih  očitno niti deset 
ni bilo, po pet v vsakem me
stu. In šele tedaj seje pogaja
nje končalo. Pa ni pogajanj 
prekinil Bog, ampak je obu
pal pogajalec Abraham. Šele 
tedaj je sledila kazen. Oidipos 
te možnosti ni imel. Sodoma 
pa jo  je imela, a je  odpuščanje 
zavrnila in krivdo tudi porav
nala. O idipu greha skoraj ne 
bi mogli očitati, saj je ravnal 
iz nevednosti, David pa je gre
šil premišljeno. Greh je celo 
načrtoval. Vendar O idipu ve
liki Ajshilov um ni znal dati od
puščanja, medtem ko je Da
vid imel to  srečo. Kesanje je 
upošteval Jahve, grška Ate ne. 
In ko je David "odstranil" Uri- 
jaja, ko seje "polastil" Betsebe, 
ko mu je iz prešuštvovanja ro
jeni prvi sin umrl, je zapel spo
korni (51.) psalm, ki veje že 
skozi tri tisočletja med ljudi, 
ki grešimo, a tudi iščemo od
puščanja:

Izkaži m i milost, o Bog, po  
svoji dobroti, /  po  obilnosti 
svojega usmiljenja izbriši m o
je pregrehe.

Davidu je bilo odpuščeno, 
O idipu ne, čeprav je bil greh 
obeh na las podoben. 
-----------------DALJE

se z njimi srečuje. Pri tem ima 
vedno pred očmi skrb, da išče 
sožitje med vesoljnostjo evan
gelija, stanjem kulture in jezika 
vsakega naroda." ' Oglejski pa
triarh," je nadaljeval kardinal, 
"seje moral že zelo zgodaj sre
čevati s problemom: srečanje 
Božje besede z raznimi naro
di, različnimi glede kulture in 
jezika, saj je ravno Furlanija 
križišče, kjer se srečujejo tri 
glavne jezikovne skupnosti v 
Evropi, germanska, latinska in 
slovanska... Nikdar ne smemo 
odtrgati evangeljskega sporo
čila od kultur, katerim se oz
nanja. Na ta način je krščan
stvo, ker je spoštovalo posa
mezne narodne vrednote, po
stalo ognjišče tiste kulturne 
enotnosti, brez katere bi ev
ropski narodi ne mogli biti to, 
kar so. Ko je krščanstvo posta
vilo temelje skupni evropski ci
vilizaciji, je zato obenem potr
jevalo identiteto posameznih 
narodov."

Nadškof Battisti je pristavil: 
"Želeli bi, da bi od tega med
narodnega srečanja izšlo spo
ročilo: Evropa, skupna hiša na
rodov, bo imela prihodnost, če 
bodo šli v obtok ne samo sku
pno tržišče in skupna valuta iz 
Maastrichta, temveč - in rekel 
bi predvsem - evangeljske vre
dnote, ki so jo naredile za sve
tilnik civilizacije." Torej ne mul
tikulturnost, temveč skupnost 
evangeljskih vrednot. 
--------------KH

SVETNIK TEDNA

18. FEBR U AR

SILVESTER CUK SIMEON  
JERUZALEMSKI

Simeona, drugega škofa v Jeruzalemu, mnogi raz
lagalci Svetega pisma enačijo s Simonom Gorečnikom 
ali Zelotom , rodnim  bratom Juda Tadeja. Oba sta 
bila Jezusova bratranca, kajti njun oče Kleopa ali Alfej 
naj bi bil brat svetega Jožefa. Oba je Jezus poklical v 
zbor svojih dvanajstih apostolov. V  evangelijih se ta 
sveti mož imenuje Simon, v Evzehijevi Zgodovini in v 
rimskem m artiro logiju pa Simeon.

Vse, kar vemo o drugem jeruzalemskem škofu Si
meonu - je zapisal Janez Evangelist Zore v Življenju 
svetnikov, ki je v snopičih izhajalo pri Mohorjevi družbi 
od leta 1919 do 1940, je zaradi vojne ostalo nedo
končano - nam je sporočil starokrščanski pisatelj He- 
gezip, ki je živel v drugem stoletju. Kar pripoveduje, 
je lahko zvedel od starejših jeruzalemskih kristjanov. 
Bil je krščen Jud, doma morda prav iz Jeruzalema. 
Okrog letd 160 je Hegezip potoval v Rim, da bi na
tančno spoznal, kaj uči rimska Cerkev, ker so na Vzho
du vstajali vedno novi krivoverci. Ko se je vrn il v Pale
stino, je zoper krivoverske gnostike napisal pet knjig, 
k i pa so se izgubile. Dragoceni drobci so se ohranili, 
ker jih je Evzebij iz Cezareje, "oče cerkvene zgodovi
ne", vključil v svojo Cerkveno zgodovino. Med temi 
drobci je tudi poročilo o svetem Simeonu Jeruzalem
skem.

Po mučeniški smrti apostola Jakoba mlajšega leta 
63 je bil namesto njega za jeruzalemskega škofa sogla
sno izvoljen njegov brat Simeon. To je nekega časti- 
hlepneža, ki je upal, da sam postane škof v Jeruzale
mu, tako užalilo, da je izstopil iz krščanske občine. Bil 
je prvi razkolnik, kar jih  pozna cerkvena zgodovina. 
Za sabo je potegnil še nekatere druge kristjane iz ju 
dovstva. Ločini, ki je o Jezusu verovala samo to, da je 
obljubljeni judovski Mesija, so dali ime ebioniti (Zore 
jih  po slovensko imenuje "beračoni", ker je bila n jiho
va vera o Jezusu tako "siromašna"). Ko so se leta 66 
Judje uprli Rimljanom, da bi se otresli njihovega jar
ma, je rimski cesar Neron poslal v Palestino svojega 
vojskovodja Vespazijana, da upor zatre. Oblegal je Je
ruzalem, ki je padel pod njegovim naslednikom Titom  
leta 70. Mesto je b ilo do tal porušeno, veliko ljudi po
b itih . Škof Simeon se je ob prihodu rimske vojske 
spomnil Jezusovih besed: "Ko boste videli, da so vojske 
obkolile Jeruzalem, tedaj vedite, da je blizu njegovo 
opustošenje. Takrat naj bežijo v hribe tisti, ki so v Ju
deji; in tisti, ki so v mestu, naj gredo ven." Jeruzalem
ski kristjani so se s svojim škofom pravočasno umak
n ili v hribe onstran Jordana, v mestece Pela. N i zna
no, ko liko  časa so tam ostali.

Rimski cesar Trajan (vladal je v letih 98-117) je izdal 
odlok,- da kristjanov sicer ni treba iskati, da bi jih kaz
novali, ker se ne držijo državne vere; toda če jih kdo 
zatoži in se dokaže, da so kristjani, morajo b iti kazno
vani. Sovražni krivoverci so Simeona zatožili rimskim 
oblastem, da je Davidov potomec in kristjan. Sveti škof 
je b il tedaj star že sto dvajset let. Ko so ga zaslišali, je 
neustrašeno izpovedal svojo vero v Kristusa. Ko tudi 
po raznih mučenjih ni odpadel, ga je cesarski name
stnik ukazal p rib iti na križ. Tako je Simeon umrl kot 
njegov božji sorodnik. To je b ilo  leta 107.

R O M A N JE  V S V E T O  D E Ž E L O  
  •  •  •  -------------------------

Z N O V I M  G L A S O M  
N A  O LJČNO  NEDELJO  
v  j  E r  U Z A L  E M

VABIMO VAS NA IZREDNO POTOVANJE V SVETO DEŽELO,
KI GA V PRIPRAVI NA VELIKO N O Č  O R G A N IZ IR A M O  

O D  3. D O  10. APRILA 1998.

Romanje predvideva obisk najvažnejših krajev iz Kri
stusovega življenja: Jeruzalem, Betlehem, M rtvo morje, 
Jeriha, pot ob reki Jordan do Genezareškega jezera, Na
zaret.

Odhod z letalom z veronskega letališča v Tel Aviv. 
Preskrbljen je avtobusni prevoz Trst - Gorica - Verona.

Cena potovanja 1.650.000 lir, akontacija ob vpisu 
400.000 lir. Rok vpisa do zasedbe mest.

Podrobnejše inform acije in program potovanja do
bite na naši upravi.
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KULTURA

O B  R A Z S T A V I  V  R O Z A C U

BRANKO MARUŠIČ 
ŠESTDESETLETNIK

V sredo, 4. februarja, je 
obhajal šestdesetletnico 
rojstva znani prim orski 
zgodovinar in publicist dr.
Branko Marušič, doma iz 
Solkana. Ob tej priložnosti 
so se ga s skromno, a in ti
mno občuteno slovesnost
jo  spom nili v Goriškem 
muzeju na gradu Krom
berk, torej v ustanovi, ki jo 
je vodil dolgo vrsto let ter 
ji po svojih zamislih dal 
značilen pečat, ki ga ohra
nja še danes.

Branko Marušič je že 
dob ro  desetle tje  zunaj 
muzejskega dela, saj delu
je sedaj v novogoriški enoti 
Znanstvenoraziskovalnega 
centra SAZU ozirom a v 
Zgodovinskem inštitu tu  
Milka Kosa kot višji znan
stveni svetnik. V sloven
skem zgodovinopisju seje 
uveljavil kot temeljit pre
učevalec narodnega in po
litičnega gibanja goriških 
Slovencev od srede 19. 
stoletja do prve svetovne vojne, na
tančno preučuje slovensko-italijan- 
ske odnose v polpretekli in novejši 
zgodovini, je tudi član slovensko-ita- 
lijanske medvladne zgodovinske ko
misije, ki razčiščuje pereča in občut
ljiva mednacionalna vprašanja zlasti 
v tem stoletju. Tu v Gorici je poznan 
kot dolgoleten ploden sodelavec Pri
morskega slovenskega biografskega 
leksikona, za katerega je napisal vr
sto gesel; pri njem je pomagal z no
vimi zamislimi, iskanjem novih sode
lavcev in že v časih, ki temu niso bili 
naklonjeni, vplival, da je bil enako
pravno sprejet v slovenski javnosti v

• • • • • • • • • • • • • •

SVETO PISMO - NEIZČRPNO 
VERSKO IN KULTURNO 

SPOROČILO

matični domovini in se je končno 
uveljavil tudi na osrednjem knjižnem 
trgu, tako da z njim razpolagajo 
mnoge pomembne ustanove tudi v 
Sloveniji. Seveda Marušičeva pomoč 
Goriški Mohorjevi družbi ni samo v 
tem, saj skoraj vsako leto poskrbi za 
kak strokovni članek v njenem kole
darju, s svojimi nasveti pa je drago
cen sodelavec zlasti pri zbirki Naše 
korenine.

Dr. Marušiču želimo ob jubileju 
predvsem zdravja in moči, da bi še 
dolgo odstiral neznanke iz primor
ske preteklosti!
------------------- MV

•  • • • • • • • • • • • • • • • a

MARKO VUK

Kot je Novi glas že kratko poročal, 
je še do nedelje, 15. t.m., v opatiji v 
Rožacu na ogled zanimiva razstava 
o Svetem pismu. Pobuda se vključuje 
v niz manifestacij, ki že od konca lan
skega leta potekajo ob izrednem do
godku, namreč prevodu celotnega 
Svetega pisma v furlanščino. V tem 
okviru je 16. in 17. januarja letos na 
videmskem gradu potekalo medna
rodno znanstveno srečanje z naslo
vom "Biblija, ljudstva in jezik".

Strokovnjaki in poznavalci iz Fur- 
lanije-Julijske krajine, zlasti je to prof. 
Rinaldo Fabris iz Vidma, so se odlo
čili, da na enem mestu razstavijo dra
gocene primerke "knjige vseh knjig", 
hranjene na področju štirih pokrajin 
oz. škofij, tj. v tržaški, goriški, videm
ski in pordenonski. Odločili so se za 
razstavni prostor v rožaški opatiji, ki 
je s to pobudo resnično na novo "za
dihala" in se izkazala kot privilegiran 
kraj za obujanje krščanskih starosvet
nosti, aktualnih tudi v današnjem ča
su. In prav to poslanstvo bo tudi v 
bodoče, tako smo prepričani, dolo
čalo nadaljnjo usodo te častitljive 
srednjeveške ustanove. Razstava o 
Svetem pismu v Rožacu je postavlje
na v dveh prostorih. V pregrajenih 
stranskih ladjah starodavne roman
ske samostanske cerkve, zgrajene v 
11. stoletju, so bili v zavarovanih vi
trinah na ogled najdragocenejši pri
merki Svetega pisma, tisti iz srednje
ga veka še pisani na roko na perga
ment, med njimi pa smo lahko ločili 
krščanske variante Vulgate ali pa he
brejske biblične rokopise. Pozoren o- 
biskovalec je poleg ogledovanja be-

Iz v o d  
D a lm a t in o v e  

B ib l i je  iz  
le ta  15 84

sedil še dodatno užival ob slikanih 
večbarvnih rokopisnih miniaturah.

Prelom v razširjanju Svetega pi
sma je gotovo pomenila iznajdba ti
ska ob koncu 15. stoletja. To je tudi 
čas, ko so posamične odlomke ali 
kar celotno besedilo začeli prevaja
ti v ljudske jezike, med prvimi v itali
janščino, zelo zgodaj, sredi 16. sto
letja, tudi v slovenščino. In res, na 
častnem mestu lahko vidimo tudi 
Dalmatinovo Biblijo iz leta 1584, ki 
jo  hrani Škofijski ordinariat v Trstu. 
Prava posebnost in poslastica pri t i 
skanih Biblijah iz 15., 16. in 17. sto
letja pa so ilustracije, izdelane v teh
niki lesoreza, podobne tistim, kakr
šne srečamo tudi pri Dalmatinovi Bi
bliji. Pomenijo namreč izreden umet
nostni dokument, koristen za poz
navanje stilnega razvoja, še važnejša 
pa je njihova verska in poučna fun
kcija, saj s svojo ikonografijo pričajo 
o tedanjih verskih, teoloških in kul
turnih predstavah. Ponuja se mikav
na teza, v kakšni meri je tovrstno liko
vno gradivo iz tiskanih knjig vplivalo 
na tedanje slikarstvo, zlasti stensko, 
v našem prostoru; kot nam je zna
no, so nekatere raziskave v tej smeri

že bile opravljene, a še terjajo na
daljnje poglobitve.

Razstava se nadaljuje v dodatnem 
razstavnem prostoru v manjši dvo
rani ob južnem krilu samostanskega 
križnega hodnika. Tu si obiskovalci 
lahko ogledajo sodoben video pri
kaz, izredno zanimiva pa je v tem 
prostoru tudi razstava Svetih pisem, 
natisnjenih v današnjem času. Vrstijo 
se tako pred nami romanski, ger
manski, slovanski ježiki, pa tisti naj
večji iz Azije, kot sta npr. kitajski in 
japonski, presenetljivo številni pre
vodi so v različne afriške jezike, s svo
jim i prevodi razpolagajo tudi naj
manjši evropski narodi in nekatere 
jezikovne manjšine, posebnost je se
veda najnovejši furlanski prevod.

Organizatorjem razstave gredo 
vse naše čestitke za to pobudo, tudi 
zaradi tega, ker so besedne razlage 
natisnjene v štirih jezikih: italijanščini, 
furlanščini, slovenščini in nemščini. 
S tem so dokazali, da v pravi luči ra
zumejo svetopisemsko binkoštno 
skrivnost, v duhu nekdanje oglejske 
tradicije spoštovanja različnih naro
dov in kultur.

D E V E T I  A L P E  A D R I A  I I I /VI F E S T ■ >/ A

Tržaški festival Alpe Adria Kinema 
seje upravičeno spomnil na pred krat
kim umrlega režiserja Vuka Babiča (na 
sliki) s projekcijo njegovega celovečer
ca Breme-Teherm igrivega Srečanja v 
Trstu. Srbski kozmopolit je bil deja
ven v okviru jugoslovanskega črnega 
filma 60. in 70. let, a kasneje seje udo
mačil pri nas in mnogo pomagal kri
tiku Sergiju Grmeku pri zamisli in rea
lizaciji retrospektive o tem.

V oklepaju pa lahko žal ugotovi
mo, da niso v Trstu obeležili nepričako
vanega odhoda drugega pomenljive
ga opazovalca slovenskega in jugo
slovanskega filma - Darka Bratine. Če 
je tržaški festival nastal s takšno vse
bino in pozornostjo za vse, kar je film 
skega v osrčju Srednje Evrope, je tudi 
zavoljo vizije o pluralni medijski boga
tosti tega prostora in monitoraže, ki 
jo je Bratina začel z goriškim Kinoate- 
Ijejem in Film Video Monitorjem. O- 
vrednotenje in utemeljitev slovenske
ga filma je bil prvi korak na poti odpi
ranja in širitve perspektive na druge 
"odmaknjene" ali "odročne" kinema
tografije tega prostora.

S tržaško retrospektivo smo dobili 
potrditev, da je jugoslovanski črni film, 
naj si bo srbski ali iz drugih nacional
nih sredin, pomenil prevetritev ne le 
v tedanji proizvodnji, ampak tudi v 
širšem kulturno-političnem okviru. 
Novi filmski val seje podobno kot dru
gje v Evropi in izven nje pojavil z neka
terimi skupnimi in drugimi svojskimi 
značilnostmi.

Mladi filmarji z različnimi, ne ved
no filmskimi formacijami, so prvič po
sneli in uprizorili prepovedane, ne
znane, intimne in neherojske teme. 
Povezali so erotično življenjskost ali bi
vanjsko stisko s politično in družbeno 
kritiko. Mislim npr. na "srbska" dela Ži- 
ke Pavloviča, ki smo jih lahko videli v

NEKAJ MISLI OB PRIKAZU 
FILMOV JUGOSLOVANSKEGA 
ČRNEGA VALA V TRSTU

Trstu, Sovražnik, Prebujanje podgan, 
Ko bom mrtev in bel, ali Dušana Ma- 
kavejeva (Ljubezenski slučaj), na Slo
venca Matjaža Klopčiča (Zgodba, ki 
je  ni in Na papirnatih avionih), kjer se 
Dostojevskij prepleta s francoskonou- 
velle vague, psihologija in kriminolo
gija z eksistencializmom.

Nekateri so nadaljevali s tradicijo 
žanrske dramaturgije, naj si bo v ka
muflaži partizanskega filma (Puriša, 
Dordevič Tri, Jane KavčicAkcija) ali lju
bezenske drame (Boštjan Hladnik, 
Ples v dežju). Drugi pa so, zlasti na 
začetku 70. let, skovali nove izrazne 
ali umetniške modele, ki so fikcijo po
vezovali z ironično ali nadrealno mon
tažo vložkov dokumentarnih filmov 
in drugega gradiva, z nedvomno iz
razno učinkovitostjo in kritično razdi
ralnostjo. ŽelimirŽilnik je s prvencem 
Zgodnja dela dokumentiral idejno 
kontestacijo- vrenje mladih Srbov leta 
1968. Makavejev je to storil z že o- 
menjenim naslovom in še bolj z WR 
ali Misterij organizma, kjer je upora
bil učinkovite vložke in citate od Wil- 
helma Reicha do erotičnih posnetkov 
nemega filma iz Jugoslovanske kino
teke. Lazar Stojanovič pa je s svojim 
šokantnim Plastičnim Isusom zmon
tiral tipično 68-evsko uštekano "un- 
derground" štorijo z izredno bogatim 
in kritičnim dokumentarnim gradi
vom, z vložki posnetkov o Titu, Stali
nu, Jasenovcu itd., za kar je bil obso
jen na dve leti zapora, film pa na dve 
desetletji "bunkerja".

DAVORIN DEVETAK

Dvorski kritiki in cenzorji so od vse
ga začetka etiketirali to drzno in pogu
mno proizvodnjo kot "črno", češ da 
postavlja v ospredje negativne, tem
ne lise in protislovja režima, ki je na 
Zahodu slovel po svojem "človeškem 
licu". Krivično ožigosanje je doseglo 
nasprotni učinek, podobno kot pri ita
lijanskem neorealizmu, ko seje obto
žba uradne oblasti, da De Sica in Ros- 
sellini pereta umazano perilo zunaj, 
namesto doma, sprevrgla v priznanje. 
Tako so bili tudi filmi omenjenih av
torjev uspešni doma, ko niso bili pre
povedani, in so dosegli priznanja tudi 
na tujem.

V zelo bogati beri 21 programov 
je Grmek strpal znane naslove, a tudi 
kratkometražce in prepovedane filme, 
ki so bili v bunkerju do pred kratkim, 
ali še nikoli prikazano gradivo, ki ga 
je našel v montažnih skladiščih film 
skih ateljejev. Dopolnil je programe iz
virnih filmov z nekaterimi propedev- 
tskimi oddajami, npr. s posebno šte
vilko Povečave o črnem film, ki jo je 
Majda Širca pripravila za prvi integral
ni ogled ČengičevegaS//te iz življenja 
udarnikov po TV Slovenija lani. Širca 
dokumentira s citati del in posnetki 
razburkanih tiskovnih konferenc s 
puljskega festivala takratnega “duha 
časa" in bogatost črnega srbskega, 
slovenskega in bosanskega filma. Od
dajo bogatita pogovora z Žilnikom in 
bosanskim režiserjem Bato Čengičem 
v "sforjevem" Sarajevu.

Po svoje zanimiva je bila oddaja, 
ki jo je sam Grmek realiziral za uvod v 
nočno predvajanje Pavlovičevih filmov 
Zaseda in Dezerter v nizu Fuori Ora- 
rio na RAI 3. S prosto asociacijo holly- 
vvoodskih in cinecittajevih fragmen
tov, v katerih se pojavijo izrezi srbske 
zgodovine in mitologije, ter sodob
nih posnetkov Karadžičevih in Plavši- 
čevih "vojnih iger" je povezal jugoslo
vanski film s sodobnim jugoslovan
skim razdejanjem. S tem je Grmek ta- 
korekoč skušal odgovoriti na izziv čas
nikarja Paola Rumiza na posvetu v biv
šem Narodnem domu - Balkanu, ko 
se je spraševal, ali je takratna umet
niška in kritična vizija ostala le na rav
ni mimezis, se pravi, da je zgolj beležila 
nevarnosti režimskih ekscesov in ni 
porodila kulturnih protitelesc, ki bi po
magala preprečiti tragedijo.

Na istem posvetu, ki so se ga ude
ležili ugledni predstavniki jugoslovan
ske, ne samo filmske, diaspore (od 
Predraga Matvejeviča do Makavejeva 
in drugih uglednih filmarjev), nismo 
mogli le zabeležiti slovenske odsot
nosti. Tudi letos je slovenska stran

ostala nedorečena, 
se ni odzvala izzivu 
o potrebi po skup
nem razmišljanju, s 
tržaškega privilegi
ranega zornega 
kota, o dediščini in 
bodočnosti do 
pred kratkim skup
ne kulture in me
dijev.

Dejstvo je, da se 
slovenski izobra
ženci otepajo kot 
mačka vrele kaše 
vsakega soočanja o 
tem, kar jih lahko 
kakorkoli navezuje 

na Balkan. To je nerazumljivo in jalo
vo, saj so slovenski filmi Srba Živojina 
Pavloviča, ki smo jih lahko občudovali 
tudi v Trstu, Rdeče klasje in Let mrtve 
ptice, med najlepšimi in pristnimi slo
venskimi filmskimi stvaritvami. Tudi 
prvenec Karpa Godine Splav medu
ze, ki je obenem slovenski in jugoslo
vanski, je eden od najlepših filmov o 
evropskih umetniških avantgardah 
tega stoletja.

Kulturno samobitnost gradimo na 
odpiranju in nezanikanju bogastva iz 
preteklosti, čeravno nas to lahko raz
dvaja in imamo do tega konfliktua- 
len odnos. To velja tudi za provincial
no ozkosrčnost tako velikih kot malih 
narodov. Ob retrospektivi je nekaj u- 
glednih italijanskih filmskih zgodovi
narjev priznalo evropsko težo in raz
sežnost estetskega gibanja in dobe 
črnega vala, a večina njih, da ne govo
rimo o kritikih in časnikarjih, se ni ude
ležila tržaškega pregleda. Mi, ujeti v 
dva svetova, občutimo dvakratno ne
lagodnost ob pomanjkanju pravega 
vrednotenja in ob nekoriščenju tako 
dragocene ponudbe.
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PIKE NA ČRKO "I" (3)

ALEKSIJ PREGARC

Ob vsem spoštovanju, ki ga kot 
Primorec gojim do celostnega, zlasti 
pa do območnega partizanskega gi
banja in boja, moram reči, da sem 
osupnil pred množico pišočih, ki so 
se v Sloveniji zaprisegali NOB in i/ 
njem resnično sodelovali: kakšna 
prostodušnost v biografskih podat
kih v najnovejšem Leksikonu sloven
ske književnosti/ Naj poudarim, da 
v njem kar mrgoli podatkov tudi o 
drugačnih usodah, npr. o somišlje
nikih OF, o taboriščnih nesrečnikih 
(nič koliko je  med temi nekdanjih va
ških straž in kasnejših domobrancev) 
in podobno, o čemer pa bi bilo nava
janje predolgo in ne zadeva zastav
ljene teme. Naj tudi poudarim, da 
odmišljam tudi nekaj odmevnih na
pak, ki so se v Leksikon prikradle po 
nemarnosti, ena večjih je  ta, da je  
pri geslu Pirjevec Marija naveden po
datek, da je  to sestra Jožeta P (str. 
351), ki ga pa Leksikon enostavno 
prezre.

Gre m i torej izrecno za nosilce us
tvarjalnega duha, s katerimi Leksikon 
uporabnike seznanja, kaj kdo je, de
janje, ki se p ri nas "zgodi" tako pore
dko, gotovo ne vsako desetletje.

Resnično, osupnil sem ob ugoto
vitvi, da je  bilo pišočih med letniki 
19 TO do 1925 več bojujočih se in agi
tatorjev NOB kot pa partizanov sa
mih. Kako to, da se iz te množice sa
me od leta 1990 naprej nihče n i za
vedel, da le drugi pišejo o njem, da 
so t i podatki stari, da prihajajo iz ča
sov, ko je blagor in kruh kulturnikom  
razdeljevala ena sama, groba "resni
ca"? Se je  npr. kdo od urednikov po
mudil, da b i že izpisane biografije 
vsaj še živečim književnikom ponu- 
djl v ponovni pregled ali premislek? 
Ce to n i bilo storjeno, pomeni, da je  
zgodovina - taka, kot je  bila doslej - 
nepreklicno spregovorila, da bodo 
Pač vsi naši bodoči rodovi črpali iz 
takega dokumenta neovrgljivo “res
nico", da se je  narodov duh dokon
čno etabliral približno v letih 1942- 
45 in se po trd il v naslednjih deset- 
ietjih, ko je  b il SFRJ prepuščen raz- 
sodek (s kimanjem Slovenije), kaj na
ši rojaki znotraj meja svoje domovi
ne lahko berejo in česa ne smejo bra
ti - morda celo s soglasjem kakega 
Prešernovega nagrajenca za književ
nost, sicer "ministra" za kulturo! Ob 
tem seveda ne smemo odmisliti znat- 
ne9a svežnja ustvarjalcev, katerih po t 
pre jšn jem  režimu ni bila lahka, ven
dar je  večji del teh vedno zanihal 
Pred izbiro palice in korenčka in iz
bral opcijo slednjega, edino, kar je  
Pravzaprav zahtevala nekdanja po
litična oligarhija. Po mojem lebdita 
cisto na dnu takega obnašanja strah 
m tesnoba, torej bolni klici svobod
nega duha in predvsem ustvarjalstva, 
ki naj b i sicer bralca obveščal o res
ničnem stanju narodove duše in nje
ne razpetosti. Ponavljam, zelo dol
go obdobje zaznamuje naše brcanje 
s petami v lastno rit; se pravi, da smo 
sami v sebi poiskali tlačitelja, da smo 
Pravzaprav pestovali nasprotnika in 
sovražnika v nas samih: nevarni sami 
sebii nismo premogli enega same
ga Solženicina ne Brodskega ne Ha
vla, še Pasternaka ne, kaj šele Sal- 
mana Rushdija! Navzven smo se ka
zali kot homogeno, gibko socialisti
čno telo psevdo-vzhodnega tipa, 
Prežeto s psevdo-socialističnim hu
manizmom, iz katerega je  ponekod 
Prikrito ponekod naivno vel spopad 
z vrednotami (priznam, da včasih že
jo vprašljivimi) zahodne civilizacije! 
'terarni idiomi torej, vendar ne z le

potno, temveč z vsebinsko napako - 
a 1 pa z vsebinsko naivnostjo, če tako 
nočete!

Ves ta čas so nas pod drobnogle- 
om opazovali od zunaj, kopica na- 

Z âst ' so že zgodovin- 
mn nas nerazpoloženi, gledali su
n e k ^ 0 /n ^ rez simPatii • imeli so nas 
ta nevarne' kot to ugotavlja-

vel Fonda in Jože Pirjevec. Če k

temu dodamo še zelo razvejano dne
vno časopisje, časnike in televizijo, 
vedno polni sveže borbenosti (včasih 
hudo samoobrambne), je  bila \/ ozi
rih do nas skepsa upravičena. Toda 
govorim o Leksikonu: tudi iz njega 
veje nabitost dobe, ki je  še danes od
ločujoča v našem miselnem obrazcu, 
pa ne zaradi kakšne današnje zagre
tosti in zapisanosti nekdanjemu reži
mu, pač pa zaradi lahkotnega živ
ljenjskega videnja in prilagajanja tr
žni ihti. Na to b i moral majhen in 
gibčen narod postajati pozoren, zla
sti njegov intelektualni del, zakaj širši 
množici, ki npr. še ne uporablja in
terneta, je  prelistanje enega dnev
nega časopiska dovolj, fotelj in ule- 
žanost pa jo  itak popredmetita - v 
dobrem in slabem.

Res je, da smo s takimi nagnjenji 
vsi bolj ali manj okuženi, zato pa mo
ra b iti vsak trenutek za javnosti izpo
stavljenega razumnika, ustvarjalca, 
otroka duha, neznansko dragocen, 
zlasti p ri tako majhnem narodu, kot 
je  naš. Tudi p ri sestavljanju Leksiko
na, lustracija (za nekatere modno 
strašilo) pa naj nas stalno prizadeva 
osebno in posamično, sicer ne bo 
presežni duh časa nikoli zavel nad 
nami, do tedaj pa bo naša kolokaci- 
ja  med evropskimi narodi, med sose
dnimi še posebej, meglena in zabri
sana. Prešernovi poskusi v to smer 
so stari že sto petdeset in več let, a 
so kljub temu še vedno prepričljivi 
in sveži ne glede na vmesne vojne, 
na epopejo NOB, na socializem s člo
veškim obrazom in na osamosvoji
tveno blaženost. Poučno!

Z A N I M I V O  Z G O D O V I N S K O  P R E D A V A N J E

ALEKSEJ KALC 
O SELITVENIH GIBANJIH 
OB Z A H O D N I MEJI 
SLOVENSKEGA 
ETNIČNEGA PROSTORA

GORAZD BAJC

Predavanje je spadalo v okvir rednih mesečnih 
srečanj Zgodovinskega društva Ljubljana, in 

sicer v prostorih ljubljanske Filozofske fakultete.

Tržaški rojak, zgodovinar Alek
sej Kalc, je v četrtek, 5. februarja, 
predstavil oris številnih in raznovr
stnih selitvenih gibanj na zahod
nem delu našega etničnega ozem
lja, na stičišču med Slovenijo in Ita
lijo.

Za Slovensko Benečijo je pouda
ril, da je bil značilen gospodarski 
faktor, ko so se, pretežno moški, 
zvesti tradicionalnim poklicem, pri
lagajali razmeram ter se sezonsko 
izseljevali, v hladnejših mesecih pa 
so se vračali domov. Ta prostor je 
izjemno zanimiv: je neke vrste labo
ratorij za proučevanje odprtosti ozi
roma zaprtosti nekega prostora. Po 
prvi svetovni vojni seje tu izseljeva
nje spremenilo: od začasnih je pre
šlo na stalne oblike. Še največja od
selitev je med leti 1921-1925 pri
zadela Rezijo, ko je mogoče zazna
ti nezanemarljiv primanjkljaj 40% 
prebivalstva, medtem ko je v osta
lih predelih Beneške Slovenije 12 
odstotkov. Med razloge za to  lahko

kar štirina jst nominacij. 
V pričakovanju na 

iz id  napovedi poiščimo 
razloge za tolikšen uspeh.
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TITANIC: VREDNO 
SI GA JE OGLEDATI!

ERIK DOLHAR

Medtem ko je na d lan i tržn i uspeh film a  Titanic 
režiserja Jamesa Camerona, najdražjega film a leta 

(in drugega najdražjega vseh časov; prednjači še 
vedno sovjetski kolosal Vojna in mir), so iz 

Hollywooda sporočili, da se mu obeta tud i izredna 
bera oskarjev: prejel je

Kot prvo si je film vredno ogledati 
zaradi naravnost izjemnih posebnih 
efektov, to je računalniško obdelanih 
posnetkov (teh je v filmu kar 550 za 
skupno vrednost 60 milijard lir), s ka
terimi je režiser Cameron sicer že za
slovel v preteklosti (npr. Aliens, Ram- 
bo 2 - maščevanje, Terminator itd.).

Zgodba filma pa je kot nalašč za 
sodobni okus, kije še bolj kot kdajko
li v preteklosti navezan na sicer klasični 
spoj romantike in katastrofalizma. Ca- 
meronova pripoved se začenja v na
šem času: ekipa lovcev na izgubljene 
zaklade poskuša najti prekrasen dra
gulj, ki naj bi ga požrl ocean skupaj z 
nesrečno preko-oceansko ladjo. Za te 
izredno sugestivne in hkrati pretreslji
ve posnetke seje režiser Cameron spu
stil kakih 4.000 metrov globoko in 700 
milj daleč od severno-ameriške oba
le, da bi posnel resnične ostanke Tita- 
nica.

Dragulj je diamant modre barve, 
ki ga je med tistim nesrečnim poto
vanjem nosila okrog vratu mlada 
Rose. Da bi nekaj več izvedeli, so lovci 
poiskali Rose in jo našli pri visoki sta
rosti, ni pa pozabila na tisto daljno 
noč 14. aprila 1912, ko se je pripetila 
nesreča. Tu se začenja njen "flash- 
back", se pravi, da skuša po spominu 
rekonstruirati celotni potek križarjenja 
in okoliščine brodoloma.

Pri vkrcanju na 274 metrov dolgi 
in 46.000 ton težki Titanic, ki so ga 
večji del zgradili na Irskem, se na po
molu preriva ogromna množica. Zani
mivo je, da so te posnetke vrteli v sta
rem tržaškem pristanišču! 
------------------- DALJE

I Z J AV A

Podpisani dr. Francesco An- 
tonini, avtor teksta Nuova gram- 
matica della lingua slovena (Go- 
rizia 1995, ed. Zenit Trieste) iz
javljam, da n i res, da m i je  prof. 
dr. A nton Kacin popravil tipko 
pis zgoraj omenjenega teksta, 
ko t trd im  na p la tn ic i istega. Iz
javljam  tudi, da sem odlomke iz 
njegove slovnice Grammatica 
della lingua slovena (ed. ZTT-EST, 
Trieste 1972, 1975, 1979, 1989) 
- bodisi da navajam avtorja ali 
pa da ga ne navajam - vključil v 
svoj tekst, ne da b i b il za to po 
oblaščen.

Svoj tekst sem umaknil iz p ro 
daje. *

Obvezujem se, da se ne bom  
nikdar več poslužil imena in del 
pokojnega prof. dr. Antona Ka
cina.

Oproščam se družinskim na
slednikom pokojnega prof. dr. 
Antona Kacina, ker sem žalil čast 
in spomin njihovega očeta.

Trst, 10. februarja 1998

- DR. FRANCESCO A N T O N IN I

prištevamo tud i gonjo Italijanov, ki 
se je začela že v letu 1866, ko je 
bilo to  območje priključeno Italiji. 
Problem sedanjega proučevanja 
izseljenskih pojavov je zaznati v 
enosmernosti in poenostavljenosti 
italijanskih piscev, saj ponazarjajo 
emigracijo samo italijanskih ljudi.

Za Trst in njegovo zaledje je bilo 
od srede polovice prejšnjega sto
letja značilno, da beležimo zelo ve
lik prirastek prebivalstva, kar je Kalc 
pravilno označil kot nenaravno. Pri
seljevanje bodisi Slovencev kot Ita
lijanov, še posebno zaradi eko
nomskih razlogov, pa je izpostavi
lo problem medetničnih odnosov 
in trenj. Razlike beležimo v stalnem 
priseljevanju iz Goriške, Furlanije in 
Istre, prišteti pa je treba po letu 
1913 še 50.000 "regnicolov", to  se 
pravi priseljencev iz notranjosti Ita
lije. Predavatelj je izrazil potrebo, 
da bi razširili raziskovanje tud i na 
tiste priseljence, ki niso bili vključeni 
v proletariat, to  se pravi na nižje 
uradništvo, med katerimi naj bi bilo 
precej Slovencev. Poleg tega bi bilo 
treba študije migracijskih procesov 
dopo ln iti z raziskovanjem mikro- 
značilnosti.

Tretji sklop predstavljajo selitve
na gibanja v Južnoameriške dežele. 
Slabe letine in posledične krize so 
botrovale izseljeniški mrzlici, ki ima 
v naših krajih kot začetek kampanjo 
izseljevanja v letih 1878-1879, ko 
beležimo prvi odhod iz Goriške v 
Argentino, pozneje pa v Brazilijo. 
Največ seje takrat izselilo Furlanov, 
manj pa Slovencev. Za slovensko in 
hrvaško na rodnostno  skupnost 
predstavlja namreč prva svetovna 
vojna mejnik izseljevanja v Južno 
Ameriko. Raznarodovalna politika 
fašizma je marsikoga prisilila, da se 
je odselil.

Veliko se jih  je tud i izselilo v Ju
goslavijo, nekateri pa so šli v Fran
cijo, Belgijo in druge države. V Ju
goslavijo se je zateklo precej po
litičnih aktivistov, kjer so nadaljevali 
svojo neutrudno delo za dosego 
narodnostnih pravic. Med njim i so 
bili nekateri iredentistično usmerje
ni in povezani s centralno beograj
sko vlado, drugi pa so bili izrazito 
protifašistično usmerjeni v splo
šnem ljudskofrontnem  gibanju, ki 
je kritiz ira lo odločitve centralnih 
oblasti.

Kalc je nato poudaril, da so bili 
po drugi svetovni vojni med izse
ljenci iz Istre poleg Italijanov tudi 
Slovenci in Hrvatje. Nadalje povoj
ne razmere in nestrinjanje z novi
mi oblastmi v Sloveniji oziroma Ju
goslaviji so botrovale izselitvi slo
venskih političn ih em igrantov na 
takratno območje Zavezniške voja
ške uprave. Svobodno tržaško o- 
zem lje jeza marsikoga predstavlja
lo le vmesno postajo, nadaljevanje 
izseljeništva jih  je namreč pripelja
lo dokončno v Južno Ameriko. Ta 
politična emigracija v zamejstvu, še 
posebno njen katoliški del, pa je 
pustila svoj neizbrisni pečat, saj je 
bila, po predavateljevih besedah, 
pomembna pri razvoju šolstva, kul
ture in medijev, med katerimi mo
ramo om eniti še posebno tržaško 
radijsko postajo.

POPELILI SO 
PREŠERNOVE 
NAGRADE...

Vsako leto vzbudi podeljevanje 
Prešernovih nagrad in z njim i pove
zana svečanost celo vrsto polemik. 
Nekateri menijo, da gre za zastarelo 
zadevo, k ije  bolj primerna komuni
stični polpreteklosti kot pa demokra
tični družbi, drugi pravijo, da deluje 
pretirano posvečevanje Prešerna de
jansko zavirajoče na kulturno ustvar
janje in spominja na ideologiziranje 
in kult osebnosti. Dejstvo pa je, da 
se vsako leto vsuje cel kup kritik na 
osrednjo slovesnost v Cankarjevem 
domu. Marijan Zlobec v ponedeljko
vem ljubljanskem Delu o prireditvi 
brez prizanašanja pravi, da smo z le
tošnjo predstavo presegli nižišča 
prejšnjih let. “Prešernova proslava je  
pomenila naravnost žalitev prisot
nih," piše Zlobec, ker je  b il “program  
skrpan ad hoc, začenši z neužitno 
zvočno kombinacijo orgel in trobil
nega kvinteta pri igranju himne, ne
bogljenim ritualom podeljevanja na
grad, slabo izbrano Lebičevo skladbo 
za orgle in trobento in ko t višek ne
skončno razvlečeno, pravzaprav zlo- 
gotvorno recitacijo Sonetnega ven
ca v izvedbi igralcev Mojce Turk in 
Uroša Smoleja v režiji Aleksandra Jur
ca". Slednji je  b il pravi kamen spoti
ke. Kulturno ministrstvo je  ponudilo 
preverjenega režiserja, medtem ko 
je  odbor Prešernovega sklada v zad
njem trenutku izbral Jurca. Predsed
nik odbora dr. Jože Kušarje med pro
slavo na odru jasno povedal, da gre 
za slovesen kulturni dogodek in ne 
za športno-telovadnega, ki naj b i ga 
uprizoril od ministrstva predlagani 
režiser. Očitno se je  zmotil. Name
sto slovesnega praznika jim  je Jurc 
"zakuhal" medlo, žalostno mučenje 
gledalcev, ki mu je, po besedah Zlob
ca, manjkal le še harakiri.

Osebno sem se spraševal (kdo od 
prisotnih pa se ni?) tudi z nekoliko 
naivnosti nekaj podobnega: nagra
jenci so b ili skoraj nepomembni; na 
kratko so omenili ime, motivacijo, iz
ročili jim  listino, se rokovali in to je  
bilo vse. Nismo ne videli ne slišali nji
hovih del ali besedice zahvale. A li 
nam ne b i raje ponudili vpogled v 
dela, za katera so umetniki prejeli 
priznanja? Kako je  mogoče, da lahko 
največji del slovesnosti zavzamejo 
manj sposobni umetniki, ko pa ima
mo v dvorani umetnike, k i so na is
tem področju nagrajeni? Bil je  reži
ser, scenografistka, igralka, dva pisa
telja, plesalec in koreograf ter izde
lovalka umetniških tapiserij, ki b i lah
ko naredila scenografijo ali kostume, 
saj je  sama bila oblečena v lastno 
stvaritev -  posebej stkano, krasno 
obleko.

V motivacijah o posameznih na
gradah je bil poudarek prav na vi
talnem naboju: scenografinja Meta 
Hočevar načrtuje "vitalne, domisel
ne in celo duhovite scenografije"; p i
satelj Saša Vuga piše doživete in "su
btilno, minuciozno ubesedene" ro
mane; kipar Jakov Brdar ustvarja po
duhovljene plastike, kjer “z gibom, 
potezo roke oživi skulpturo na skraj
no čuten, ekspresiven" način; plesa
lec in koreograf Matjaž Farič ustvarja 
plesne predstave, v katerih “je  vsak 
gib domišljen in utemeljen" ter "de
luje neverjetno toplo, individualno"; 
pisatelj Uroš Kalčič piše romane, v 
katerih se “nebogljeno človeško b it
je  zdi zunanjemu pogledu stereotip
no predvidljivo in neobranljivo ko
mično"; igralka Milada Kalezič kaže 
p ri svojem igranju “izreden kov tem
peramenta, “ ki j i  “v navidez prvinskih 
izbruhih... v pretanjeno erotičnem 
spogledovanju... omogoča zelo širok 
igralski razpon"; oblikovalka Eta Sa
dar Breznik izdeluje "skulpturalno 
občutene in barvno intenzivne" ta
piserije, k i skoraj živijo lastno življe
nje; režiser Igor Šterk i/ svojem fil
mu Ekspres, ekspres uporablja umet
niško govorico, da bi "priklical emo
cije, sproževal miselna stanja in obli
koval ideje". Protislovno, kajne?

- PETER SZABO
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SLAVISTIČNO DRUŠTVO TRST-GORICA-VIDEM

O B Č IN A  D E V IN  - N AB R EŽ IN A

ODLAGALIŠČE AZBESTA 
IN REGULACIJSKI NAČRT  

V SREDIŠČU POZORNOSTI

ERIK DOLHAR

Opozicija v občinskem svetu je pretekli te
den odločno zahtevala od župana Marina Voc- 
cija, naj prekliče sklep o odprtju odlagališča od
padkov, ki vsebujejo azbest, v kamnolomu med 
Križem in Nabrežino...

TRŽAŠKI OBČINSKI SVET 
SPREJEMA PRORAČUN

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • a

V trenutku, ko pišemo te vrstice, ne vemo, če je 
tržaški občinski svet sprejel proračun za leto 1998. 
Če je obveljala domena predstavnikov vseh politi
čnih skupin, ki so prisotne v svetu, so proračun 
sprejeli v sredo, 11. .t.m ., v večernih urah.

U S P E Š N O  T E K M O V A N J E  Z A  
C A N K A R J E V O  P R I Z N A N J E

P olem ično no to  o tem  
vprašanju sta izdala "Lista 
2000" in Nacionalno zavez
ništvo. "Lista 2000", v imenu 
ka te re  sta poda la  iz ja vo  
G iorg io Ret in M ario  M a rti
ni, meni, da ima omenjeni 
sklep občinskega sveta šte
vilne form alne in vsebinske 
pom anjk ljivosti. "O zadevi 
uprava župana Voccija  ni 
predhodno seznanila načel
nikov skupin. Ker pa gre za 
škodljive odpadke, bi m ora
la pokrajina za odprtje  od
lagališča vprašati za mnenje 
pristojne deželne urade in ne 
občinsko upravo. Končno pa 
odobreni sklep ne om enja 
azbesta, temveč le splošne

VEST IZ  M ILJ

UMRL JE 
MARIO  
VATOVEC

V četrtek, 5. Lm., je ne
pričakovano umrl miljski 
gospodarski in družbeni 
delavec ter zaveden Slo
venec Mario Vatovec.

M ario Vatovec se je rodil 
leta T919 na Plavjah. Po kon
čanem šolanju se je za nekaj 
časa zaposlil pri podjetju O- 
bersnel v Trstu, leta 1943 pa 
je kot mnogo drugih prim or
skih fantov odšel v partizane. 
Po osvoboditvi je delal naj
prej v Tolminu, nato v Kopru, 
pozneje pa pri raznih trgov
skih podjetjih v Trstu. Od leta 
1967 do upokojitve leta 1981 
je delal pri Založništvu trža
škega tiska.

Pokojnik je bil tudi dejaven 
član naše skupnosti. Že leta 
1952 je bil za eno mandatno 
dobo izvoljen v miljski občin
ski svet, kjer se je zavzemal 
za dobrobit rodne vasi Plavje 
in sploh za Slovence na pod
ročju miljske občine. Dejaven 
je bil tudi v Društvu Sloven
cev m iljske občine, politično 
pa seje udejstvoval najprej v 
socialistični stranki, nato pa 
pri Slovenski skupnosti, za ka
tero je tudi kandidiral na raz
nih občinskih volitvah in ki 
mu je na 7. deželnem kongre
su podelila Deželno odličje.

O dhod Maria Vatovca pu
šča veliko vrzel ne samo med 
Slovenci v miljski občini, am
pak v širši naši skupnosti. Ob 
koncu tega skromnega spo
minskega zapisa izrekamo u- 
žaloščenim svojcem iskreno 
sožalje.

s trukture v železobetonu." 
Ret in M artin i grajata tud i 
vsebino spornega odloka, 
proti kateremu so glasovali 
vsi svetovalci opoz ic ije  in 
predstavnik Slovenske skup
nosti V ik to r Tanče. 'Lista 
2000" želi poznati ceno kubi
čnega metra odlaganih od
padkov, saj se govori celo o 
vsoti štirih  m ilijonov lir  za 
kubični meter. Če bo občina 
vztrajala pri odprtju  odlaga
lišča, bo to po mnenju Reta 
in M artin ija  povzročilo veli
ka škodo krajevni skupnosti, 
zato so zahteve za preklic 
sklepa še kako upravičene.

N acionalno zavezništvo 
medtem pozdravlja "pogum
no stališče zastopnika SSk 
Tanceta, ki je  glasoval proti 
sklepu, čeprav pripada koa
lic iji, ki podpira župana. S 
tem zadržanjem je Tanče de
jansko tolm ačil mnenje slo
venske narodnostne skupno
sti v občini in zato tudi gla
soval proti sklepu, ki ga je 
predlagala večinska koa li
cija."

Dne 2. februarja pa je ob
činski odbor imel tiskovno 
konferenco v Ribiškem nase
lju, na kateri sta spregovori
la oblikovalca novega občin
skega regulacijskega načrta, 
arh. Edoardo Salzano in Lui- 
gi Scano. Oba sta dom a iz 
Benetk. O bčinski odbor je 
zagotovil, da bo vsebinsko 
dopoln il urbanistični načrt, 
potem ko ga bo odobrila de
želna uprava. Popravki in do
polnila zadevajo predvsem 
kmetijsko področje, o razvo
ju  katerega se je odbor po
govarjal tako z Zvezo nepo
srednih obdelovalcev kot s 
Km ečko zvezo (p ripom be 
Z N O  objavljam o na gospo
darski strani, op. pis.). O d 
bor bo po objavi novega re
gulacijskega načrta v Dežel
nem vestniku (verjetno ko
nec meseca) predložil svoje 
popravke načrtu, kar bodo 
v roku 30 dni lahko naredili 
tudi občani in posamezne or
ganizacije ter združenja.

Načrt bo občinska upra
va 18. februarja predstavila 
v Šempolaju, dan kasneje v 
Sesljanu, 26. februarja v Na
brežini in dan kasneje še v 
Devinu.

Občinski svet se bo spet 
sestal 25. februarja, ko bo iz
vo lil predstavnike v odbor 
Kraške gorske skupnosti in 
sklepal tudi o stališču DSL, ki 
nasprotuje odločitvi uprave, 
da se v Kraški park začasno 
vključi celotno občinsko o- 
zemlje.

Razprava se je pričela že 
prejšnji teden, nadaljevala pa 
seje v ponedeljek, 9., in v to 
rek, 10. t.m., s predložitvijo vr
ste popravkov. Nekateri od le- 
teh pobliže zadevajo proble
matiko slovenske narodnost
ne skupnosti v občini Trst, 
predvsem kar se tiče šolske
ga področja. Tako bodo sve
tovalci Oljke predlagali nekaj 
popravkov k proračunu: gre 
za preureditev šole Alberta 
Sirka v Križu in za možnost, 
da se v tej vasi ustvari sloven
ski šolski center z vrtcem, os
novno šolo in oddelkom nižje 
srednje šole (če bo še obsta
jal) v eni sami stavbi sredi va
škega jedra. Dalje bo Oljka 
predlagala popravilo stavbe 
osnovne šole Josip Ribičič pri 
Sv. Jakobu in splošno preure
ditev številnih stavb, v kate
rih so nameščene naše šole.

V krajšem telefonskem po
govoru za naš list pa je občin
ski svetovalec Slovenske sku
pnosti Peter Močnik dejal, da 
namerava slovenska stranka 
predlagati, naj proračun v pri
hodnjem  letu vsebuje tudi 
naslednje točke: preureditev 
in okrepitev šolskega centra 
na Katinari; ureditev in fra
struktur (npr. razsvetljave in 
greznic) na kraškem delu tr 
žaške občine; ponovno ovre
dnotenje vaških in predmest
nih jeder (npr. Barkovelj in Sv. 
Ivana), ki so bila v preteklih 
desetletjih hudo prizadeta;

Dne 4. t.m. smo prejeli p i
smo gospoda Primoža San
cina, v katerem ta zamejski 
Slovenec z zadovo ljs tvom  
ugotavlja, da iz Slovenije za
čenjajo prihajati otip ljive po
zitivne reakcije na njegovo 
borbo za uporabo materine
ga jezika v odnosu do krajev
nih italijanskih oblasti. Slo
venska sekcija Amnesty In
ternational je namreč konec 
januarja odgovorila na prito 
žbo, ki je  zadevala prim er 
Sancina in je  bila odposlana 
s Koprskega. Vodja ljubljan
ske pisarne Anita Longo daje 
v pismu na znanje, da so že 
posredovali pritožbo na M ed
narodni sekretariat organiza
cije v London, kjer pritožbe 
raziskujejo neodvisni preis
kovalci. V istih dneh pa je 94 
p o s to jn s k ih  o sn o vn o - in 
srednješolcev zbralo solidar
nostne podpise in jih  ob pi
smu poslalo gospodu San
cinu v zvezi z njegovo dvod
nevno "etnično stavko", ki jo 
je izvedel "zaradi etnično-po- 
litičnega preganjanja italijan
skih oblasti". Podpisniki obe
nem vabijo Sancina na obisk

okrepitev prevajalskega ura
da na občini. Marsikaj, nam 
je še povedal Močnik, je že v 
načrtu in čaka le na izvedbo. 
V ta namen bo SSk predstavi
la tudi nekaj resolucij. 
 IŽ

PREŠERNOVA  
PROSLAVA NA 
PROSEŠKI ŠOLI

"Ko med nami ni bilo več 
enotnosti, so drugi planili po 
nas". Citat je vzet iz namišlje
nega pogovora med juna 
kom Črtom irom in pesnikom 
Francetom Prešernom, ki sta 
se prejšnjo soboto srečala na 
odru proseške nižje srednje 
šole Fran Levstik. Šola je pred 
nedavnim izgubila svojo avto
nomijo. Ob dnevu slovenske 
kulture so dijaki pripravili pri
jetno proslavo z recitacijami 
poezij, uprizorili pa so tudi u- 
stoličenje karantanskega kne
za, ko so si naši predniki "pro
sti volili vero in postavo". V 
igrici so nastopili dijaki razre
dov s celodnevnim poukom. 
Vezni člen celotne predstave 
pa je bil Prešernov Krst p ri Sa
vici.

Avtorica besedila šolske 
proslave na proseški šoli je 
prof. Rudica Požar, ki je uvo
doma poudariladvetemi: dra
gocenost Prešernove zapu
ščine ter problem naših šol, 
ki jim , prav tako kot prose
ški, grozijo racionalizacijski 
ukrepi.

svoje šole, da bi jih  osebno 
seznanil s tem, kar se dogaja 

jv  Italiji. Vabilo je Sancin že 
sprejel.

Primož Sancin zaključuje 
pismo takole: "Tržaški pokra
jinski ta jn ik Dem okratične 
stranke levice, gospod Spa- 
daro, tisti, ki je sprožil zade
vo fojb v mednarodni razse
žnosti, je že večkrat trd il, da 
mora Trst postati normalno 
italijansko mesto, pač enako 
Milanu, Bologni; torej brez 
Slovencev! Vse to se dogaja 
53 let po koncu krvave voj
ne, ki so jo  zmagali antifaši
sti, ki so na Tržaškem dali 
ve-liko žrtev, da se ne bi več 
sli-šalo: »Qui si parla solo ita- 
liano!« O čitno smo v zamej
stvu na psu, toda ne zaradi 
mene! To naj bo jasno."

Naj dodamo, daje Primož 
j  Sancin v petek, 6. t.m . pred 
pričetkom  osrednje tržaške 
Prešernove proslave pred 
vhodom  Kulturnega dom a 
delil kopije svojih tiskovnih 
poročil, "ki mu jih Primorski 
dnevnik noče objaviti".

V sredo, 4. februarja, so 
se tudi na liceju France Pre
šeren v Trstu dijaki naših 
nižjih in višjih srednjih šol 
udeležili letošnjega tekmo
vanja za Cankarjevo priz
nanje.

C ilj tekm ovanja, ki ga 
vsako leto prireja Slavisti
čno društvo Trst-Gorica-Vi- 
dem in ki ga koordinira pred
sednica društva prof. Majda 
Kaučič-Baša, je v tem, da 
se izpostavi znanje sloven
skega jezika pri naših dija
kih. Tekmovanje pa je zad
nja faza večmesečnih pro
stovoljnih priprav, med kate
rimi dijaki pod vodstvom 
mentorjev - profesorjev slo
venščine - sistematično pre
delajo razpisano snov. Letos

V četrtek, 5. t.m., so na O p
činah odprli razstavo v poča
stitev Roberta Hlavatyja, čigar 
stoletnice rojstva smo se spo
mnili preteklega decembra. 
Razstava bo na ogled do 15. 
t.m. v župnijskem domu An-

Novi upravni odbor Glas
bene matice, ki je bil izvoljen 
na rednem občnem  zboru 
23. januarja na Opčinah, je 
na svoji prvi seji potrdil dose
danjega predsednika in pod
predsednika dr. Draga Štoko 
in Edmunda Košuto v njunih 
funkcijah. Za novega tajnika 
so člani odbora izvo lili dr. 
Zdenka Floridana, za blagaj
nika pa Primoža Možino. So
glasno sta bila izvoljena še 
dva referenta: Janko Ban je 
prevzel odgovornost za kon
certno sezono in glasbeno de
javnost v sezoni 1998/99, Bo
ris M ihalič pa referentstvo za 
tehnična vprašanja stavb v uli
ci Revoltella in ulici Ruggero 
Manna.

V nada ljevan ju  seje je 
upravni odbor GM podrobno 
razpravljal o vprašanju podr- 
žavljenja šole, in to  tudi v luči 
novega zakonskega osnutka,

so prišla v poštev književ
na dela C irila  Kosmača. 
Med temi pripravami poglo
bijo znanje in odnos do slo
venskega jezika vsi tekmo
valci, tudi tisti, ki na tekmo
vanju ne zmagajo. Letos se 
je na tekmovanje prijavilo 
čez 80 dijakov slovenskih 
šol s Tržaškega in Goriškega, 
kar je doslej rekordno števi
lo v 15-letni zgodovini tega 
tekmovanja. Medtem ko so 
tržaški dijaki tekmovali na 
liceju Prešeren, so se isti 
dan goriški vrstniki pomeri
li v znanju slovenščine na 
liceju Primož Trubar v Gori
ci. Tekmovanja so se prvič 
udeležili tudi dijaki nižje 
srednje šole Ivan Trinko.

drej Zink, v domu Brdina in v 
dvoran i Zadružne  kraške 
banke. Do oblikovanja raz
stave je prišlo na pobudo Zve
ze slovenskih kulturnih dru
štev.

ki bo vsak čas predstavljen v 
rimskem parlamentu, in po
trdil zahtevo po konservato
riju oz. avtonomni sekciji dr- 
žavnega konservatorija. U- 
pravni odbor seje nadalje so
očal s trenutnim  finančnim 
stanjem GM  in z zaskrbljeno
stjo ugotovil, da so osebju iz
plačali z veliko zamudo šele 
novembrsko plačo. Pri tem je 
odbor sklenil, da bo napravil 
vse možne korake pri pristoj
nih oblasteh in pri slovenski 
vladi, da se to boleče finan
čno stanje GM  čimprej ustre
zno reši oziroma sanira.

Med raznim je bil na seji 
nato govor tudi o pripravah 
na praznovanje 90-le tn ice 
obstoja GM in o drugih pere
čih vprašanjih, ki zadevajo 
GM  oziroma njeno šolo ter 
celotno glasbeno dejavnost, 
ki se razvija okrog GM.

P I S M O  P R I M O Ž A  S A N C I N A  G L A S B E N A  M A T I C A

DVA SPODBUDNA DR. ŠTOKA POTRJEN
ZNAKA IZ SLOVENIJE ZA PREDSEDNIKA G M

Na prvi seji novega odbora so porazdelili tudi 
druge funkcije in obravnavali nekaj perečih 
vprašanj v zvezi s podržavljenjem, finančnim 
stanjem in praznovanjem 90-letnice ustanove.

TROJNA HLAVATYJEVA 
RAZSTAVA NA O PČINA H
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TRŽAŠKA

D A N  S L O V E N S K E  K U L T U R E  V DSI

P O V E Z O V A N J E  S L O V E N S T V A  
N A  O B E H  STRANEH MEJE
IVAN ŽERJAL

V ponedeljek, 9. februarja, je bila v Peterlinovi dvorani v Trstu 
proslava Dneva slovenske kulture, ki sta jo priredila Slovenska 

prosveta in Društvo slovenskih izobražencev. Ob tej priložnosti so tudi 
podelili nagrade literarnega natečaja Mladike in priznanja Mladi oder.

Slavnostni govornik je bil 
kulturni in družbeni delavec 
iz slovenske Istre M ilan Gre
gorič, ki je svoje razmišljanje 
osredotočil predvsem na po
men povezovanja in utrjeva
nja stikov med Slovenci na o- 
beh straneh državne meje. Ti 
stiki, je dejal Gregorič, niso sa
mo gospodarskega značaja 
(vsak dan prihaja preko mej
nih prehodov od Škofij do Se
žane na Tržaško okoli 20.000 
ljudi), ampak imajo, zlasti po 
demokratizaciji in osamosvo
jitvi Slovenije, kulturni, poli
tični, osebni in tudi druge pe
čate. Morda, je dejal govor
nik, so "te prve lastovke res 
tudi znanilke jutrišnjega več
jega povratka slovenstva v 
Trst." Gregorič je potem, ko je 
na kratko orisal nastanek in 
razvoj novih pomembnih pri
morskih središč, zlasti Kopra 
s pristaniščem in nastajanjem 
tretje slovenske univerze, re
kel, da “si bosta morala neke
ga dne slovenski Koper in 
pretežno italijanski Trst na De
belem rtiču seči v roko in za
četi dialog, kako skupaj na
prej, ta nikakor ne bo mogel 
biti samo »italijanski«". Tudi v 
odnosu Primorske do zamej
stva se že danes dogaja nekaj 
novega z nastankom številnih 
celic civilne družbe, ki kažejo

FOTO KROMA

posebno pozornost tudi do 
slovenske manjšine v Italiji in 
do povezovanja slovenstva 
na obeh straneh meje.

Na proslavi so tudi nagra
dili zmagovalce vsakoletnega 
lite rarnega natečaja revije  
Mladika. O  njih je spregovo
rila članica ocenjevalne ko
misije prof. Ester Sferco, ki je 
podala u tem eljitev nagrad. 
Komisija je  pregledala 132 
prispevkov (55 proznih in 77 
pesniških), na koncu pa je na
grade za prozo podelila An
dreju Arku za zgodbo Tovor, 
Magdaleni Cundrič za nove- 
I o Zgodi se, kar se mora i n Tar- 
cisii Galbiati za zgodbo Alina, 
nagrade za poezijo pa Da
nijeli Zupan za ciklus Na oni

strani srebrne črte, Miši Sha- 
ker za ciklus Spomladi bodo 
žarele narcise in Lini Lavrenčič 
za Ciklus pesmi. Nadaljnjih 
devet proznih prispevkov (av
torji so Magda Rous, Jože Bre
gar, Anja M uck Župan, Erik 
Dolhar, Marijan Eiletz, Marjan 
Toš, Andrej Makuc, Manka 
Kremenšek Križman in Kse
nija Bratina) je bilo priporoče
nih za objavo. Nagrade je po
delil urednik M ladike Marij 
Maver, medtem ko so Alenka 
Hrovatin, Nadja Rončelli in 
Tomaž Susič prebrali od lom 
ke iz nagrajenih del.

Podelili so tud i nagrade 
Mladi oder, ki jih  je prejelo 16 
dramskih skupin, ki delujejo 
med Slovenci v Italiji bodisi

samostojno bodisi v okviru 
posameznih društev in usta
nov in ki so se v lanskem letu 
izkazale s kakovostno izved
bo dramskih del. Povezoval 
je Livij Valenčič. Priznanja so 
prejeli: dramska skupina Pro
svetnega društva Štandrež, 
Slovenski oder, Amaterski o- 
der Jaka Štoka, Kulturno dru
štvo Igo Gruden, PD Cerovlje- 
Mavhinje, mladinska dram 
ska skupina PD Štandrež, PD 

| Sabotin, Gledališki krožek Slo
venskega kulturnega kluba, 
Mladinska dramska skupina 
Tamara Petaros, dramska sku- 

I pina PD Mačkolje, PD Fran- 
j  čišek Borgia Sedej, PD Hrast, 
osnovna šola Josip Abram, 
OŠ Fran Erjavec iz Štandreža,

| gledališki krožek srednje šole 
| Ivan Cankar - oddelek v Roja- 
i nu in gledališki krožek zavo
da Jožef Stefan.

Večer je popestril nastop 
| mladih violinistk in violinistov 
i - gojencev tržaške Glasbene 
I matice iz razreda prof. Jago
de Kjuder. O b  klavirski spre- 

i mljavi prof. Ravla Kodriča so 
j tako nastopili Sara Mosetti, 
Vesna Kranjec, Iztok Cergol, 
Janja Del Linz, Martina Vivia- 

i ni in Matej Santi.

"K R A S  K O T  P R O S T O R
K U L T U R N E G A
S N O V A N J A "

D ek lišk i zb o r D evin  in 
zbo r Fantje izpod Grm ade 
vabita na praznovanje D ne
va slovenske ku ltu re  na te 
mo Kras kot prostor kultur
nega snovanja. Prestavljena 
bo kn jiga  Rafka D o lha rja  
Kraška simfonija. Večer bo na 
sedežu devinskih zborov 14. 
t.m . ob 20.30.

P R E Š E R N O V A  P R O S L A V A  V SKK

P R A Z N I K  M L A D I H  USTVA RJALC EV
MATJAŽ RUSTJA

V soboto, 7. februarja, je bil v Peterlinovi dvorani v Trstu 
Praznik mladih ustvarjalcev, s katerim so člani Slovenskega 

kulturnega kluba proslavili Dan slovenske kulture.

Dan slovenske kulture je 
praznik Naroda, ker ga vešča 
roka pisane besede in znan
stvene natančnosti oblikuje in 
utrjuje v temeljih. Vsakdo lah
ko ugodi kulturi narodne sku
pnosti s svojo besedo ali m i
slijo, s koščkom mozaika, ka
terega razprostranost bodo 
občudovali daleč naokrog. Ni 
prepovedi in ni prisil, le do
mači jezik ostaja nujno sred
stvo, nenadomestljivi vogelni 
kamen ponižnosti, s katero 
gradimo kulturo.

Sobotni praznik literarne
ga, likovnega in fotografske
ga ustvarjanja je v SKK res le- 
po uspel. Že tradicionalni na
tečaj za mlade igra nenado
mestljivo vlogo v našem pro
storu. Lepo število prispevkov 
se je  zbiralo ves teden v klu- 
bovskih prostorih, tako da fo
tografski in likovni izdelki še 
krasijo Peterlinovo dvorano. 
n Prav te so v soboto, 7. t.m.,

Prve nagradili. Žirija likovni- 
°v  je nagradila s tretjim  me- 

s.°m  Dajano Kočevar, z dru- 
g'm Gorana Floridana, s pr-
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vim pa Roka Oppelta (Zimski 
nočni obrat): "Tehnika več
plastnega barvnega podajanja 
verjetno spada v šolski pro
gram. Avtor pa se je polastil 
tega likovnega jezika z velikim 
prepričanjem in podal samo
svojo in originalno interpre
tacijo zimske pokrajine." Po
hvale pa so si po mnenju ži
rije (sestavljali so jo  Franko 
Vecchiet, Jasna Merku, Mag
da Tavčar in Peter Cvelbar) 
zaslužili še M ira Fabjan, M a
tej Lupine in Danijel Cappo- 
ni. Na fotografskem natečaju

so izstopala dela Matjaža Pe
čarja^ Gorana Obada in Da
vida Šušteršiča, ki si je zaslu
žil prvo mesto z utrinkom pre
teklosti starega pohištva. Tako 
pa žirija: "Poleg tega, da je av
to r našel zanimiv motiv, ga je 
znal tudi ovrednotiti s primer
no razpršeno svetlobo in pri
m ernim  generalnim tonom  
rjave barve. Revnost fotogra
firanih elementov še poudar
ja izrazno bogato vsebino." 
Pohvalo je  ž irija  izrazila še 
Martini Gregoretti za fotogra
fijo  Gore.

M orda najbolj privlačno 
nagrajevanje literarnega na- 

| tečaja je stopilo kot zadnje v 
' ospredje. Ž irijo  so sestavljale 
prof. Bruna Pertot, prof. Nada 
Pertot in prof. Lučka Susič. 
Približno petnajst izdelkov je  

[ polnilo roke priznane tričlan- 
! ske komisije; prav vsa dela so 
i bila deležna pohvale in spod- 
| bude k nadaljnjemu ustvarja
nju. Prvo mesto pa so ex ae- 
quo zasedli Raffaella Petronio 

j (“Vse pesmi izražajo nekaj do- 
s živetega in občutenega. Priča- 
; jo  o rahločutni osebnosti, ki 
je posebno občutljiva za do
gajanje v lastnem okolju. Pes- 

i niški izrazje izbran, izviren in 
' bogat"), Breda Susič ("Preple- 
i tajo se pesmi in proza v obliki 
dnevnika. Tekst je moderno 
uglašen, izpoved je iskrena, 
bolj realistična kot sanjska, 

j Med različnimi razpoloženji 
' prevladuje mladostni op tim i
zem.") in David Bandelli ("Pe
smi izražajo samozavest in 

; ve liko  kritičnosti do sveta. 
Zgrajene so na močnih in vča
sih grobih prispodobah, ki iz
ražajo razočaranje nad prido
bljenimi spoznanji.").

Nagrade za zmagovalce 
sta prispevali D raguljarna 
Malalan z Opčin in založba 
M ladika iz Trsta, obema se 

| klub iskreno zahvaljuje.

OBVESTILA

SLOVENSKO PASTORALNO sre
dišče, Slovenski kulturni klub, 
Mladi v odkrivanju skupnih poti, 
skupina Shalom in Slovenska 
zamejska skavtska organizacija 
vabijo vokviru priprav na sveto 
leto 2000 na predavanje z naslo
vom Mesto Sv. Duha v naši veri. 
Predaval bo p. Marko Ivan Rup
nik, in sicer v soboto, 14. t.m., 
ob 19. uri v Peterlinovi dvorani, 
ul. Donizetti 3, v Trstu.

DRIŠTUVJADRO" vabi na pred
stavitev pesniške zbirke Lilijane 
VizintinAgon/e solitudini v so
boto, 14. t.m., ob 21. uri v Ho
tel Savoia Excelsior, nabrežje 
Mandracchio, Trst.

V MARIJINEM domu pri Sv. Iva
nu, ul. Brandesia 27, bo v ne
deljo, 15. t.m., ob 16. uri nasto
pil Slovenski oder v sodelovanju 
z Radijskim odrom z igro Male 
dame ameriške pisateljice Loui
se Alcott. Prisrčno vabljeni!

V MARIJINEM domu v ul. Risor- 
ta 3 bo v nedeljo, 15. februarja, 
ob 17. uri čarodej Vikj zabaval 
gledalce s svojimi rokohitrski
mi spretnostmi in čarovnijami. 
Vabljeni vsi, ki se želite nasmeja
ti vtem  pustnem času.

V PONEDELJEK, 16. t.m., bo 
gost večera v Društvu sloven
skih izobražencev ing. Peter 
Merku. Govoril bo na temo: Pri
merjava med eksodusom iz Istre 
in onim iz Sudetov po II. svetov
ni vojni. Začetek ob 20.30.

V SREDO, 18. februarja, bo ob 
20. uri v župnijski dvorani v 
Nabrežini mesečna konferenca. 
Zdravnik dr. Bernard Špacapan 
bo predaval na temo: Zdrava 
družina. Sledila bosta razgovor 
in družabnost s petjem Dekli
škega z bo ra Dev/n.

KIIHPRIJAIHJSTSA m Sloven
ska Vincencijeva konferenca 
vabita na srečanje v četrtek, 19. 
t.m., ob 16. uri v Peterlinovi dvo
rani. Predvajali bomo film, ki 
smo ga posneli ob 50-letnici 
SVKvTrstu.

SLOVENSKI KULTm.NI klub, 
skupina Shalom, Mladi v odkri
vanju skupnih poti in Slovenska 
zamejska skavtska organizacija 
prirejajo v ponedeljek, 23. fe
bruarja, v Finžgarjevem domu na 
Opčinah Veliki pustni ples. Igral

j bo ansambel Kraški ovčarji. Za- 
* četekob20. uri.

TEČAJ ZA zaročence. Ma- 
rijanišče na Opčinah prireja v 
okviru Duhovske zveze vsako
letni tečaj za zaročence. Prvo za
četno srečanje bo v sredo, 25. 
februarja, ob 20.30 uri. Sledilo 
bo še pet srečanj prav tako vsa- 

! ko sredo ob isti uri.
SLOVENSKO STALNO gleda

lišče. Samuel Beckett, Gikajoč 
i Godota. Režija Marko Sosič.
| Premiera v petek, 13. t.m., ob 
20.30 abonma red A. Ponovitve: 
v soboto, 14. t.m., ob 20.30 abo- 

1 nma red B; v nedeljo, 15. t.m., 
ob 16. uri abonma red C; v sre
do, 18. t.m., ob 20.30 abonma 

j  red D; v četrtek, 19. t.m., ob 
20.30abonma red E; v petek, 20. 
t.m., ob 20.30 abonma red F.

DAROVI

GOSPA MILENA Andree da
ruje za Novi glas 30.000 lir.

GOSPA PERTOT za Vincen- 
c ijevo  kon ferenco v Trstu 
50.000 lir v spomin na svoje 

j  starše.
ZA CERKEV v Ricmanjih: 

B.M., Trst, 200.000; Marija 
Petaros, Ricmanje, 20.000.

ZA KAPELO p. Leopolda v 
\ Domju: Vera Turk, Trst, v spo- 
, min pokojne Pierine Blažina 
50.000; Amelija Pangos, Trst, 
50.000.

ZA CERKEV v Nabrežini: Vol- 
pi 35.000; V isintin 20.000; 
ob razstavi Kamen 500.000 
(društvo Igo Gruden); Švab 
35.000; Zara 60.000; Uršič 

j 35.000; N. N. 20.000; Jazbec 
20.000; Jamšek 35.000; Ve- 
nier 40.000; Kakeš 100.000; 
Rudež 20 .000 ; F lo rijančič  
50.000; Lovrečič 35.000; ob 
blagoslovu družin "na Postaji" 
in "Centru" 7.000.000 za stre
ho župnišča. Najlepša hvala!

OB ŠESTI obletnici smrti dra
gega Ivana Breclja daruje dru
žina 100.000 lir  za sekcijo 
Slovenske skupnosti Devin- 
Nabrežina in 100.000 lir za 
sedež devinskih zborov.

MILENA FRANCO daruje ob 
J  22. obletnici smrti moža Ad- 
rijana 100.000 lir za m isijo
ne.

SKUPNA PROSLAVA V MACKOLJAH

O b Dnevu slovenske kul
ture sta kot lani KD Primor
sko in PD Mačkolje priredili 
Prešernovo proslavo. Večer, 
poimenovan Besedo imajo 
domači ustvarjalci, je potekal 
v polni dvorani Srenjske hiše. 
Z  razliko od "klasičnih" pro
slav je bilo tokrat mogoče pri
sluhniti res zanim ivim in iz
v irn im  izvajanjem. Po ubra
nem nastopu MePZ Mačko
lje, ki ga je vodil Ivo Lešnik, je 
prisotne presenetil razgiban 
recital z naslovom Triptih ne

kega zamejca, ki ga je pripra
vila Martina Slavec; brez dlak 
na jez iku  je  k ritiz ira la  po
manjkanje narodnostne za
vednosti v zamejstvu. Z  njo 
sta nastopili še Danijela in Ni
ko Tul. Sledil je prijeten na
stop harm onikarja A leksija 
Jercoga (avtorja zgodovinske 
knjige o harmoniki), ki je pri
sotne poživil z raznimi izved
bami na različne harmonike 
in tako podal neke vrste zgo
dovino tega instrumenta.
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PRAVNO PRIZNANJE 
STATUTU SSŠ

Pred dobrim  tednom  je 
Sindikat slovenske šole - taj
ništvi Trst in Gorica prišel do 
svojega pravnomočnega sta
tuta. Dosedanji namreč ni bil 
overovljen pred notarjem, za
to uradno neveljaven. Dogo
dek je pomemben, ker bo no
vi statut vsekakor prispeval za 
bodoče pravno priznanje SSŠ. 
V tem smislu tajništvi dobro 
sodelujeta in v zadnjih mese
cih si je sledilo več srečanj s 
predstavniki skupnega pred
stavništva Slovencev, s sena
torjem Volčičem, s predstav
niki Šolskega sindikata SVIS iz 
Slovenije, s predstavnico v 
vsedržavnem šolskem svetu 
Silvano Hvalič, ki spremlja in 
dopolnjuje delo SSŠ.

Pravno priznanje bo om o
gočilo SSŠ boljše delovanje in 
pripomoglo, da bo pravno
močni sogovornik z raznimi 
oblastmi za probleme, ki se 
tičejo slovenske šole. Pri bo
dočem uvajanju šolske avto
nomije in koreniti prenovi šol
skega sistema bo lahko od bli
zu spremljal šolsko reformo, 
ki bo z nami ali brez nas neiz
bežno spremenila današnjo 
slovensko šolsko stvarnost.

Na redni seji SSŠ - tajništvo 
Gorica so odborniki razprav
ljali o vpisih za šolsko leto 
1998/99. Podatki so precej 
razveseljivi, saj bo na Gori
škem obiskovalo prve razre
de osnovnih šol 79 dijakov, 
prve razrede srednje šole pa 
62 dijakov, kar kaže, da se je 
negativni trend zadnjih let o- 
brnil. Glede vpisov v prve raz
rede višjih zavodov so odbor
niki ugotavljali, daje porazde
litev dijakov na posameznih 
zavodih še primerna, če upo
števamo skromno število le
tošnjih nižješolskih maturan
tov. Vpisi na podlagi sedanjih 
podatkov: 9 Klasični licej Pri

mož Trubar, 7 Pedagoški licej 
Simon Gregorčič, 5 Trgovski 
strokovni zavod Ivan Cankar, 
3 Oddelek za zunanjo trgovi
no Žiga Zois, 10 Industrijski 
tehnični zavod. Po mnenju 
sindikalnega sodelavca Dani
la Štekarja naj bi se v prihod
njem šolskem letu vpisalo na 
višje zavode nekaj dijakov iz 
Slovenije. Prihodnji letniki pa 
bodo bolje kriti, v kolikor je 
bil m inim um maturantov na 
nižji srednji šoli dosežen prav 
z letošnjim šolskim letom.

Prihodnji teden bo imel 
odbor srečanje na občini za
radi problemov, ki so nastali 
z nastavitvijo pomožnega o- 
sebja, ki ne obvlada slovenšči
ne. V zvezi s tem se Sindikat 
že več let bori za ločene le
stvice, tako da bi ne prihajalo 
do nepotrebnih problemov.

Nekateri odborniki so se 
konec januarja poslovili od 
dosedanjega goriškega šol
skega skrbnika Manninija, k i
je bil premeščen v Trst, njego
vo mesto pa je zasedel dose
danji tržaški šolski skrbnik 
Čampo.

Odbor je z veseljem spre
jel vest, ki jo  je posredovala 
Silvana Hvalič, da se je v bese
dilo zakona Bassanini, ki se ti
če reorganizacije celotnega 
državnega šolskega sistema, 
vnesel popravek, da bo bodo
ča reforma upoštevala speci
fike slovenskega šolstva v Ita
liji.

Razpravljalo se je tudi o 
možnosti poenotenja članari
ne med tajništvi, o tem naj bi 
odločal občni zbor, in o sin
dikalni večerji, ki bo v petek, 
20. t.m ., v Sovodjah Pri Fran
cetu. Na omenjeno družab
nost odbor vabi vse učno in 
neučno šolsko osebje ter biv
še šolnike.
---------------- (Sl)

FOTO BUMBACA
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ZAVEZANI SLOVENSTVU IN PRIMORSKI ŠIRINI
DANIJEL DEVETAK

Zveza slovenskih 
kulturnih društev,
Zveza slovenske 

katoliške prosvete 
iz Gorice in Slovenska 

prosveta iz Trsta so 
priredile v nedeljo,
8. februarja zvečer, 

v veliki dvorani 
Kulturnega doma 

v Gorici akademijo 
ob dnevu slovenske 

kulture.

Prireditev je še enkrat po
kazala, da je ta praznik kljub 
negativn im  ocenam, ki so 
večkrat izrečene na njegov 
račun, še vedno zelo živ in ob
čuten ter ima vsaj za zamejce 
pomembno vlogo, saj zdru
žuje - kot malokatera zamej
ska prireditev - vse tu živeče 
Slovence, ki so vzelo velikem 
številu navalili v dvorano tega 
goriškega kulturnega hrama 
in jo napolnili.

Prisotni so bili številni izo
braženci, šolniki, predstavniki 
političnega sveta, mladi, bilo 
pa je tudi veliko predstavni
kov in članov krajevnih dru
štev, tistih ljudi, ki v vsakda
njem tihem delu za kulisami 
potrpežljivo tkejo našo zamej
sko kulturo. Letošnja akade
mija je bila posebno prijetna 
in kakovostna; z zahtevnimi 
skladbami predvsem zamej
skih glasbenikov je nastopil 
cvet naših najboljših zborov, 
in sicer MePZ Jacobus Gallus 
iz Trsta pod vodstvom Janka 
Bana in MePZ Hrast iz D o
berdoba pod vodstvom Hila- 
rija Lavrenčiča. Na večeru sta 
mojstrsko nastopila gledališka 
igralca Janez Starina in Štefka 
Drolc, katere briljantna inter
pretacija Prešernovih stihov - 
predvsem Lepe Vide ob sprem

ljavi pianistke Beatrice Zonta - 
je na poseben način ganila ob
činstvo in še enkrat dokazala 
ve lič ino našega Pesnika in 
sodobnih poustvarjalcev.

Slavnostni govornik je bil 
naš časnikar Jurij Paljk, ki je v 
svojem živem in osebnem 
slogu poudaril nujnost ostati 
zavezani slovenstvu prek tip i
čno našega - primorskega na
čina biti Slovenci (govor ob
javljamo na prvi strani).Z rea

lizmom se je dotaknil trenut
nih političnih vprašanj, saj so 
del naše kulture. S širino mor
ja, vedrino sonca in močjo 
kraške burje moramo Primor
ci graditi na trdnih temeljih je
zika, demokracije in spošto
vanja drugačnosti. Prva skrb 
nam mora biti narodni obstoj, 
saj lahko vsakdo opazi, kako 
nas je vsak dan manj in kako 
se mladi oddaljujejo od naše 
stvarnosti. Zato moramo biti

veseli vsakega izida nove knji
ge, vsake zapete pesmi, vsa
kega novorojenega člana, vsa
ke poroke. Posebno lepo je 
bilo zato po Paljkovem govo
ru videti na odru mlade pev
ke zbora Hrast, ki tudi s svo
jim  odličnim  petjem pričaku
je jo  in pripravljajo prihodnost 
upanja svojim še nerojenim o- 
trokom - novim članom naše 
skupnosti.

PREDAVANJE 
O  O T R O C IH  V 
D VOJEZIČN EM  

OKOLJU

Odbor staršev goriških os
novnih šol bo priredil v sode
lovanju z ravnateljstvom v ul. 
Brolo v ponedeljek, 16. t.m., 
ob 20.30 vjjrostorih osnovne 
šole Oton Zupančič v ul. Bro
lo predavanje na temo: Razvoj 
otrokove osebnosti. Posebno
sti med otroki v dvojezičnem

okolju. Izredni predavatelj bo 
psihiater Andrej Marušič, do
ma iz Kopra, ki pa trenutno živi 
z ženo in malim sinom v Lon
donu, kjer končuje specializa
cijo iz psihiatrije. Rojen leta 
1965, je svoje medicinske štu
dije sklenil leta 1991 v Ljublja
ni, kjer je I. 1993 tudi magi
striral s področja psihosoma- 
tike v kardiologiji. Izobraževa
nje v tujini je začel 1.1993, kjer 
je leta 1997 pridobil naslov 
doktorja znanosti, letos pa ga 
čaka še zaključni izpit za spe
cialista psihiatrije. Predavanje 
v Gorici bo gotovo zanimivo,

saj je bil predavatelj v času spe
cializacije iz psihiatrije v Slo
veniji, Veliki Britaniji in ZDA 
vključen v različne raziskave 
s področja psihosomatike, bo
lezni odvisnosti in samomoril
nosti. Posebej se zanima za 
evolucijo duševnih pojavov pri 
človeku ter za prepletanje izra
žanja genov in dejavnikov oko
lja pri razvoju otrokove oseb
nosti. Na večer so vabljeni vsi, 
ki jih zanima vzgoja otrok, 
predvsem pa starši, ki želijo kaj 
več zvedeti o razvoju in rasti 
otrok v dvojezičnem okolju.

PONATIS RUTARJEVE 
POKNEŽENE GROFIJE 

GORIŠKE IN GRADIŠČANSKE

Lani je izšel ponatis zelo 
pomembne knjigePoknežena 
grofija Goriška in Gradiščanska 
znanega slovenskega zgodo
vinarja Simona Rutarja. Knji
go v faksimilarni obliki je izda
la in založila založba Branko 
v Novi Gorici, spremno bese
do ji je napisal dr. Branko Ma
rušič, predgovor Cvetko Vid
mar.

Predstavitev ponatisa je 
bila v četrtek, 5. februarja, v 
mali dvorani Kulturnega do
ma v Gorici. Gre za delo v

dveh zvezkih z opisi sloven
skih pokrajin s prirodoslovne
ga, zemljepisnega, statistične
ga, kulturnega in zgodovin
skega vidika, ki ga je izdala 
Slovenska matica v Ljubljani 
v letih 1892 in 1893.

Po uvodnih besedah Igorja 
Komela je  na predstav itv i 
spregovoril o knjigi najprej 
časnikar Marko VValtritsch, ki 
je pojasnil tudi pomen Rutar
jevega zgodovinskega, znan
stvenega dela, njegova mno- 
gostranska raziskovalna zani
manja predvsem za krajevno 
preteklost Goriške in drugih 
predelov Avstrijskega Primor
ja. Rutarjevo delo je zelo ob
sežno, napisal je poleg samo
stojnih knjig nad 150 razprav 
in strokovnih poročil, ocen, 
potopisov, celo nekaj leposlo
vnih del ter člankov za razne 
revije in časopise (npr. Soča, 
Slovenski narod, Edinost itd.).

Iz knjig je razvidno natančno 
poznavanje opisanih krajev, 
njihove zgodovine, zemljepi
sa in drugih značilnosti. Ko je 
živel v Dalmaciji, se je zani
mal tudi za arheologijo. Med 
najpomembnejša dela sodijo 
Zgodovina Tolminskega (Go
rica 1882), Poknežena grofija 
Goriška in Gradiščanska, Sa
mostojno mesto Trst in m ej
na grofija Istra, Beneška Slo
venija (prva slovenska samo
stojna monografija o Bene- 

I ških Slovencih), Zgodovinske 
črtice iz poknežene grofije Go
riške in Gradiščanske (izbor že 
ob jav ljen ih  člankov). Leta 
1972 pa je prvič izšel bogat 
in izviren Rutarjev Dnevnik 
(1869-74) iz študijskih let; ta 
je najprej izhajal kot podlistek 
v Primorskem dnevniku. Po 
Rutarjevi smrti je bila dvakrat 
objavljena Zgodo vina Tolmin
skega (1972, 1994).

Zgodovinar dr. Branko Ma
rušič je v svojem zelo zani
mivem posegu kritično prika
zal stanje zgodovinopisja od 
dobe prvega slovenskega zgo
dovinar ja Marti na Baucerjado 
Franca Kosa, Štefana Kocjan- 

| čiča itd. in obrazložil pomen 
Rutarjevih del s posebnim po
udarkom  na način pisanja 
knjig, posvečenih domoznan
stvu Goriške, "ki sega tudi pri 
Slovencih (in po Rutarju) ni lo
til še nihče tako široko zasno
vano". Govor je bil tudi o od
nosih oz. razlikah med slo
venskim in italijanskim zgo
dovinopisjem. Simon Rutar 
(rojen v Krnu na Tolminskem 
12.10.1851) se je že mlad z 
veliko vnemo zanimal za kra
jevno zgodovino in zbiral gra
divo. Študiral je v Gorici, nato 
se je posvetil študiju zgodo
vine in zemljepisa na univer
zi v Gradcu. Poučeval je v Go

rici, nato v Kotorju in Splitu 
(1881 -89), do 1902 pa v Lju
bljani. V noči med 3. in 4. ma- 

: jem 1903 je tragično umrl za
radi hudih opeklin v lastnem 
stanovanju.

Najpopolnejše in najpo
membnejše Rutarjevo delo je 
Zgodovina Tolminskega, saj je 
zanjo avtor uporabljal vire iz 
danes izgubljenega arhiva to l
minskega glavarstva. To je te
meljno zgodovinsko in zem
ljepisno delo, nujno za preu
čevanje naše ožje domovine 
ter obenem zgodovine Tol
minskega. Knjiga o Goriški in 
Gradiščanski je manj izvirna, 
a kljub temu dragocena, ker 
jo lahko jem ljemo “kot zrcalo 
časa, v katerem je nastajala". 
Vsebuje veliko zanimivih po
datkov o deželi, življenju pre
bivalcev, šolstva, prosveti, 
društv ih  in nudi dragocen 
zgodovinski pregled od naj- 
starejših časov do zadnjih de
setletij 19. stol. Zato je pripo
ročljiva ne le za odrasle, am
pak tudi za šolsko mladino.

Izid ponatisa knjige Pokne
žena grofija Goriška in Gradi-

' ščanska je podprl tudi Goriški 
forum. V imenu tega je spre
govoril g. Rudi Šimac, ki je u- 
pravičeno naglasil, da je bila 
Goriška v preteklosti zelo po
membno področje z bogato 
zgodovino, ki jo moramo do
bro preučiti in ovrednotiti, to 
tudi v okviru proslav ob bliža
joči se tisočletn ic i prve o- 
membe naselja Gorica (po li
stini cesarja Otona III., izdani 
28.4 .1001). Goriška bi ne 
smela biti zapostavljena, Slo
venci moramo najti svoje pra
vo mesto v krajevni zgodovi
ni, saj o tem priča dejstvo, da 
smo bili v preteklosti številčno 
zelo močni (dve tretjini ljudi 
slovenskega rodu).

Za založbo Branko je bil na 
predstavitvi prisoten g. Bran
ko Lušina, ki se je pozitivno 
izrazil v zvezi z delovanjem 
založbe; ta je namreč v do
brih štirih letih izdala skoraj 
50 del domačih avtorjev. Njen 
glavni namen je seznanjati 
slovensko javnost z dobro 
knjigo, ki prispeva k vedno 
boljšemu spoznanju naše pre
teklosti.
--------------EPD
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K O N C E R T N I  IN  K U L T U R N I  V EČE R

PAVLE MERKU MED NAMI

V nizu Srečanj z glasbo je 
bil 4. februarja v Kulturnem 
centru Lojze Bratuž v Gorici 
zanimiv večer, posvečen glas
bi tržaškega skladatelja Pav
leta Merkuja. Na odru velike 
dvorane se je zvrstilo kar pe
stro število izvajalcev, od vo 
kalnih do instrumentalnih so
listov. Poleg tega pa smo lah
ko gledali še filmski prikaz av
torja oz. srečanja z njim. Kon
certni večerje priredil Sloven
ski center za glasbeno vzgojo 
Emil Komel.

Na večeru so nastopili me
šani zbor Lojze Bratuž, ki ga 
vodi dirigent Stojan Kuret, na
to gojenci oz. profesorji naših 
glasbenih ustanov, in sicer Pe
ter Gus (violina), Marko Bite
žnik (viola), Aleksander Slu
ga (violončelo), ju lija  Kramar 
in Alessandra Schettino (so
pran), Ingrid Silič (klavir). Ve
čer so prireditelji izvedli kot 
poklon avtorju ob njegovi se
demdesetletnici. V koncert
nem listu goriškega večera 
lahko beremo med drugim tu
di naslednje: "Če zgodovino

nekega prostora pišejo tudi 
ku lturn i dosežki, potem je 
Pavle Merku gotovo tista ose
bnost, ki je s svojim delom 
globoko posegel v narodovo 
tkivo, ga ne samo ohranil pred 
pozabo, ampak tudi ovredno
til njegovo bogato sporočilo. 
»Poleg Kosovela, Spacala in 
Hlavatyja je Merku še s pišča- 
Ijo in peresom dopolnil son
čno podobo naše Primorske« 
(Milko Rener). »Merku ni neo
bičajna osebnost toliko zara
di osebne kulture, ampak pred
vsem zato, ker jo  doživlja z ve-

"NASA Z G O D O V I N A ,  SKUPNA 
DEDIŠČINA V SPRAVI11

Dekanija Gorica in Deka- 
n,jska m ladinska pastorala 
Prirejata v nedeljo, 1 5. t.m., v 
prostorih Inštituta Contavalle 
v ul. Garzarolli v Gorici sreča
nje, na katerem bodo udele
ženci lahko prisluhnili zanimi
vima predavanjema in si bodo 
ogledali pomenljiv film . Cilj 
srečanja, na katerega so va
bljeni predvsem mladi, ne želi 
biti pregled razburkane zgo
dovine naše zemlje, ki še ve
dno buri duhove, ampak pre
dvsem poskus, da bi razume
li, kako se lahko danes skup

no gradi kultura sprave med 
na Goriškem živečima naro
doma. Srečanje bo ob 9.30 
uvedel predavatelj biblist dr. 
Santi Grasso, ki bo spregovo
ril o spravi v Sv. pismu, nato 
bo govoril sen. M itja Volčič, 
ki bo pred občinstvo prinesel 
osebne izkušnje iz mednaro
dne politike in ključnih dogo
dkov zadnjih let. Sledila bo
sta maša in kosilo. Nato je ob 
14.15 predviden ogled sveže
ga filma Porzus, nato bo raz
prava. Srečanje naj bi se kon
čalo okoli 1 7. ure. Vabljeni!

DVA ŽIVLJENJSKA 
JUBILEJA V ZAVODU  
SV. DRUŽINE

V nedeljo, 8. t.m., so v Za
vodu sv. D ružine obhajali 
družinski praznik. Sestra Ci
rila Dugulin je dopolnila svoj 
90. rojstni dan. Osrednji do
godek praznovanja je bila 
zahvalna sveta maša, ki jo  je 
daroval msgr. Franc Močnik, 
in nato skupno kosilo. Nasle
dnjega dne je obhajala enak 
jubilej gdč. Paolina Drašček, 
ki sedaj živi v Zavodu sv. 
Družine. Rodila se je v Solka
nu, kjer je bila sprejeta v Ma
rijino družbo in bila tudi pre
dnica. Obema jubilantkama 
izražamo svoje čestitke in 
jima voščimo srečno starost.

liko ljubeznijo in intelektual
no poštenostjo: danes tako 
redek pojav!« (Italo M onti- 
glio)." Glasbeno delo Pavleta 
Merkuja je nedvomno zelo 
pestro, obsežno in večplast
no. Skladatelj piše za zbor, so
liste, posamezne instrumen
te in orkester. Napisal je tudi 
opero (Kačji pastir).

Pomudimo se nekoliko ob 
programu goriškega glasbe
nega večera. Celoto zase pred
stavlja seved nastop mešane
ga zbora Lojze Bratuž, ki ga 
že eno leto vodi tržaški d iri
gent Stojan Kuret, sicer pevo
vodja APZT. Tomšič iz Ljublja
ne. Pripravil je devet pesmi, v 
glavnem priredb ljudskih pes
mi iz Beneške Slovenije in Re
zije. To je gotovo zanimiv in 
bogat izsek iz Merkujevega 
glasbenega opusa, ki je pred
vsem odraz njegovega moč
nega zanimanja za glasbeno 
govorico najzahodnejših de
lov našega ozemlja. Goriški 
zbor, ki je v novi sestavi že na
stopil lani poleti, seje tu po
kazal kot pevsko telo, ki pre
cizno odgovarja dirigentu in 
zelo dos to jno  in te rp re tira  
predložene skladbe. Gre v bi
stvu za komorno petje zbora, 
ki bo v bodoče gotovo še po
kazal na nove dosežke v svoji 
umetniški rasti. Nastop instru
mentalnih solistov je v dogna
ni vokalni, klavirski in godal
ni igri prikazal še drugo, zani
mivo plat Merkujeve glasbe
ne ustvarjalnosti, ki je širšemu 
občinstvu morda manj znana.

Pred samim koncertnim  
nastopom je bila v atriju Kul
turnega centra predstavitev 
Merkujeve zborovske zbirke 
O d korenin do vrhov, ki jo je 
izdal SCGV Komel. Po uvod
nih besedah podpredsednika 
SSO (ki je zbirko podprl) Ja
neza Povšeta in ravnatelja šole 
Silvana Kerševana je o njej 
spregovorila muzikologinja 
Tatjana Gregorič. V zbirki je 
vrsta zborovskih skladb za ra
zlične glasovne sestave. Sklad
be je uredil Stojan Kuret. 
------------- AB

N E U T R U D N I  S T A N D R E S K I  
K O M E D I J A N T I  PRED  

N O V O  P R E M I E R O

"O, predpust, ti čas presne
ti, /  da bi več ne prišel v dru
go!" Tako je klel pust mlad štu
dent v Prešernovi pesmi Uče
nec, goriški prijatelji ljubitelj
ske gledališke umetnosti pa 
ga vsako leto pričakujemo z 
radovedno nestrpnostjo. Vsa
kič nam namreč poleg kro
fov, mišk in drugih sladkih 
dobrot prinaša novo predsta
vo dramskega odseka PD 
Standrež, ki se je s svojo bo
hotno dramsko dejavnostjo 
trdno zakoreninil v zamejsko 
kulturno življenje.

Za svojo 33. sezono ne
prekinjenega delovanja se je 
iz sodobne komediografije vr
nil v klasično in pobrskal po 
bogati Molierovi zapuščini. V 
soboto, 14. t.m ., ob 20.30 
(ponovitev bo v nedeljo po
poldne) si bomo v župnijski 
dvorani A. Gregorčič v Štan- 

režu ogledali premiero slo
kega  Skopuha. Na odru se 

°  ?^rst' l°  kar 14 igralcev; 
e<J starimi" znanci - neka-

*

SKOPI H

tere bomo po dolgem času 
spet zagledali na odrskih de
skah - so tudi mlajši obrazi, 
ki so v lanski sezoni sodelo
vali pri m ladinski dram ski 
skupini, in pa tudi kakšno po
vsem novo lice. Nosilec glav
ne vloge je Božidar Tabaj (na 
sliki), ki brez dvoma sodi v vrh 
zamejskih amaterskih igral
cev. Prepričani smo , da nas 
tudi tokrat ne bo razočaral, 
ampak navdušil s svojim na
ravnim nevsiljivim igranjem. 
------------- IK

PR O SVETN O  D R U Š T V O  STANDREZ  
D RA M SK I ODSEK

Moliere

SKOPUH
KOMEDIJA V DVEH DELIH 

re ž is e r  Emil Aberšek

PREMIERA:
v soboto, 14. februarja 1998, ob 20.30 v župnijski dvorani 
Anton Gregorčič v Štandrežu.

PONOVITEV: 
v nedeljo, 15. februarja 1998, ob 18. uri.

SKRD JADRO  
POD POKROVITELJSTVOM  OB Č IN E RONKE

vabi na

DAN SLOVENSKE KULTURE
PROGRAM:

Otvoritev likovne razstave Davida Faganela. Umetnika 
bo predstavil Jurij Paljk. Nastop MePZ Podgora pod vod
stvom M irka Špacapana. Predstavitev pesniške zbirke 
Jurija Paljka Nedorečenemu. Poezije bo brala Luisa Ger- 
golet. Slavnostni govornik: dr. M irko Špacapan.

Ponedeljek, 16. februarja 1998, ob 20. uri, v razstavni dvorani 
občinske knjižnice v Ronkah.

D A R O VI

ZA NOVI glas: Remigij Ciglič 
30.000; Berta Mišič 30.000 lir.

ZVLAČNEpo svetu: N.N. Ru- 
pa 25.000 lir.

ZA MISIJON p. Kosa: N.N. 
Rupa 100.000, N.N. Opčine 
10.000; N.N. Opčine 10.000; 
Zdenka Sosič 20.000 lir.

ZV CERKEV v Rupi: Lojze Gri
lj v spomin na sestro Kristino 
50.000; N. N. namesto cvetja na 
grob Jožka Černiča 50.000 lir.

ZA CERKEV v Gabrjah: N.N. 
30.000; N.N. 50.000; Pepka 
Nanut 20 .000; N.N. Peč 
100.000; v spomin na Dimitrija 
Florenina N.N. 50.000, Vanja 
in Matej 50.000, S.K. 50.000 
lir.

ČESTITKE

V teh dneh se je srečal z A- 
brahamom Zvonko Simčič. 
Ob lem lepem življenjskem 
jubileju mu nazdravljajo prija
telji Kulturnega centra Lojze 
Bratuž.

Čestitkam se pridružujeta 
tudi uredništvo in uprava No
vega glasa.

OBVESTILA

POTOVANJE V BENELUX. Vabi
mo Vas na šestdnevno poto
vanje z NG v Benelux od 6. do 
11. julija. Čimprej se vpišite in 
vplačajte akontacijo 300.000 
lir. Vpisovanje je predvideno 
do zasedbe mest v avtobusu. 
Vsak udeleženec mora imeti 
za potovanje veljavno osebno 
izkaznico ali potni list.

GORIŠKI VRTILJAK. Otroška 
igrica Tisočnoga bo v Kultur
nem centru Lojze Bratuž v pe
tek, 13. februarja 1998, ob 16. 
uri za zeleni abonma, ob 
1 7.30 za rdeči.

KULTURNO DRUŠTVO Danica 
z Vrha sv. Mihaela vabi v pe

tek, 13. t.m., ob 20.30 na Pre
šernovo proslavo. Nastopajo 
dekliški zbor Danica, otroci 
kulturnega društva in MePZ 
Oton Župančič.

V GALERIJI A RS v Katoliški 
knjigami je do 21. februarja na 
ogled razstava Robert Hlavaty 
ob stoletnici rojstva. Obisk po 
urniku knjigarne.

V KULTURNEM centru Lojze 
Bratuž razstavlja do 20. febru
arja Andrej Kosič. Razstava je 
odprta od ponedeljka do so
bote od 1 7. do 19. ure, ob ne
deljah od 10. do 12. ure.

K U L T UR NI  P R A Z N I K  V 
ŠT EVE RJ ANU

Skupno Prešernovo prosla
vo v Števerjanu pripravljamo 
člani društva F.B. Sedej in dru
štvo Briški grič. Prireditev 13. 
t.m. v osnovni šoli v Števerja
nu bo posvečena pesniku Aloj
zu Gradniku, po katerem nosi 
šola ime. Večer bo popestril 
nonet Brda z Dobrovega, ne
kaj priložnostnih misli bo po
dal g. Marjan Brecelj. Priredi
tev je zrežirala domačinka An
ka Černič. Kulturni praznik se 
bo začel ob 20.30. Vsi toplo 
vabljeni!

ZA LJUBITELJE FILMA
Kulturno odborništvo obči

ne Gradišče ob Soči prireja v 
sodelovanju z videmsko uni
verzo štiri srečanja s predavanji, 
projekcijami filmskega in doku
mentarnega gradiva o odnosu 
med filmsko govorico in go
vorico likovne umetnosti in ar
hitekture. Srečanja bodo po
tekala v občinski dvorani v ul. 
Bergamas. Na prvem srečanju 
v petek, 13. t.m., ob 20.30 bo 
možen ogled filma Caravaggio 
Dereka Jermana. Po filmu bo 
predavanje. Prost vstop.

KULTURNO DRUŠTVO SABOTIN

LESENE PODOBE
O B  P R A Z N O V A N J U  SV. V A L E N T IN A

PETEK, 13. FEBRUARJA, OB 20. URI:
otvoritev razstave Slavka Pahorja Lesene podobe; 
recital v izvedbi mladinskega odseka; 
nastop otroškega in moškega zbora Štmaver, vodi Na
dja Kovic

SOBOTA, 14. FEBRUARJA, OB 20.30:
nastop MPZ Skala iz Gabrij, vodi M iran Rustja; 
predstavitev zbornikaS Poklona do Toplice, avtor Vla
do Klemše, uvodna beseda M iran Pahor; 
nastop MPZ Štmaver;

NEDELJA, 15. FEBRUARJA, 
ob 10.30: odprtje  kioskov z domačim i štruklji; 
ob 14.30: slovesna sv. maša

TOPLO VABLJENI

GLASBENA MATICA  
ZVEZA SLOVENSKIH KULTURNIH DRUŠTEV

vabitei 
na koncert skupine

TRIESTANGO
Kulturni dom Gorica, ponedeljek, 16. februarja 1998, 
ob 20.30

KATOLIŠKA KNJIGARNA - TRAVNIK 25, GORICA

V ljudno  Vas vabimo  

na predstavitev knjige Neve Lukeš

DELČKI NAŠEGA VSAKDANA
v petek, 20. februarja 1998, ob 18. uri.

O  delu bosta sp regovo rila  av to rica  in u redn ik  
D an ilo  Japelj.
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BENEŠKA SLOVENIJA

KANALSKA DOLINA

D A R  P E T N A J S T D N E V N I K A  D O M

STENSKI KOLEDAR  
ZA NAŠE LJUDI

ERIKA JAZBAR

U B R11< E

Čeprav se je vsakdanji delovni vrvež že polastil 
naših dni in je novoletno vzdušje za nami, se 

zadnji trenutek spomnimo, da gre posebna 
pozornost med stenskimi koledarji, ki že mesec 

dni bogatijo naše slovenske domove, Beneškemu 
kolendarju  za leto 1998, zvestemu spremljevalcu 

zadnje letne številke glasila Dom, beneškega 
kulturno-verskega petnajstdnevnika.

M irno lahko govorimo o 
krajšem zborniku, saj koledar 
bi verjetno bila nekoliko re- 
duktivna oznaka za prilogo, ki 
jo  je uredil Giorgio Banchig, 
beneško-slovenski časnikar 
pri Dom u, medtem ko so za 
številne segmente v koledarju 
poskrbeli Emil Cencig za be
sedilo, Giuseppe Qualizza je 
sodeloval s slikami, Luciano 
Chiabudini pa piše o tradicio
nalnih receptih te slovenske 
zemlje.

Letošnji Beneški kolendar 
je  precej podoben lanskolet
nemu. O b platnici z motivom 
iz Landarske jame se na 12 
straneh, eni za vsak mesec le
ta 1998, predstavlja najprej s 
koledarskim delom, s pomem
bnejšimi prazniki in dnevi.

Z lepimi barvnimi slikami 
in krajšim opisom spoznamo 
vsak mesec tudi manjše za
selke in vasi, kjer žive Slovenci 
na Videmskem. Pod sliko pa 
lahko beremo marsikatero ru
briko od splošnih informacij
o mesecu do vremenskih na
povedi ("kajšna ura bo") z vre
menskimi pregovori, nadalje 
beremo o prazniku, ki je v 
tekočem  m esecu n a jp o 
membnejši oz. značilnejši. Na 
vsaki strani nas nato sprem
lja ljudska modrost, krajša "za

smieh" in daljša pripoved "za 
razvedrilo". Nazadnje pa bo za 
vsako gospodinjo najzanimi
vejša "domača ričeta", ki pri
haja jz  Podutane, Podbone- 
sca, Špetra, Tipane, medtem 
ko se bo raziskovalec in ljubi
telj slovenske besede in tra
dicije zaustavil predvsem pri 
rubriki, ki razlaga izvor in zgo-
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i dovino starega slovenskega 
imena za vsak mesec od sve
čana do grudna.

Tudi letošnji Beneški kolen
dar )e pomemben dokument 
te zemlje, saj nam prinaša 
marsikatero zanimivo novico
o teh slovenskih krajih, tako, 
ki jo  bomo težko našli v esejih 
ali znanstvenih študijah, ven
dar je za spoznavanje sloven
skega človeka, ki živi v v i
demski pokrajini, najbolj ne
posredna, verodosto jna in 
neizkrivljena.

DVOJEZIČEN KOLEDAR 
DRUŠTVA LIPA

Društvo Lipa iz Cenebole 
je tudi letos objavilo dvojezi
čen koledar. Predstavlja se v 
lepi obliki, okrašen je s števil
nimi črnobelimi fotografijami, 
na vsaki strani pod fotografijo 
so napisane igre,- norčije in 
stare pesmi. Tisk je omogočilo 
med drugim društvo Evgen 
Blankin.

Z D R U Z E N J E  B L A N K I N  IN  PD B

N IZ  PO G O VO R O V IN SREČANJ 
O BENEŠKI SLOVENIJI

Kulturno združenje Evgen 
Blankin in Planinska družina 
Benečije sta glavna nosilca za
nimive pobude, ki je stekla 
prejšnji četrtek. Beneški planin
ci in družbeni delavci novega 
združenja pripravljajo niz sre
čanj, s katerimi si prizadevajo 
širiti globlje spoznavanje in po
gled v prihodnost slovenske 
stvarnosti v Nadiških dolinah.

V mesecu februarju oziro
ma marcu (6. in 13.) so si do
mislil štiri zanimiva srečanja na 
temo družbenega delovanja in 
ohranjanja slovenske narodne 
zavesti v Nadiških dolinah. Pr
vo srečanje je steklo prejšnji 
petek, sicer pa je bilo pred

vsem planinske narave. Gost 
večera v novem špetrskem žup
nišču je bil namreč poznani slo
venski zamejski alpinist Dušan 
Jelinčič, ki je predstavil svojo 
publikacijo Biseri pod snegom 
ter s pomočjo diapozitivov spre
govoril o ekspediciji na Everest,
o kateri govori knjiga. Na veče
ru se je zbralo res lepo število 
ljudi, ljubiteljev gora in navad
nih radovednežev, ki so z zani
manjem poslušali o lepotah, 
nevarnostih in težavah ek
stremnih gorskih vzponov.

Gostje in protagonisti osta
lih- treh večerov bodo pozna
ne osebnosti današnje Beneške 
Slovenije; ti bodo spregovorili

o vsakdanjem družbenem de
lovanju ter o perspektivah in 
načrtih glede Beneške Slove
nije za ohranitev slovenskega 
jezika in kulture v teh dolinah.
V petek, 13. t.m., bo ob 20. uri 
spregovoril o svojih bogatih de
setletnih izkušnjah beneški 
Čedermac msgr. Pasquale Gu- 
jon; na večeru bo tudi projek
cija dokumentarca o Beneški 
Sloveniji, ki ga je lani pripravi
la slovenska televizijska mreža 
za oddajo Core in ljudje, med
tem ko bosta Giovanni VValter 
Coren in Luciano Chiabudini 
oblikovala petkove oddaje v 
mesecu marcu.
--------------EJ
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TU D I SLOVENIJA 
ZA ORGANIZACIJO  

"IGER BREZ MEJA"
ERIK DOLHAR

Pritrdilno mnenje Olimpijskega Komiteja 
Slovenije (OKS). Odločitev o organizatorju 

tokrat v enem samem krogu?

Izvršni odbor OKS, ki se je sestal v torek, 3. februarja, v 
Ljubljani, je načelno podprl idejo skupnih Zimskiholimpijskih 
Iger (ZOI) avstrijske Koroške, Furlanije-Julijske krajine in Slo
venije, vendar so člani poudarili, da sam OKS ne more biti 
nosilec kandidature, saj bo država morala zagotoviti približno 
tretjino sredstev, potrebnih za izvedbo ZOI leta 2006.

Predsednik OKS Janez Kocijančič je  v zvezi s tem izjavil: 
"V Sloveniji nimamo podobnih težav oz. več kandidatur, kot 
so jih  imeli v Italiji in Avstriji. V  Italiji se niso izrekli za idejo 
Brez meja, medtem ko je Avstrijski olimpijski komite dal ze
leno luč. Pri slovenskem OK kandidaturo načelno podpira
mo, vendar je treba posebej poudariti, da ima zadnjo bese
do država, ki bo morala zagotoviti potrebna finančna sred
stva."

IO OKS je izrazil tudi obžalovanje ob tragični prometni 
nesreči pri Naklem, v kateri so preminuli vodja organiza
cijskega komiteja Planice Franc Premk ter mladi mengeški 
skakalci. •

Istega dne je v japonskem Naganu, kjer so se v soboto 
začele letošnje Zimske olim pijske igre, zasedala tudi gene
ralna skupščina Mednarodnega olim pijskega kom iteja 
(MOK). Njen izvršni odbor je  predlagal, naj izbor prireditelja 
zimskih olimpijskih iger leta 2006, za katerega se potegujejo 
tudi Koroška, Slovenija in Furlanija-Julijska krajina, poteka v 
enem samem krogu. M ednarodni o lim pijsk i kom ite je na 
zasedanju leta 1994 v Lillehammerju sklenil, da bo izbor pri
reditelja za O l dvokrožen, če bo za igre kandidiralo več kot 
pet držav, vendar naj enokrožni izbor za ZOI 2006 ne bi bil 
v nasprotju s sprejetim sklepom.

Kandidatov za ZOI 2006 je šest: Helsinki (Finska), Po- 
prad Tatry (Slovaška), Turin (Italija), Sion (Švica), Zakopane 
(Poljska) in Celovec (nosilec kandidature treh dežel). Vse 
kraje bo najprej ocenila komisija MOK, šele nato pa se bodo
o kandidatih lahko pozanimali tudi posamezni člani Medna
rodnega olimpijskega komiteja.

EVROPA NARODOV |5)
VIDA VALENČIČ

KOROŠKA

PRIZNANJE DOLINŠKU 
IN FILM MLADJU

Ob branju prejšnjih vrstic 
ste se verjetno vprašali, na 
čem sploh sloni ta škotski na
rodni ponos, tale identifikq- 
cija s teritorijem. Jezik za žal 
veliko večino Škotov ne po
meni središčne vrednote, ki bi 
katalizirala vse pripadnike 
naroda. Kot pravi Ace Mer- 
molja za Irce, tako tudi za 
Škote vejia ista "čudna" raz
ličnost: Skotje se avto-defini- 
rajo nacionalisti, vendar... v 
angleškem ieziku in ne v škot
skem narodnem, to ie v gael- 
ščini. Za nas velja, da ni Slo
venec, kdor ne pozna sloven
ščine. Škot, ki ne pozna gael- 
ščine, pa je prav tako Škot in 
to zaradi stoletnega izpodri
vanja tega jezika v najbolj 
periferične predele dežele. 
Grozne zastrašujoče metode 
v šolah, ki jih je v Italiji vsilje
val fašistični režim, so bile na 
Škotskem v rabi vse do 60. 
let! Tako se še veliko ljudi spo
minja psihološko povsem uni
čujoče "igre" z nazivom "pa

lica, ki pretepa" (Maidhe cro- 
chaidh): učitelj, ki je slišal u- 
čenca ali učenko spregovoriti 
kako besedo v gaelščini, m u/ 
ji je privezal okrog vratu pa
lico, otrok pa je to, kot v pek
lenski štafeti, potem predajal 
naprej, komurkoli si je upal 
kaj črnniti v prepovedanem 
jeziku. Ob koncu pouka so vsi 
ti "obtoženci" dobili svojo 
porcijo udarcev.

Jasno je torej, da je držav
ni sistem obveznega šolanja 
v angleškem jeziku sistemati
čno uničeval gaelščino. Re
presija pa mnogokrat prinaša 
s sabo docela nezaželeno po
sledico: narodno prerojenje. 
Ob koncu 60. let je bil, čas že 
zrel za to; do tedaj je Škotska 
nemočno gledala, kako bri
tanska oblast naseljuje na sto
tine vojakov in njihovih družin 
v okviru velikega projekta te
stiranja bombnih raket izrec
no na skoraj povsem gaelskih 
Hebridskih otokih ob škotski 
zahodni obali. Mali člani pri- 

! seljenih družin so se seveda

vpisali v krajevne šole in po
stopoma povzročili, da učni 
jezik ni bil več gaelščina, pač 
pa angleščina. Po vsem tem 
se je velikan končno spet pre
dramil. Po zgledu svojih udar
niških keltskih bratov Valiža- 
nov so tudi idealistični Skotje 
(predvsem mladi) ustanovili 
svojo inačico združenja, ki bi 
skrbelo za obstoj narodnega 
jezika: Comunn na Canain 
Albannaich  (Združenje za 
škotski jezik), vendar v mno
go omiljeni verziji, predvsem 
s pritiskom na poštne urade, 
da bi sprejemali naslove, na
pisane v gaelščini.

Odkritje nafte na vzhodni 
obali je pomenilo za Škotsko 
pravi narodni, predvsem pa 
seveda ekonomski preobrat 
(pomen tega je razviden sa
mo, če pomislimo, da celotni 
British Oil sloni na škotski naf
ti...), tako da je želja po avto
nomiji postala vse bolj glasna. 
To se je jasno pokazalo na 
zadnjem referendumu, s ka
terim je britanska vlada (po 
zaslugi premierja Blaira) do
volila ustanovitev škotskega 
parlamenta. Kako bo vse to

vplivalo na škotsko narodno 
zavest? Pričakovati je, da se 
bo Škotska z novimi pristoj
nostmi ekonomsko in kultur
no vse bolj razvila. Dejstvo pa 
je, da je gaelski jezik v dokaj 
kritični situaciji, daleč od priz
nanja kot škotski jezik. Pred
vsem pa je njegov obstoj in 
seveda obstoj keltske kulture 
vezan na podeželsko življenje 
v Highlandsih. To gaelsko go
voreče področje je pod hudim 
pritiskom: ali je postalo po
polnoma nenaseljeno ali pa 
je izkoriščeno le kot počitniško 
letovišče za premožne turiste 
iz angleških mest; celotna 
politika škotske avtonomisti
čne stranke Scottish National 
Party (Škotska narodna stran
ka) je v veliki meri osnovana 
na izredno pragmatičnih, 
predvsem ekonomskih vpra
šanjih, vendar še v nezado
stni meri na vprašanju neke
ga novega kulturnega prepo
roda gaelščine. Upati je, da 
bo novi škotski parlament 
znal ukrepati tako kot irska 
vlada, kateri je z raznimi 
"promocijskimi" akcijami u- 
spelo vzbuditi zanimanje za 
(v veliki meri opuščeni) na
rodni jezik.
■■■■■ DALJE

V letošnji če trti številki 
Novega glasa smo že poročali 
o podeljevanju Tischlerjevega 
priznanja v priredbi Narodne
ga sveta koroških Slovencev 
in Krščanske kulturne zveze. 
Priznanje nosi ime po prvem 
ravnatelju Slovenske gimna
zije, prvem predsedniku Na
rodnega sveta koroških Slo
vencev in zavednem koro
škem Slovencu dr. Jošku Ti- 
schlerju. Povedali smo tudi, 
da je letos nagrado prejel 35- 
letni M iha Dolinšek za zaslu
ge pri uresničevanju novih in 
svežih oblik mladinskega u- 
dejstvovanja, zlasti na podro
čju filmskega ustvarjanja.

Miha Dolinšek, rojen v Že
lezni Kapli in nekdanji absol
vent Slovenske gimnazije, je 
za svoje delo prejel že več pri
znanj. Njegovo ime pa je  ve
zano na uspehe študentske
ga krožka Film Mladje, usta
novljenega leta 1985. Pod nje
govim mentorstvom so mla
di koroški študentje izdelali 
lepo število kakovostnih krat- 
kometražnih in srednjeme-

tražnih film ov: Tevžej (prvi 
igrani film  na Koroškem), Še 
upanje, Prvi sneg, Job, Govo
rice, Karavanke, Backup - Slo
venska beseda na Koroškem 
(ki so ga na slovenski televi
ziji predvajali na predvečer 
slovenskega državnega praz
nika 25.12.1995), Ledena 
doba in Bo bilo. Prav v tem 
času pa so prišli v javnost šti
rje novi kratki film i: H ote lIn - 
tercontinental, Ahasver, Kam
nosek in Večernica. Premier
nih projekcij se vsakič udele
žuje izjemno število gledalcev, 
kar potrjuje odmevnost po
bud Film Mladja, zlasti med 
mladimi. Tudi med podelitvijo 
Tischlerjevega priznanja je 
Dolinšek sicer izjavil, daje na
grade vesel, a je hkrati s po
sebnimi lepaki, ki jih je izročil 
predstavnikom slovenskih or
ganizacij in nekaterim posa
meznikom, preusm eril po 
zornost na stanje slovensko 

! govoreče mladine na Koro
škem. Njegovo dejanje je pod
krepilo glasno ploskanje mla
dih udeležencev prireditve. 
— - R B
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SVOJE E N O TE  B O D O  O D P R L E  T U D I  V N O V I  G O R I C I  IN K O P R U

NA FINANČNEM TRGU 
KMALU TUDI TUJE BANKE

N O V O G O R I Š K I  8.  FE B R U A R

OBILJE PREŠERNIH STRUN

MARJAN DROBEZ

Država in politika sta us
merjeni na različna področja, 
ki se po svoji pomembnosti 
pogosto prepletajo oz. so so
odvisne. Največji strateški cilj 
Slovenije je vključitev v EZ in 
zvezo Nato, o čemer je vlada 
pripravila več dokumentov. To 
so zlasti strategija za vključe
vanje v EZ, ki jo  bo moral 
sprejeti tudi parlament, na
dalje t.i. pristopno (pridruže
no) partnerstvo, ki gaje spre
jela Evropska komisija ter je v 
njem natančno navedeno, kaj 
mora država še storiti za vklju
čitev v omenjeno evropsko in
tegracijo. Do 31. marca, ko se

bodo med Slovenijo in EZ pri
čela pogajanja o naši vključitvi 

: vanjo, pa bi morala vlada in 
Državni zbor sprejeti tudi t.i. 
nacionalni program za pridru
žitev Evropski zvezi. Na ravni 
vlade deluje 25 delovnih sku- 

j pin strokovnjakov z najrazlič
nejših področij, ki oblikujejo 
temelje (izhodišča) za nadalj
nja pogajanja.

Po m nen j u  p o l i t i č n i h  
strank, razen Slovenske nacio- 

| nalne stranke pod vodstvom 
! Zmaga Jelinčiča, ki ima pridr
žke, pogajanja za vključitev v 
EZ po njihovi pomembnosti 

! lahko primerjamo z osamo
svojitvijo Slovenije. Skladno s

■ DIN IJ  E V O B I S K  V SLOVENIJ I

PODPIS SPORAZUMA 
O ZNANSTVENO-TEHNOLOŠKEM 

SODELOVANJU

Slovenski minister za 
znanost in tehnologijo dr. 
Lojze Marinček in italijan
ski zunanji minister Lam- 
berto Dini sta 4. t.m. v Lju
bljani podpisala sporazum 
roed vlado republike Slove
nije in vlado republike Ita
lije o znanstveno-tehnolo- 
škem sodelovanju.

Sporazum je plod petletnih 
prizadevanj, da bi kvalitetno 
sodelovanje med znanstveni
ma sferama obeh držav zaok
rožili tudi s formalno-pravne- 
ga vidika, in pomeni nadgrad
njo v sodelovanju, ki že poteka 
na osnovi Protokla prvega za
sedanja mešane slovensko-ita- 
lijanske komisije za znanstve- 
no-tehnološko sodelovanje, 
podpisanega dne 5. marca 
1997 v Rimu. V sklopu tega 
protokola je bil namreč sprejet 
Program za znanstveno-teh-

nološko sodelovanje za obdo
bje 1997-1999. Trenutno pote
ka že 32 skupnih bilateralnih 
projektovs področij medicine, 
matematike, kmetijstva, tehni
čnih ved, naravoslovnih ved, 
kemije, urbanizma in okolja.

Slovenski minister Marin
ček se je po podpisu še pose
bej zahvalil ministrstvu za zu
nanje zadeve republike Italije 

' in vladi Romana Prodija za 
tvorno podporo v vseh priza
devanjih za sodelovanje na 
znans tv eno- tehno loškem 
področju.

"Podpis tega sporazuma", je 
še pudaril minister Marinček,

; “pa pomeni zaključek dolgolet
nih prizadevanj, obenem pa 
začetek novega, še plodnejše
ga sodelovanja na dvostran
skem in multilateralnem pod- 

j  ročju ter v sklopu evropskih 
[ projektov.'1 
------------ ED

I tako politično usmeritvijo iz
vaja Slovenija razne pobude 
za premostitev sporov ali te- 

! žav, ki jih ima s sosednimi dr
žavami. Pri tem prednjačita 
Hrvaška in Zvezna republika 
Jugoslavija. V Beograd so kot 

| nekakšno predhodnico more- 
I bitnih razgovorov na višji rav

ni poslali poslanca Zmaga Je- 
I linčiča (ta je menda v dobrih 
odnosih z M iro Markovič, so
progo jugoslovanskega pred- 

j sednika Slobodana Miloševi- 
i ča), državnega sekretarja v no- 
} tranjem  m inistrstvu Slavka 

Debelaka ter predsednika Go- 
! spodarske zbornice Slovenije 
Joška Čuka s skupino gospo- 

! darstvenikov. Menda so se s 
svojimi sogovorniki dogovo
rili, da se bodo stiki med Lju
bljano in Beogradom nada- 

i Ijevali, s čimer naj bi postop
no ustvarili ozračje in zago
tovili pogoje za vzpostavitev 
diplomatskih odnosov med 
Slovenijo in ZRJ.

V Sloveniji medtem izvaja
jo postopke in priprave za re
forme na raznih področjih, ki 
jih zahteva EZ. Gre zlasti za 

j preobrazbo pokojninskega 
sistema, sistema javnih f i 
nanc, vzpostavitev davka na 
dodano vrednost (slednjega 
naj bi uvedli v začetku 1999), 
zaključek privatizacije gospo
darstva, popolno izvedbo de- 

S nacionalizacije premoženja, ki 
je bilo lastnikom zaplenjeno 
po letu 1945, odpravo ovir za 
naložbe tujega kapitala v Slo- 

i veniji in za nekatere druge po
sege na raznih področjih.

Kmalu se obetajo spre
membe v bančnem sektorju.
V Sloveniji deluje okoli 30 
bank, ki vse skupaj po obse
gu prometa in finančnih sred
stvih, ki z njimi razpolagajo, 
komaj dosegajo velikost in 
zmogljivost ene ali kvečjemu 
dveh srednje velikih bank v dr- 

I žavah EZ. Z novim zakonom, 
ki ga bo v večletnih razpravah

v kratkem sprejel Državni 
zbor, bodo banke prisiljene k 
združevanju v večje enote. Ta- 

j ko združevanje že snuje/Vova 
ljubljanska banka, pri čemer 
pa je naletela na razne ovire 
in pridržke drugih bank. Vse 
banke v Sloveniji namreč po- 

j slujejo z velikim dobičkom, 
j  kar je iz ekonomskih razlogov 
najbrž nevzdržno, ker je na
mreč večina slovenskih pod- 
je tij in družb, ki so klienti 

I  bank, v finančnih težavah. Z 
| novim zakonom o bankah bo- 
| do tudi banke iz drugih držav 
lahko odpirale podružnice v 
Sloveniji. Na to se nekatere 

i velike finančno-denarne usta
nove v tujini, tudi v Italiji in 
N em čiji, že pripravlja jo. V 
okoljih slovenskih bank me
nijo, da največ zanimanja za 
odprtje podružnic v naši drža
vi kažejo banke, ki so močno 
zasidrane v Srednji Evropi. Po
samezniki pa zatrjujejo, da za
nimanja ne bo veliko, ker je 
slovensko finančno tržišče 
majhno. Toda kljub deljenim 
mnenjem omenjajo tiste tuje 
banke, ki bi utegnile priti v 
Slovenijo. Med kandidatkami 
naj bi bile nizozemski banki 
ABN-AMRO in ING, nadalje 

j italijanska banca Credito Ita- 
i liano, ki se je za odprtje svoje 
podružnice v naši državi za
nimala že pred leti, pa ameri- 

! ška banka City Bank. Ta sicer 
| že devet mesecev prek svoje 
enote v Budimpešti posluje s 

I Slovenijo.
Seznam bank, ki bi se ute

gnile zanimati za podružnice 
v Sloveniji, bi lahko dopolnili 
še z drugimi tujim i bankami,

' med katerimi jih je nekaj iz Ita
lije. Nemara se bodo kmalu 
uresničile tudi težnje nekate
rih večjih bank iz Trsta, Gori
ce, Padove, Furlanije in od 
drugod ob meji s Slovenijo, 
da bi podružnice odprle tudi 
v Kopru in Novi Gorici.

Novogoričani so v pretek
lem tednu s številnimi priredi
tvami in dogodki zabeležili ne
davni osmi februar, dan slo
venske kulture. Dan, na kate
rega je v letu 1849 preminil dr. 
France Prešeren, poet in zane
senjak, ki je povzdignil sloven
ski jezik že v času svojega živ
ljenja in pesnikovanja enako
vredno med druge tedanje ev
ropske jezike.

Osrednjo proslavo ob ne
davnem slovenskem prazniku 
je mestna občina Nova Gori
ca pripravila v sodelovanju z 
matično gledališko hišo; po 
slavnostni besedi Darinke Ko
zinc, mestne svetnice, je Pri
morsko dramsko gledališče 
Novogoričanom ponovno u- 
prizorilo Ionescovo Plešasto 
pevko; predstavo, s katero so 
v lanskem poletju gledališčniki 
gostovali na dveh pomembnih 
južnoameriških gledaliških fe
stivalih.

Dan kasneje, v soboto, 7. 
februarja na predvečer praz
nika, so malo dvorano gledali
šča odprli poeziji. Izbor Prešer
na je pripravila ter interpreti
rala Nevenka Vrančič, dram
ska igralka ansambla PDG. 
Glasbo, ki je v kito slovenske
ga leporečja zvezala Prešerno
ve sonete, zbadljivke, ode, pri

povedne in bivanjske pesmi, je 
| izbrala muzikologinja Zdenka 
j Kuštrin.

K praznovanju letošnjega 
j ku lturnega praznika se je 
pridružil tudi Večer ljubezni, ki 

j  ga je pretekli četrtek gostil 
novogoriški Caffe Dom gospe 
Štefke Leban. Na njem so z lju

bezenskim i petimi in govor- 
ijenim i refleksijami nastopili 
j  člani Noneta Brda pod umet
n išk im  vodstvom Radovana 
Kokošarja in Marjana Remiaš, 
ki je predstavila nove leposlov- 

| ne ljubezenske pripovedi. Ve- 
j čer ljubezni, ki je že tretji za- 
ipovrstjo v skupnem sodelo- 
i  vanju pevcev Noneta in Marja
ne Remiaš, so s prisotnostjo 
počastili ljubitelji ljubezni, po- 

jezije in slovenske ljudske ter 
I umetne ljubezenske pesmi.

Drevi ob 19. uri pa bo v po- 
jčastitev osmega februarja v 
novogoriški knjižnici Franceta 

| Bevka, v oddelku za mladino 
in odrasle, izzvenela predsta- 

] vitev knjige z naslovom: Skice 
Gorice Alda Rupla. Meglice iz
nad Travnika bo obiskovalcem 
za boljše poznavanje Gorice 

i  razpihal Aleš Doktorič. Knjigo, 
| ki je že bi la predstavljena v Go
rici, je z risbami opremil Hija- 

icintjussa.
------------- MR
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ŠTUKATURA 17. STOLETJA 
T U D I  PRI NAS

Prosvetno društvo Soča v 
Kanalu ob Soči je v Galeriji Rika 
Debenjaka odprlo razstavo z 
naslovom Vtis obilja o štuka
turi 1 7. stoletja v Sloveniji. Pri
pravili so jo skupaj z Narodno 
galerijo iz Ljubljane. V lepi zlo
ženki, kateri je prispevala be
sedilo Barbara Jaki iz Narod
ne galerije, je poudarjen po
men štuka pri krasitvi posvet
nih in cerkvenih notranjščin na

Avtor utemljuje svoje trd i
tve s popisom prebivalstva iz 
leta 1991 ter z raziskavami na 
terenu; govori o številki 1.813 
oseb in še nekaj deset neo
predeljenih, ki so domnevno 
pripadniki nemškega ali av
strijskega naroda, in to bodisi 
po narodnosti ali pa materi
nem jeziku. Nemško govoreči 
državljani naj bi živeli v šestih 
slovenskih mestih: Ljubljani, 
Mariboru, Murski Soboti, Len
davi, Celju in na Ptuju. Dva 
državljana avstrijske narodno
sti so ugotovili tudi v Idriji.

Na osnovi omenjene štu
dije, ki so jo v nekaterih av
strijskih okoljih takoj vključili
v prizorišče dnevnopolitičnih 
dogajanj med sosedoma, je 
prišlo do nekaj pomembnih 
odmevov. Razne osebnosti, 
med njim i zunanji m inister 
Wolfgang Šchussl, so izjavile, 
aa je treba počakati na izsled- 

e oz. študijo slovenskih izve
dencev, nakar bi oba doku-

V SLOVENIJI OSTANEK OSTANKA  
PREDVOJNEGA NEMŠTVA

Avstrijski univerzitetni profesor dr. Stefan Karner 
je v decembru preteklega leta na Dunaju predstavil 
študijo z naslovom "Nemško govoreča narodnostna 
skupina 1939-1996", iz katere naj bi izhajalo, da 
v Sloveniji obstajajo ostanki nemško govorečih ljudi.

menta uskladili. To naj bi se 
zgodilo do pomladi leta 1998. 
Avstrijski kancler Viktor Klima 
je med obiskom na avstrij
skem Koroškem zavrnil priza
devanja deželne politike, da 
bi slovensko približevanje Ev
ropski zvezi povezali z vpraša
njem nemško govoreče manj
šine v Sloveniji. “Zagovarjam 
konkretno in uravnoteženo 
obliko manjšinske zaščite, ne
mogoče pa je načelno pogoje
vanje." Dodal je, 'da se bo av
strijska vlada v pogajanjih s 
Slovenijo z vsemi močmi za
vzemala za obravnavo manjši
ne na podlagi obeh znanstve

nih študij, dogovor med drža
vama pa bo možen šele, ko 
bosta končani."

V Sloveniji so se takoj od
zvali na dokazovanja o obsto
ju ostankov nemško govore
čih ljudi. Državni sekretarvzu- 
nanjem ministrstvu Ivo Vajgl 
je poudaril, da imamo tudi pri 
nas študijo o omenjeni temi, 
ki jo je skupaj s sodelavci v 
okviru zgodovinskega oddel
ka ljubljanske filozofske fakul
tete izdelal dr. Dušan Neček. 
To študijo, ki bo kmalu objav
ljena, bodo povzeli v poseb
nem delu z naslovom Nemci 

! na Slovenskem 1918-1955,

kratek oris. Financirala jo  bo 
vlada in naj bi služila zlasti za 
potrebe zunanjega m inistr- 

j stva.
Stanje o zadevi nemško 

govoreče narodnostne skupi
ne v Sloveniji se je skratka pre
cej umirilo, pri čemer niso us
pela prizadevanja, da bi to 
vprašanje povezali z avstrijsko

1 politiko do Slovenije in s pod
poro te sosednje države slo
venski vključitvi v EZ.

V pričakovanju, da bodo 
; zgodovinarji iz obeh držav 
preučili svoje poglede in sta-

■ lišča, so v Sloveniji nekateri 
znani izvedenci komentirali 
študijo dr. Stevana Karnerja. 
Dr. Vladimir Klemenčič, pro
fesor politične geografije na 
Univerzi v Ljubljani, je, deni
mo, dejal, da gre v številu 

' 1.813 oseb za ostanek ostan

ka predvojnega nemštva v 
i Sloveniji. "Glede narodnostne 
pripadnosti so se nekateri iz
rekli za t.i. Staroavstrijce, dru- 

J gi za Avstrijce, tretji pa še ve
dno za Nemce. Torej ti ljudje 
sami pri sebi niso razčistili, 
komu dejansko pripadajo. 
Nekateri med njimi pa so bili 
seveda žrtve maščevalnosti 
slovenskega prebivalstva, nad 
katerimi so, kot je znano in 
obilno dokumentirano, naci- 

[ sti med okupacijo izvajali ge
nocid. Pomembna in pomen
ljiva je izjava državnega sekre
tarja v zunanjem ministrstvu 

i Iva Vajgla, da Slovenija spo- 
; štuje in bo tudi v prihodnje 
| izvajala tista določila ustave, 
i ki jamčijo jezik, kulturoindru- 
ga obeležja narodne istovet
nosti vsem državljanom, ki iz
hajajo iz drugih identitet. Ne 
bo pa spreminjala zakonov, s 
katerimi je bilo po drugi sve- 

| tovni vojni nemško premože
nje v Sloveniji nacionalizirano. 
--------------M.

i Slovenskem v 17. in 18. stole
tju. Glavne sestavine za štuk - 
mavec, pesek, voda in apno so 
bile vedno dostopne in razme
roma poceni, zato je bila ta 
tehnika priljubljena in uporab- 

; na v različne namene. Poleg 
osnovnih sestavin zahteva pri
prava malte tudi vezilna sred
stva in mešanje s tekočino v 
ustreznih razmerjih.

Razstava v Kanalu ob Soči 
j  predstavlja reprezentančne 
| štukaturne dekoracije notranj- 
| ščin, ki so na tleh Slovenije 
| nastale v 17. stoletju. Prvo več
jo dekoracijo z gostobesedno, 
a zapleteno pripovedjo je v 
vhodni lopi cistercijanskega 
samostana v Stični izdelal for
malno nespreten mojster, iko- 

! nografski in kompozicijski de- 
| lež pa je prispeval umetnostno 
razgledan mož. Že v prvi po
lovici 17. stoletja so italijan- 

! ski mojstri pustili skromne sle
dove vsaj na Kranjskem in Šta
jerskem: v Novi Štifti na Do- 

S lenjskem, na Vrhniki in v gra
du na Ptuju. Na Kostanjevici 
nad Novo Gorico pa je štuka
tura sredi 17. stoletja dosegla 
enega kvalitetnih vrhov v iz- 

I vedbi monumentalne dekora- 
jcije notranjosti samostanske 
cerkve, ki jo moramo postavi
ti ob bok sočasnim odličnim 
notranjščinam na Dunaju.

Razvojno pot dekoracije 17. 
stoletja sklepata prezbiterij 
cerkve sv. Antona na Griču nad 

! Kobaridom, ki kaže neposred- 
! no povezavo z okrasom stop-
i nišča državne knjižnice v Go
rici, in jedilnica cistercijanske
ga samostana v Stični.
■ M.
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RIBICI IN RIBOGOJCI  
ZAHTEVAJO 

VEČ POZORNOSTI

K O N Č A L E  SO SE 
D E M O N S T R A C IJE  

Ž IV IN O R E J C E V

PO PO TO VAN JE V NAJBOLJ 
PRILJUBLJENE KRAJE NA SVETU

ATLAS SANJSKIH KRAJEV

Kdor je že šel v Cradež ali 
vzdolž lagune proti Lignanu, 
je lahko ugotavljal, da sta ribo- 
gojništvo oz. gojenje školjk v 
deželi Furlaniji-Julijski krajini 
važni dejavnosti v tukajšnji 
stvarnosti in da bi bilo mogo
če še povečati in izboljšati ob
stoječe strukture. Zato tudi ni 
slučaj, da je videmsko vseuči
lišče poskrbelo, da je bil usta
novljen v okviru fakultete za 
kmetijske vede postdiplomski 
študij, smer ribogojništvo. Že 
dolgo skušajo namreč om o
gočiti razvoj tega sektorja bo
disi glede gojenja morskih bo
disi sladkovodnih rib.

D ejanske vsakodnevne 
razmere pa so zelo slabe, pred
vsem ker država ne poskrbi za 
smotrno urejeno zakonodajo, 
ki bi omogočila razvoj te pa
noge. Da bi širšo javnost opo
zorili na svoje težave, italijan
ski ribiči in ribogojci namera
vajo 28. februarja p rired iti 
vsedržavno protestno manife
stacijo. O d vlade zahtevajo

Večji del površine občine 
D ev in -N abrež ina  (oko lica  
Grmade in Sv. Lenarta) je na 
novem zem ljevidu označen 
ko t 'obm očje  spoštovanja 
narave". Tu se stanje gozna- 
tih površin ne sme sprem i
njati. Še več: če ima kdo n ji
vo ali vinograd v b liž in i go
zda in ta napreduje na obde
lano površ ino , ga ne sme 
posekati. Poleg tega je na 
tem obm očju  prepovedano 
skladiščenje lesa.

Arh. Trevisan je na koncu 
ugotovil, da sta km etijstvu 
na celem obm očju  občine 
Devin-Nabrežina nam enje
na le dva "otočka". Iz tega 
sledi, da, kdor je  pripravil ta 
regulacijski načrt, oč itno  ne 
ljub i km etijstva in si sploh 
ni ogledal ozem lja. Pojasnil 
je tud i, da v tem  prim eru ne

nujne ukrepe za reševanje hu
dih težav tega sektorja, pred
vsem jasnih predpisov glede 
začasne prepovedi ribolova, 
ko naj pride do naravnega raz
množevanja ribjih vrst.

Vlada naj bi čimprej spre
jela tudi zakonsko besedilo, 

i ki naj bi globalno urejalo ri
bolov in ribogojništvo v drža
vi, predvsem pa bi sprejetje 
tega zakona pomenilo tudi o- 
dobritev triletnega dotoka jav
nih sredstev za razvoj te pa
noge oz. omilitev posledic ne- 

i kajletnih zastojev. Država naj 
bi čimprej tudi odobrila zakon 
o obalnem ribolovu in določe
ne kreditne olajšave za vse, 
ki delajo na tem področju. Ri
biči pa tudi zahtevajo, da Ita- 

! lija čim prej začne razpravo 
znotraj EZ glede globalne re- 

< forme kmetijskega in živilske 
politike v petnajsterici oz. da 
se izreče glede novosti, ki jih 
zahteva ustanova FAO glede 
ribolova v Sredozemlju.

gre za varianto regulacijske
ga načrta, tem več za pov
sem novega, ki bi trajal ce
lih 10 let v prim eru, da bi ga 
občina dokončno osvojila. V 
tem  času pa bi b il razvoj 
km e tijs tva  v devinsko-na- 
brežinski občin i enostavno 
nemogoč!

Na koncu se je razvila ž i
vahna razprava, v katero so 
mnogi neposredno prizade
ti občani posegli s konkret
nim i vprašanji ter predvsem 
z očitki na račun občinske u- 
prave. Zveza neposrednih  
obdelovalcev je vsekakor na
povedala, da bo zbrala p ri
zive svojih članov in jih  v ob 
liki popravkov predlagala ob
č in i. P rizive lahko seveda 
pred ložijo  tudi posamezniki 
na navadnem  (nekolkova- 
nem) papirju.
— ....... -  K O N E C

V deželi Furlaniji-Julijski 
krajini se je konec minulega 
tedna končala protestna akcija 
živinorejcev v zvezi z vpraša
njem mlečnih kvot in evrop
ske globe zaradi domnevnih 
presežkov v prireji mleka. Po 
85-dnevnem neprekinjenem 
protestnem zborovanju so se 
rejci odločili in v  soboto zapu
stili svoje položaje pri Codroi- 
pu. O b tej priložnosti so pri
redili pravi ljudski praznik, da 
bi se prebivalstvu oddolžili za 
izraze solidarnosti in naklo
njenosti. Pred veselico pa so 
se zbrali tudi pri maši.

O b koncu letošnjega v i
demskega sejma Agriest pa so 
vprašanje proizvodnih kvot 
mleka obravnavali tudi na po
sebnem posvetu. Prisotni so 
bili živinorejci in strokovnjaki 
v evropskem pravu, da bi raz
čistili splošni položaj in prav
ni status posameznih rejcev.

Na posvetu je imel velik 
odmev poseg predsednika av
tonomnih odborov rejcev Ro- 
bustija, ki je zahteval od itali
janske vlade, da naj objavi se
zname z imeni 7.000 ljudi, ki 
so vpisani v sezname rejcev, 
čeprav nimajo niti hlevov niti 
krav. Ti goljufi imajo dvojne

V Goriških Brdih, kjer si v 
zadnjem obdobju sistemati
čno prizadevajo za razvoj vino
gradništva in vinarstva, pogla
v itn i gospodarski dejavnosti 
na tem področju, je bil nedav
no seminar o tem, kako uspe
šno tržiti vino. Priredili so ga 
Kmetijsko-veterinarski zavod 
Nova Gorica, m inistrstvo za 
kmetijstvo, gozdarstvo in pre
hrano Slovenije ter Uprava RS 
za pospeševanje kmetijstva.

Predavatelji, med katerimi 
sta bila tudi dr. Eugenio Sarto- 
ri, direktor trsnice Vivai Coo- 
perativi iz Rausceda v Furlaniji, 
ter dipl. ing. kmet. Janez Vre
čer, direktor Poslovne skupno
sti za vinogradništvo in vinar
stvo Slovenije, so opozarjali, 
da se je v Sloveniji za zmeraj 
končalo obdobje, ko je bilo 
mogoče vina tudi ne glede na 
njihovo kakovost brez težav 
prodajati. Pogosto je bila po
raba celo večja od pridelka. 
Zdaj pa se je tudi pri prodaji 
vin začela kazati kriza. V Slo
veniji so lani pridelali okoli 105 
milijonov litrov vina, medtem 
ko je domača potrošnja znaša
la približno 90 milijonov litrov. 
Janez Vrečer je briškim vino
gradnikom in vinarjem pove
dal, da zaloge neprodanega 
vina iz preteklih dveh let zna
šajo od 140 do,145 m ilijonov 
litrov. Sicer pa je zanesljive po
datke zelo težko zbrati, ker v 
državi nimajo o tem. Tako ne 
obstajajo t.i. registri vinogra
dov, kar okoli 56% vinskega 
pridelka pa vinogradniki oz.

številke IVA in izdajajo lažne 
fakture, je poudaril Robusti, in 
zaradi teh je italijanska živi
noreja v tako hudi stiski kot 
še nikoli. Pozval je  zato člana 
preiskovalne komisije Corra- 
dija, ki je prisostvoval okrogli 
mizi, naj vlada kaznuje krivce.

INFORMATIVNA  
SREČANJA SD GZ

Slovensko deželno gospo
darsko združenje prireja v pe
tek, 13. februarja, ob 20. uri v 
gledališču France Prešeren v 
Boljuncu informativno sreča
nje o davčni reformi '98. No
vosti IRPEF, IVA, IRAP in pri dru
gih davkih ter nove ugodnosti 
za podjetja, profesionalce in 
zasebnike, bodo prikazali stro
kovnjaki: ravnatelj SDGZ Voj
ko Kocjančič, dr. komercialist 
Stevo Kosmač in knjigovodja 
Nadja Prašelj.

Podobni srečanji bosta še v 
torek, 17. februarja, ob 18.30 
v razstavni dvorani Zadružne 
kraške banke na Opčinah in v 
sredo, 18. t.m., o b 20. urivTr- 
stu na sedežu Goethe Institu
ta, v dvorani Nemške dobro
delne družbe (2. nadstropje), 
ul. Coroneo 15. Vabljeni!

vinarji prodajo na sivem trgu. 
Zaradi tega ne plačujejo dav
kov ali drugih obveznosti, kar 
zmanjšuje tudi davke in druge 
prihodke države. V Slovenijo, 
ki je za skoraj vse industrijske 
izdelke, živila in tudi vina po
stalo odprto tržišče, zdaj tudi 
pridelovalci pošljejo že prib li
žno 20 m ilijonov litrov svojih 
vin letno. V nekaterih velebla
govnicah v Ljubljani in drugod 
imajo na policah že od 30 do 
40% vin iz tujine. Spričo takih 
gibanj, ki so pač posledica od
piranja tržišč v pogojih, ko se 
Slovenija vključuje v EZ, je edi
ni izhod iz vinske krize izvoz 
naših vin v tuje države.

Na seminarju so poudarja
li, da je izvoz zelo težaven tudi 
zato, ker so slovenska vina bo
disi za domače pa tudi za tuje 
kupce predraga. Izvozno pod
jetje Slovenija-vino v Ljubljani 
je zaradi zasičenosti tržišča in 
manjših možnosti za prodajo 
v tujino odkupne cene pride
lovalcem v zadnjih mesecih 
znižalo od 200 na 120 tolarjev 
na liter vina.

V Goriških Brdih so se že 
sprijaznili z odprtim trgom tudi 
za vina. Da bi uspevali v pogo
jih mednarodne konkurence, 
bodo skrbeli zlasti za izboljša
nje kakovosti, znižanje stro
škov pridelave ter za načrtno 
gojenje tradicionalnih avtohto
nih sort vina. Upoštevali bodo 
tudi, da vina ni na seznamu 
petnajstih najbolj nujnih živ
ljenjskih potrebščin v Sloveniji. 
--------------M.

V novejšem obdobju je  ve
liko zanimanje za strokovna 
in turistična potovanja zlasti 
v mesta zanosa in ustvarjal
nosti kakor tudi na vseh pet 
velikih sanjskih popotovanj v 
najbolj priljubljene kraje na 
svetu. Da bi interesenti pro
gramirali kraj in čas takih po
tovanj, je potrebno določeno 
znanje kakor tudi strokovna li
teratura. Zlasti pri slednji se 
je v zadnjem času dobro odre
zala Založba Mladinska knji
ga v Ljubljani, ki je izdala izre
dno lepo opremljeno in boga
to knjigo z naslovom Atlas 
sanjskih krajev. V delu, ki ob
sega 224 strani velikega for
mata, si bomo s pomočjo bar
vnih slik in strokovnega bese
dila ter številnih zemljevidov 
in tlo riso v  pom em bnejš ih  
mest izredno hitro pomagali 
za planiranje krajev, ki jih želi
mo obiskati. Zlasti za turisti
čne delavce in turistične agen
cije je ta atlas izrednega po
mena. Z njim si bodo izred
no h itro  obogatili znanje o 
zgodovinsko-turističnih kra
jih. Posebej se bodo lahko os
redotočili pri oblikovanju tu 
ristične ponudbe za:

- mesta zanosa in ustvarjalno
sti (v atlasu so podrobneje pri
kazana mesta Benetke, Sankt 
Petersburg, Damask, M on t
m artre  - pariška slikarska 
četrt, Sevilija, Praga in druge:

- zgodovinske kraje, kot so na

Založba Mladinska knjiga 
ima v svoji bogati knjižni po
budi tudi praktično knjigo z 
naslovom Kako se predstavi
mo, ki jo je napisala Mary Spil- 
lane in obsega 312 strani be
sedila in barvnih fotografij.. 
Vse to bo zanimivo za mlajše 
in starejše podjetnike, mane- 
gerje, obrtnike in druge zain
teresirane, ki se želijo poglo
biti pri predstavljanju in ugo
tavljanju določenih navad ter 
zakonitdsti na tem področju.

Raziskave so potrdile, da je 
v poslovnem svetu poleg do
sežkov znanja in izkušenj zelo 
pomembno tudi, kakšen vtis 
naredite na ljudi. Zato bomo 
s pomočjo knjige, ki je pred 
nami, spoznali:
- kako postanemo mojster v 
nastopanju na sestankih in v 
javnosti,
- kako si s pametno izbiro barv 
in oblačil dopolnjujemo gar
derobo,
- kako z ustreznim videzom, 
glasom in govorico  telesa 
boljše komuniciramo z drugi
mi.

V prvem delu imamo Vod- 
nik do osebne podobe za žen
ske. V njem so zajeta podro
čja, ki se nanašajo na "pravo" 
podobo, garderobo, vodite lj
ski sijaj, predstavljanje, javno 
mnenje itd. Vse to  je izredno 
praktično v sliki in besedi po
dano, da bomo tudi tisti, ki se 
s tem še niso ukvarjali in po-

GABRIJEL DEVETAK

primer Gripsholm - srce šved
ske države, Duernstein, Hol- 
lyroodhouse - palača tragične 
kraljice, vvavvelska katedrala- 
simbol poljske suverenosti, 
Versailles itd.;
- dežele in območja, ki so kot 
raj na zemlji, kot npr. Grasme- 
re - z jezeri posejana dežela 
navdiha, V ikto rijin i slapovi, 
gora Kailas, Neapeljski zaliv, 
Fingalova jama itd.;
- kraje “iz megle preteklosti", 
kot so npr. Sounion - srce Sta
re Grčije, Cuzco - zlato me
sto Inkov, Luksor - mesto pa
lač itd.

Knjiga zajema tudi druge 
pomembnejše kraje in obm o
čja, kot so predstraže nepoz
nanega, npr. mesto Katman
du - skrita dolina v srcu Azije, 
Samarkand - pravljično mesto 
ob svilni cesti, Bangkok, Kio- 
to, Šanghaj, Havana idr. Zain
teresirani se bodo razmeroma 
hitro znašli, saj ima začetek 
obravnave posameznega me
sta ali območja tudi geografski 
prikaz dela celine in posebej 
izsek mesta.

Zaključni del atlasa ima 
stvarno kazalo, s pomočjo ka
terega si bomo v knjigi hitro 
poiskali kraj, ki ga želimo pro
učiti. Knjiga prinaša tudi geo
grafski leksikon s krajšo pred- 

j stavitvijo posameznih krajev 
po celinah.

glabljali, lahko izredno hitro 
spoznali in v praksi uporabljali 
prave prijem e pri predstav
ljanju. V drugem delu knjige 
pa je Vodnik do osebne p o 
dobe za moške, v katerem i- 
mamo možnost razmeroma 

j h itro spoznati in v praksi obv
ladati ne samo vprašanje gar
derobe, podobo glasu, ampak 

j tudi druge vsakdanje koristne 
podrobnosti in načela za utr
jevanje lastne podobe. Zlasti 
za podjetnike, obrtnike in ma- 
nagerje bo zanimivo poglavje, 
ki obravnava podjetje in nje
govo celostno podobo, pri če
mer je cilj, da sodelujemo in 
imamo urejene nastope, us
trezno podobo. Na vprašanje, 

j kakšna podoba se najbolje 
obnese, bom o spoznali več 
možnih pravil in izjem. Gle
de na dejstvo, da opažamo pri 
nekaterih podjetnikih, da so 
neuglajeni, malomarni, nea
žurni, nekorektni itd., jim  bo 
prav ta knjiga tista, s pomočjo 
katere se bodo "izpilili", izbolj
šali v komuniciranju s stranka
mi in tako dosegali boljše po
slovne uspehe ter odnose s 
strankami in javnostjo.

Ta knjiga zajema številne 
praktične in dragocene infor
macije; prepričani smo, da 
bodo po njej segali mlajši in 
starejši pod jetn ik i, obrtn ik i 

I itd., ki bi radi uspeli v vedno 
bolj konkurenčnem poslov
nem svetu.
-------------- GD
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V Naganu, mestu v Japon
skih Alpah s 360 tisoč prebival
ci, so se v soboto, 7. t.m., začele 
18. zimske olimpijske igre, za
dnje vtem stoletju in tisočletju. 
Začele so se z vsebinsko po
membno slovesnostjo, ki je 
spodbujala k miru in povezo
vanju vseh prebivalcev Zemlje. 
Otvoritev velike mednarodne 
prireditve je bila prijetna in pre
prosta, pomešala je tvarine ja
ponske starodavne kulture s po
gledom v novi čas. Igre je odprl 
sam cesar Akihito. Kljub dobre
mu začetku so že prvi tekmo
valni dnevi pokazali, da izbira 
Japonske ni bila najbolj posre
čena. Vsi mednarodni poznaval
ci razmer v deželi vzhajajočega 
sonca so vedeli, da je v tem času 
vreme muhasto in ponuja ne
prijetna presenečenja. Zgodilo 
seje prav to: sneženje onemo
goča reden potek tekmovanj na 
prostem, predvsem v smučar
skih alpskih disciplinah. Na za
slonih smo lahko videli prave 
snežne nevihte. Edino upanje je, 
da bi se sila narave v prihodnjih 
dneh unesla.

Slovenska odprava na teh 
'grah je številčno skromna, a ka
kovostna. Največ lahko pričaku
jemo od veleslalomistk in sla
lomist Urške Hrovat in Špele 
Pretnar, od slalomistov Miklav
ca in Koširja, predvsem pa od 
smučarskega skakalca Primoža 
Peterke (na "velikanki", ki pa v 
tej sezoni precej niha. Slovenija 
je bila na pragu velikega uspeha 
že z Andrejo Grašič (na sliki), ki 
je v biatlonu na 15 kilometrov 
zamudila veliko priložnost. Bila 
je peta, ko pa bi bolje streljala, 
bi gotovo osvojila zlato. V šir
šem krogu favoritinj za olimpij
sko odličje je bila tudi deskarka 
Polona Zupan, ki pa je slabo 
izpeljala prvo vožnjo (15.), v dru
gi preveč tvegala in bila prisi
ljena odstopiti. To je bilo drugo 
razočaranje v slovenskih vrstah. 
„ Olimpijske igre se bodo kon
čale v nedeljo, 22.t.m. Upajmo, 
da bomo imeli do takrat razlo- 
g°v za veselje.

kolajne po četrtem 
DNEVU TEKMOVANJ:
d r ž a v a , z l a t o , s r e b r o , b r o n , sk u p aj

I • Rusija,
2. Nemčija,
3- Finska,
4-Japonska,
5. ZDA,
6. Norveška,
7. Kanada,
8. Nizozemsk 
9- Bolgarija,
10. Francija,
I I  ■ Italija,
12. Avstrija,
13. Češka,
14. Ukrajina,
15. Belgija,
16. Belorusija 
1 7. Švica

NEKATERE KONČNE 
ODLOČITVE:

MOŠKO DESKANJE NA SNE
GU, VELESLALOM: 1. Ross Reba- 
piati (Kanada, tržaškega porek- 
, J 2l Thomas Prugger (Italija, 
uznotirolec iz Innichena), 3. 
u eli Kestenholz (Švica)

MOŠKO HITROSTNO DRSA- 
J , 5.000 M: 1 .Gianni Romme
^zozem ska),2 .R intjeR itsm a 

z), 3. Bart Veldkamp (Belgija)

:o ,  BRON, SKUPAJ

3, 2, o, 5
2, 3, 3, 8

2, 1, 1, 4
2, 1, 0, 3
2, 0 , o, 2
1, 1, 3, 5
1, 1, 1, 3
1, 1, o, 2

1, 0 , o, 1
1, 0 , o, 1
0 , 3, 1, 4
0 , 1, 4, 5
o, 1, 0 , 1
o, 1, 0 , 1
0 , o, 1, 1
o, o, 1, 1
o, o, 1, 1

MOŠKO SANKANJE, ENO- 
SED: 1. Georg Hackl (Nemčija), 
2. Armin Zoeggeler (Italija - Juž- 
notiro lec), 3. Jens M ueller 
(Nemčija)

MOŠKI SMUČARSKI TEK, 30 
KM KLASIČNO: 1. Mika Myllylla 
(Finska), 2. Erlingjevne (Norve
ška), 3. Silvio Fauner (Italija, iz 
Sappade)

SMUČARSKI TEK: 15 KM KLA
SIČNO, ŽENSKE: 1. Olga Dani
lova (Rusija), 2. Larisa Lazutina 
(Rus), 3. Anita Moen - Guidon 
(Norveška), ... 8. Stefania Bel- 
mondo (Italija)

ŽENSKI BIATLON, 15 KM: 1. 
Jekaterina Dafovska (Bolgarija), 
2. Jelena Petrova (Ukrajina), 3. 
Uschi Disl (Nemčija),... 5. An
dreja Grašič (Slovenija)

MOŠKI KOMBINACIJSKI SLA
LOM: 1. Mario Reiter (avstrijska 
Koroška), 2. Lasse Kjuss (Nor
veška), 3. Andrej Bachleda 
(Poljska)

SMUČARSKI TEK, 5 KM KLASI
ČNO, ŽENSKE: 1. Larisa Lazuti
na (Rus), 2. Katarina Neumano- 
va (Češka), 3. Berte Martinsen 
(Norge)

U O V R ij*
-3 ggr'

J P l s m a n n

N ajbo ljšo slovensko uvrstitev v 
Naganu zaenkrat predstavlja 5. 
mesto b iatlonke Andreje Grašič

DESKANJE NA SNEGU, ŽEN
SKI VELESLALOM: 1. Karine Ru- 
by (Francija), 2. Heidi Renoth 
(Nemčija), 3. Brigitte Koezk (Av
strija)

MOŠKI HOKEJ: Italija - Ka
zahstan 3-5, Slovaška - Italija 
4-3, Italija - Avstrija 5-2 (Italija 
že izpadla)

SMUČARSKI SKOKI, 90 M: 1. 
Jani Soininen (Finska), 2. Ka- 
zuyoshi Funaki (Japonska), 3. 
Andreas VVidhoelzel (Avstrija), 
... 6. Primož Peterka (Slove
nija).

ŽENSKI SUPERVELESLA
LOM: 1. Picabo Street (ZDA), 
2. Michaela Dorfmeister (Av
strija), 3. Alexandra Meissnit- 
zer (Avstrija),... 24. Mojca Su
hadolc in ... 30. Špela Bračun 
(Slovenija).

OBVESTILA

SLOVENSKO PLANINSKO dru
štvo Gorica prireja 1. marca Slo
vensko zamejsko smučarsko 
prvenstvo za 1 7. Pokal ZSŠDI. 
Tekmovanja, ki bo na Zoncola- 
nu, se lahko udeležijo člani za
mejskih športnih društev in klu
bov. Prijave: do 16. ure 27. fe
bruarja na sedežu društva SPDG 
- ul. Malta 2, Gorica, telefaks 
0481 - 531495, oz. na sedežu 
ZSŠDI v Trstu, ul S. Francesco 
20, telefaks 040-635628. Prija
ve tekmovalcev morajo biti v pi
sni obliki. Žrebanje številk bo 2 7. 
t. m. ob 19. uri na sedežu SPDG.

50 -L E T N I C A  STANDRESKEGA ŠPORTNEGA  DRU ŠT VA JUVENTINE

NE SAMO NOGOMETNA TRADICIJA
ALES PLESNIČAR  
LOVI  TOČKE AT P

V Štandrežu so v soboto, 7. tega meseca, 
slovesno proslavili 5Q-letnico ustanovitve 

dom ačega športnega društva.

Pokrajinski od born ik  C O N l-ja  D ario  Frandolič izroča priznanje 
predsedniku Juventine D ariu  Prinčiču (Foto Bumbaca)

Štandreško društvo je eno 
izm ed naših na js ta re jš ih  
športnih kolektivov. Juventina 
je imela svoj prvi sedež v Loč- 
niku, igrišče pa v Mošu. Para
dna športna panoga kluba je 
bila in ostaja nogomet, če
prav je imel v svoji bogati 
zgodovini tudi uspešni sekciji 
odbojke in namiznega tenisa 
ter prirejal odmevne manife
stacije, kot je bila avtomobil
ska ocenjevalna vožnja in ce
lo boksarsko srečanje med F- 
Jk in Slovenijo. M oštvo iz 
Štandreža je doseglo največji 
uspeh v zgodovini našega 
nogometa z uvrstitvijo v "elit
no amatersko ligo" v sezoni 
1995/96. Začetno pomanjka
nje sedeža in igrišča je v pr
vih povojnih letih nadome
ščalo navdušenje za nogo
met. Društvo se je včlanilo v

italijansko nogometno zvezo 
5.5.1947 in ta datum imamo 
tudi za "rojstni dan" Juventi
ne. V sezoni 1949/50 je štan
dreško moštvo igralo na sovo- 
denjskem igrišču, naslednjo 
sezono pa je sedež preselilo 
iz Ločnika v Štandrež. V sezo
ni 1951/52 je ekipi uspel ve
lik met: napredovanje v dežel
no promocijsko ligo. Ustano
vili so mladinsko ekipo. Ena 
izmed prelomnic v zgodovi
ni društva je bila nedvomno 
sezona 1955/56, ko je Juven
tina končno dobila svoje no
gometno igrišče ob Križni uli
ci 67 v Štandrežu. Društvo se 
je vse bolj vključevalo v kra
jevno življenjsko tkivo in so
delovalo pri proslavah in pri
reditvah domačih organiza
cij. Pri društvu so leta 1968 
ustanovili odbojkarsko sekci

jo, v letih '70 pa še namizno
teniški odsek. Na začetku se
zone 1983/84 je prišlo do us
tanovitve novega društva Val, 
ki je danes vodilno odbojkar
sko društvo v naši deželi. Leta 
1985 je goriška Prefektura iz 
varnostnih razlogov prepo
vedala uporabo domačega 
igrišča, tako da je morala enaj
sterica svoje tekme igrati na 
tu jih  igriščih v Podgori, na 
Rojcah, v Sovodnjah in Gori
ci. Ponovno odprtje prenov
ljenega igrišča je bilo za dru
štvo neprecenljivega pome
na, tako da si je Juventina v 
sezoni 1995/96 celo prisluži
la mesto v "elitni ligi", v kateri 
je žal ostala le eno sezono. To 
pa je bil dosežek, ki ni uspel 
nobenemu našemu društvu.

Sedanji predsednik ŠD Ju
ventina Dario Prinčič (na sli
ki, levo): "Juventina je eno 
najstarejših športnih društev 
na Goriškem, v zadnjem de
setletju pa je dosegla take us
pehe, da lahko mirno rečemo, 
da je naše najbolj uspešno 
nogometno društvo. V svoji 
zgodovin i je im elo bolj in 
manj uspešna obdobja, na 
splošno pa je klub dosegel ta
ke rezultate, da smo lahko 
nanj ponosni; nanj je seveda 
ponosen ves Štandrež. Juven
tina vključuje več kot 60 akti
vnih nogometašev, ki nasto
pajo v raznih kategorijah. Za
nje skrbi veliko število odbor
nikov in društvu pomaga veli
ko staršev. Vse to je dokaz, da 
je Juventina še vedno ena gla
vnih organizacij v vasi in oko
lici."
------------- ED
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Naš najboljši teniški igralec 
Aleš Plesničar (na sliki) bo v A- 
friki lovil srečo kar na dveh me
dnarodnih turnirjih teniške zve
ze ITF Future. Njegov cilj je os
vojitev točk svetovne računalni
ške lestvice za poklicne igralce 
ATR s katerimi bi si odprl pot za 
nastop na še zahtevnejših turni
rjih, po možnosti kje bližje. Ga- 
jin tenisač se bo v ganski pre
stolnici Akri najprej udeležil kva
lifikacij za turnir, ki se prične 16. 
t.m. Iz Gane se bo preselil v so
sednji Togo, kjer bo v Lomeju 
od 24. t.m. še en turnir iste vr
ste. Z nastopom v Afriki bo Ples
ničar začel udejanjati lasten 
sklep o poskusu prodora v svet 
poklicnega tenisa; za ta poskus 
se je odločil po dobri igri proti 
italijanskemu profesionalcu Poz- 
ziju na satelitskem turnirju v 
Portorožu. Aleš je tedaj sicer iz
gubil, vendar se mu je odlično 
upiral. Osvojil je tudi točko na 
svetovni lestvici ATR tako da se
daj deli 1360. mesto. Plesničar 
seveda upa, da se bo iz Afrike 
vrnil še s kako točko, kar pa bi 
mu uspelo le, če bi se iz kvalifi
kacij prebil vsaj v prvo kolo.

P O G O V O R  /  G O R A Z D  P U Č N I K

ZGI BANKA ZSSDI  
NAMENJENA NAJMLAJŠIM

V njej ni podatkov o 
neučlanjenih društvih 

(npr. o Olympii).

Pred kratkim je Združenje 
slovenskih športnih društev v 
Italiji v sodelovanju z Novo tr
žaško kreditno banko izdalo zgi
ban ko Športna dejavnost, name
njena predšolskim in osnovno
šolskim otrokom, ki jo je pripra- 
vil bivši vrhunski športnik Go
razd Pučnik (na sliki spodaj), se
daj športni pedagog in odbornik 
Združenja. Najprej smo ga pro
sili, naj na kratko predstavi svoje 
zadnje delo.

“Najprej moram povedati, da 
nam je pri izdaji te zgibanke p>o- 
magala NTKB, kar je jDomemb- 
no, saj vemo, da take pobude 
tudi nekaj stanejo. Pravilno je, 
da je imela banka razumevanje 
za to pobudo. Zgibanka je delo 
ZSŠDI. Zamisel je v bistvu prišla

od odbornikov, ki vsi delajo v 
športnih društvih. Kdor namreč 
ne pozna našega športa in ima 
otroka, ne ve, kje bi dobil potre
bne informacije. Naša zgibanka 
mu je lahko v veliko oporo."

K aj bi nam povedal 
o vsebini zgibanke? 

Najprej, kako je razdeljena. 
Če zgibanko odpremo, lahko vi
dimo na vrhu ene strani napisa
no Pokrajina Trst, na drugi pa 
Pokrajina Gorica. Zgibanka je 
razdeljena p>o panogah, ker otro
ci izbirajo dejavnosti, ki so jim 
najbližje. Sicer je tako: nekaj si 
predstavljaš, ko se pa začneš z 
nečim ukvarjati, postane nekaj 
čisto drugega, kot se nam je, de
nimo, dogajalo, ko smo hodili v 
šolo. Pomembno pa je, da je to 
vendar začetek. Dodal bi še, da 
trenutno v Beneški Sloveniji naša 
Planinska družina prireja tečaj 
plavanja za otroke, kar je tudi 
zelo pomembno.

Kako je  ZSŠDI prišlo  
do vseh teh informacij'? 

Trenutno je v ZSŠDI včlanje
nih 47 slovenskih športnih dru
štev v Italiji. To je veliko, zato si 
moramo pač dopisovati. Poslali 
smo pisma in večina društev je 
tudi odgovorila. Tistemu, ki nam 
ni odgovoril, smo seveda tele
fonirali. Mislim, daje ta slika ce
lovita, če pa smo koga izpustili, 
naj nam oprosti, bo pač drugič 
bolje.

$
.  ZDRUŽENJE SLOVENSKIH 
ŠPORTNIH DRUŠTEV V ITALIJI
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BCTKB
mam banea (ti crttiUo dt Oieste 
nova moška kreditna banka
v i b i d u i m m . t e t - v m m

Ste se obrnili tudi do 
tistih društev, ki so 
izstopila iz ZSŠDI ja , 

kot je  recimo Olympia?
Ne, Olympie ni v tej zgiban

ki, kot še koga drugega ne. O- 
lympia ni v ZSŠDI-ju. Meni je 
zaradi tega zelo žal. Upam, da 
se bo to čimprej popravilo. Pre
pričan sem, da gre za nespora
zum oz. probleme, ki se jih da 
rešiti; moramo jih rešiti.

Kje p a  lahko to 
zgibanko dobimo? 

Zgibanko bomo delili po šo
lah in v kratkem tudi po društvih. 
Za vse dodatne informacije se 
lahko obrnete na sedeža ZSŠDI- 
ja v Trstu in Gorici.
— ——  ED / DALJE
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AMATERSKI N O G O M E T

PROMOCIJSKA LIGA: Mara- 
nese - JUVENTINA 1 -2, PRIMOR
JE - Trivignano 4-2, ZARJA'GAJA 
97 - San Canzian 1-0

1. AMATERSKA LIGA: Fin- 
cantieri - SOVODNJE 0-1, Ligna- 
no - VESNA 1 -2

2.AL: PRIMOREC - BREG 0-0, 
MLADOST - Medeuzza 2-2

3.AL: BREG B - KRAS 1-3, 
Venus - ZARJA/GAJA B 1 -0

IM 2 U 4 I
C LIGA: Don Bosco -JADRAN 

NTKB 55-66 (33-33)
C2: DOM AGOREST ROB ROY- 

Barcolana 90-76
D: BOR RADENSKA - La Go- 

riziana 84 - 70, KONTOVEL- Dra
go basket 70 - 69, CICIBONA 
PREFF. MARSICH- The Duke Pub 
68-58

PROMOCIJSKO PRVEN
STVO: BREG-Momo Gio 62-76, 
BREG-Virtus 87-84

N A M IZ N I  TENIS

ZENSKE: A1 LIGA: Terni- 
KRAS GENERALI 3-5

A2: Fincantieri-KRAS A 4- 
1 ,Verzuolo-KRAS CORIUM 5-0 

B: Spoleto-KRAS ACTIVA1 -4 
C1: Castellana-KRAS 3-2

V soboto bo na Piancavallu 
Pokal p rija te ljs tva  3 dežel 
Quick, ki ga prireja Smučarski 
klub Devin.

BALIN ANJE

V ponedeljek se je v Domu 
Ervatti pri Briščlikih začelo 
zimsko prvenstvo ZSŠDI za 
dvojke.
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PREDRZNE IGRE

Brezskrbni dan na snegu v tri
dentinski dolini Fiemme na Cermisu 
pri Cavaleseju se je pretekli teden 
zaključil tragično. Ameriško letalo iz 
oporišča v Avianu je odsekalo kabel 
gondolske žičnice. Letalo za elek
tronske izvide nad Bosno vrste Provv- 
ler je letelo v tisti točki le 80 metrov 
nad zemljo. Nezgoda je zahtevala 
dvajset življenj. V skrotovičeni gon
doli so na snegu obležali južnotirolski 
turistki iz Brixna, domači uslužbenec, 
osem Nemcev, pet Belgijcev, dva Po
ljaka, po en Avstrijec in Nizozemec. 
Tragedija je povzročila val ostrih ob
sodb. Škof iz Trenta pa je opozoril,

MIRO OPPELT

da je bila nezgoda najavljena, saj so 
krajevni upravitelji že leta opozarjali 
na prenizke lete. Vse krivde torej le 
ne gre zavračati na ameriško posad
ko, ki je zakrivila nezgodo. Nizki pre
leti obljudenih krajev so nedopustni, 
italijanske pristojne oblasti bi bile 
morale pravočasno prisluhniti opo
zorilom. Druga plat je objektivna 
krivda pilotov. Ugotoviti bo treba, če 
so namerno ogrožali varnost ljudi v 
poskusu predrznega urjenja, če so res 
zašli iz začrtane proge, če je morda 
prišlo do okvare. Zaiti s proge za pet 
kilometrov pri hitrosti 900 km na uro 
je kaj lahko. Še eno vprašanje je na

duti odnos do tragedije v prvih izja
vah ameriških poveljnikov, ki so se 
očitno sprenevedali. Zavrnil in opo
mnil jih je z javno izjavo sam pred
sednik Clinton.

Ostaja neomajno in temeljno mo
ralno načelo spoštovanja do življe
nja, ki mora veljati tudi za vojaška 
urjenja. Pojavljajo pa se tudi očitne 
predrzne igre. Obujajo se poskusi 
kriminalizacije prisotnosti ameriških 
oporišč in baz Atlantskega zavezni
štva. Ne samo Italija, ampak Evropa 
je bila 50 let pod dežnikom te ob
rambe pred sovjetsko nevarnostjo. Še 
sedaj Evropa brez Amerike ni zmo
žna učinkovite obrambe. Po padcu 
berlinskega zidu se ogroženost ni 
zmanjšala. Pomislimo zgolj na laten

tno in odkrito napetost v Sredoze
mlju. Predvsem pa je oporišče v 
Avianu ključno za operacije v Bosni 
in Hercegovini. Brez ameriškega na
stopa bi se, ob evropski nemoči, v 
Bosni še pretakale reke krvi. Naj se 
torej le poskrbi, če se že ni prej, za 
preverjenje varnosti urjenja in za 
večjo zaščito suverenosti. Ostalo je 
demagogija nizkega kova. V ospre
dju je sedaj juridična pristojnost, ali 
naj ameriški piloti odgovarjajo ame
riškemu ali italijanskemu sodstvu. 
Pri tem pa naj spomnimo, da je ob 
tragični letalski nezgodi v Ramsteinu 
v Nemčiji, ki jo je zakrivila italijan
ska akrobatska skupina, sodilo itali
jansko sodstvo.
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POD DROBNOGLEDOM

OČKA, KJE Sl?
POMEN OČETA ZA OTROKOV RAZVOJ

O tem, da je za otrokovo zdravo telesno in duševno rast nadvse pomembna in 
temeljna podoba mame, n i nikakršnega dvoma. Po pravic i namreč mislimo, da je 

prav m ati tista, k i otroka najbolje pozna, saj ga spremlja od njegovega prvega 
trenutka življenja, ga na začetku iz sebe celo brani in s svojo pozornostjo vodi, 
dokler sam ne stopi na svoje noge in  odrase. Danes pa se vedno bo lj uveljavlja  

tud i ugotovitev, da igra za razvoj otroka nezamenljivo vlogo tud i oče...

Po nekaj desetletjih, ki so videla 
vedno večji razkroj družine kot po
membne družbene celice, se tako 
ali drugače vsi sodobni sociologi 
in psihologi vračajo v tradicijo, v 
čase, ko je bila zakonska zveza ne
izpodbitno potrebna in koristna za 
zdrave posameznike in - posledi
čno - za zdravo družbo. V tej smeri 
so pomembna dognanja nekaterih 
ameriških strokovnjakov, ki jih je 
meseca marca lani objavilo tudi 
ljubljansko Delo. Povzemamo ne
kaj zanimivih misli.

Danes se po vsem svetu po
gosto govori o zatonu očetovstva. 
Gre za eno najbolj nepričakovanih 
družbenih smernic našega časa. V 
obdobju od 1960 do 1990 se je 
odstotek otrok, ki ne živijo s svo
jim i biološkimi starši, v razvitih de
želah približno podvojil. Ob koncu 
stoletja bo skoraj 50% ameriških 
otrok leglo v posteljo, ne da bi jim  
očka zaželel lahko noč. Bili so že 
časi (predvsem v dobi vojn), ko je 
bilo sirot brez očeta veliko več kot 
zdaj, toda za to je bila kriva smrt - 
in ne ločitev, zapustitev ali samo
hranilstvo.

Nedavna raziskava je v ZDA 
razkrila presenetljiv namig, ki nam 
lahko daje argument za resen raz
mislek: za otroka je veliko huje, če 
mu očeta ne vzame smrt, temveč 
ga izgubi po 'moderni, prostovoljni 
poti". Otroci ločenih mater in sa
mohranilk so po vseh merilih manj 
uspešni od otrok vdovskih mater. 
Pričakovati je, da bo število otrok 
samohranilk v 90. letih preseglo 
število tistih, ki so se rodili v pozne
je razdrtih zakonih. L. 1995 je bilo 
otrok samohranilk 32%, do leta 
2000 jih bo nemara kar 40%. Ver
jeti smemo, da je za otroka še slab
še, če ima neporočenega očeta, kot 
če so se starši ločili.

Moški biološko niso prilagoje
ni predanemu očetovstvu. Ce jih 
ne vežejo družbene norme, posta
ne njihovo spolno vedenje z lahko
to promiskuitetno. Moški jem ljejo 
očetovstvo pogosto zlahka in z lah
koto pozabljajo na družino; kajti že 
po svoji naravi so nagnjeni k stvari, 
predmetu, delu, medtem ko je  za 
ženske na prvem mestu vedno o- 
seba in odnos do nje. Tudi zato so 
pomembne norme, saj so v vseh 
časih obstajale take ali drugačne 
družbene ali pravne kazni, da bi 
utrdili vezi med moškimi in otroki. 
Za dosego tega cilja je od zmeraj 
glavno sredstvo poroka oz. zakon
sko življenje.

Ameriške izkušnje v zadnjih de
setletjih kažejo, kaj se zgodi, če se 
podre takšna ureditev. Zaton oče
tovstva je eden glavnih vzrokov 
mnogih skrb vzbujajočih težav, ki 
pestijo ameriško družbo. Navedi
mo nekaj podatkov. Sredi 50. let je 
samo 27% deklet imelo spolne od

nose že pred 18. letom; leta 1988 
je bilo spolno aktivnih 56% deklet 
takšne starosti, desetina od njih pa

1 je bila mlajša od 15 let. Opaziti je, 
da so bila mnoga od teh deklet brez 
očeta. Pa še to: število samomorov 
seje med najstniki potrojilo. Uživa
nje alkohola in jemanje mamil hitro 
naraščata. Zamenjajmo področje: 
testiranje šolskega znanja kaže v ob
dobju 1960-90 padec za 75 točk. 
Vse se zdi, da je pomanjkanje oče
tovstva tudi v teh primerih eden naj
pogostejših in najpomembnejših de
javnikov.

ZAKAJ JE OČKA VAŽEN
Kakšna je torej vloga očetov? Že 

to-je pomembno, da je oče druga 
odrasla oseba v družini. Skrbzaotro- 

; ke je zahtevno opravilo, ki prinaša 
; stres in izčrpava. Par odraslih ljudi 
si lahko pomaga in se po potrebi do
polnjuje. Zakonca popravljata po
manjkljivosti drug drugega in drug 

S  od drugega črpata moč. Očetje lah
ko prispevajo določene lastnosti. 
Znana je npr. vloga zaščitnika in 
vzornika. Ve se, da najstniški fantje 

: brez očeta hitro zaidejo v težave. Za 
dekleta je  odraščanje v takšnem pri
meru lažje, toda tudi ona se nekate
rih stvari naučijo samo od očeta: o 
odnosih z moškim svetom, o hetero- 

j seksualnem zaupanju, intimnosti in 
razlikah med spoloma. Prav od očeta
- moškega, ki je v njihovem življenju 
nekaj posebnega, - se naučijo ceniti 
svojo ženskost. Se bolj pomembno 
pa je to: ker svojega očeta ljubijo in 

j ker oče ljubi njih, se zavejo, da so 
same vredne ljubezni.

VLOGA IGRE
Najnovejše raziskave nakazujejo

i  veliko globlji vpogled v očetovo vlo- 
; go pri vzgoji otroka. Ena od žal spre
gledanih razsežnosti vzgoje je igra. 
Že od rojstva otroka so očetje nag- 

; njeni k temu, da igro bolj poudarjajo 
kot samo skrb zanj. Očetovski slog 
igre zna biti telesno stimulativen in

I duševno razburljiv. Pogosto spomi
nja na pouk: poglej, pokazal ti bom, 
kako je treba...

Matere se igrajo bolj na otrokovi 
ravni. Nagnjene so k temu, da otro 

ku prepuščajo pobudo. Majhni o- 
| troci se vsaj v prvih letih raje igrajo z
i  očkom. Neka raziskava je pokazala, 
da sta se več kot dve tretjini otrok,

| starih dve leti in pol, najraje odločili 
! za zabavo z očetom. Način očetove 
igre vpliva na krotenje čustev in raz
voj inteligence ter šolskega uspeha. 
Takšna igra je pomembna za obvla
dovanje samega sebe. Po mnenju 
nekega strokovnjaka "otroci, ki se ru- 
vajo z očetom, kmalu spoznajo, da 
grizenje, brcanje in druge oblike te
lesnega nasilja niso sprejem ljive 

J  stvari." Naučijo se, kdaj se je treba 
ustaviti. V igri (in ne samo) so očetje 
nagnjeni k temu, da poudarjajo tek
movalnost, izziv, pobudo, tveganje 
in samostojnost. Matere pa seveda 

| - v vlogi skrbnic - dajejo prednost 
čustveni in osebni varnosti. Očetje 
spodbujajo otroka, naj se guga vse 

{više in više, medtem ko so matere 
previdne, se zanj bojijo in zavirajo 
gugalnico.

Vemo tudi, da je očetov vpliv po- 
j  vezan z boljšim izražanjem in hitrej-
i  šim reševanjem težav, prav tako pa

z uspehom v višjih šolah. Iz raziskav 
je izšel zanimiv podatek: prisotnost 
očeta je pri dekletih eden odločilnih 
dejavnikov za obvladovanje mate
matike. Z  neko študijo pa so celo u- 
gotovili, da je  besedni zaklad deklet 
odvisen od tega, koliko časa posveti
jo  očetje skupnemu branju.

"DRUŽBENA" VZGOJA
Navadno ne pomislimo na vlo

go očetov pri krepitvi "sposobnosti 
vživljanja"; to je bistveno v urejeni 
družbi odraslih ljudi, ki spoštujejo 
zakone, imajo občutek za sodelo
vanje in so zmožni sočutja. Toda 
neka 26 let trajajoča raziskava je 
privedla do osupljivega zaključka: za 
razvoj sposobnosti vživljanja (t.j. 
empatije) je v otroštvu najpomem
bnejše prav sodelovanje očetov. Ti 
namreč dajejo otrokom že s samo 
prisotnostjo vzor sočutja. Težko si 
je zamisliti pomembnejši očetovski 
prispevek za rast in razvoj otroka kot 
prav tega, ki je odločilen za urav
novešeno in strpno družbeno so-

1 žitje.

OTROK, "ŠOLA" ZA... OČETA
O d dejavnega očetovstva pa ni

ma koristi samo otrok. Sam oče 
ima ob otroku možnost vedno ra
sti. Zaradi skrbi za otroke se pri 
njem namreč okrepi kar nekaj zna
čajskih potez; to so npr. previd
nost, sodelovanje, poštenje, zaupa
nje in požrtvovalnost. Za moške, 
ki imajo otroke, je značilno, da ho
čejo dajati dober zgled, biti po
končni. Le kdo ne pozna vsaj enega 
moškega, ki se je šele tedaj, ko se 
je poročil in dobil otroke, nehal ve
sti neodgovorno in... otročje?

Morda bi si kdo mislil, da ima 
življenje brez očeta vsaj eno pred
nost: ker ni moškega pri hiši, bi pri
čakovali, da bo manj zlorab otrok. 
Podatki pa kažejo, da seje spolna 
zloraba otrok vrtoglavo vzpela po 
letu 1976, ko je "cvetela" praksa 
razporok in ločitev. Raziskave so 
pokazale, daje eden največjih de
javnikov zlorab prav razkroj druži
ne, predvsem ko otrok živi pri ma
teri samohranilki. Na to vplivata tu
di revščina in dejstvo, da drugi mo
ški, ki jih mati privede domov, slab
še in brez ljubezni bedijo nad otro
kom. Takšni otroci so povrh čustve
no osiromašeni in zato ranljivi za 
spolne iztirjence.

V odsotnosti moškega, očeta o- 
trok, so pogosto prizadete tudi 
ženske. Stara domislica, da je žen
ska brez moškega kot riba brez bi- 
cikla, danes nič več ne zveni sme
šno. Nobenega dvoma ni, da se ve
liko žensk tudi brez moškega do
bro znajde in da utegne biti zanje 
celo katastrofalno, če naletijo na 
nepravega moškega. Toda ženske 
brez moškega so seveda bolj izpo
stavljene nasilju. To je stvar aritme
tike. Z rastjo števila nevezanih mo
ških je namreč večja tudi pogost
nost nasilja nad ženskami.

PRIMERI "PRAKTIČNIH  
UKREPOV"

Ameriški predavatelj sociojo- 
gije David Popenoe se v knjigi Živ
ljenje brez očeta zato zavzema za 
ponovno okrepitev zakonske zve
ze. To naj bi dosegli po njegovem 
z raznimi "praktičnimi ukrepi". De
lodajalci naj bi npr. staršem om o
gočili več izrednega dopusta ali vsaj 
prožnejši delovni čas. Verski vodi
telji naj bi se postavili po robu zve
zam, ki niso potrjene s poroko.

V ameriški zabaviščni industri
ji pa je že tako ali tako čutiti priti
ske, da bi omejili prikazovanje živ
ljenja samohranilk, zakonske ne
zvestobe in spolne promiskuitete. 
Popenoe predlaga celo dvojni sis
tem ločitev: zakonske zveze brez 
mladoletnih otrok bi bilo sorazmer
no lahko razdreti, strožja pa bi bila 
merila za zakonce z nedoraslimi ot
roki - takšni bi morali na razporoko 
čakati dlje in do tedaj obvezno ho
diti v zakonsko posvetovalnico.


